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Beryn

HapoxenHst mpuciiB’iB cArae KOpiHHAM Yy JaBHi yacu. CTBOpEHHs mapemii
(mpucniB’iB Ta TPHUKA30K) 3JAETHCS BPOIKCHHUM IS JIIOJCBKOTO POIy, 5K 1
NOKJIMKaHHS A0 posnosial. Hanpuxnan, taki ¢inocodu, sk Iliparop 1 Cokpar,
CBOTI0 yacy 30upanu Jeski JdaBHI CBITYEHHS Ipo mapemii, a IlmaTtoH po3ginsas
TaKHW THTEpeC J0 mapemii 31 cBoiM Marictpom [53, ¢. 384].

Takox 1 ApucToTenb 3aiiMaBcs IIUM IUTAaHHAM 1 BBaXKaB, IO MapeMii €
3aJUIIKaMH  J1aBHbOI 3actapinoi ¢imocodii; poboty, posmouaty Crariputom,
3aKiHYYBaJM ¥ Jiesiki ioro BuxoBaHIli, Hanpukian, «Clearco di Solie Teofrasto» —
(Kpeapx 3 Comn), sikuii ckiagaB 30ipKy IPUKA3iB 1 HAMAraBcs iX po3TiayMaduT[53,
c. 384].

[Tpucni’s 1 mNpUKa3Ku — JOyXe MOWUPEHUH kaHp Qoibkiopy. Bonu
3’BWJIKCS 1€ B JIaBHI YacH 1 CTBOPIOBAIKCH JIIOJIBMH BIPOJOBX YCI€T 1CTOpIi
iXHpOTO icHyBaHHs. TouHa puma, mpocta popma, CTUCTICTh, 3POOUIIN MPUCTIB A 1
NPUKA3KHU CTINKMMM, TAKUMH, 110 3allaM’ITOBYIOThCSI 1 YaCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS B
MoBJjcHHi [34, ¢.139].

[IpucniB’ss Ta NpUKa3KW — L€ CTUCHI, MEPEBAXHO a(QOPUCTUYHI, XYHOXKHI
BUCIIOBM HApOJly TpPO PI3HI sIBUIA Ta KUTTEBl cuTyarii. BoHu € omHum i3
HAWIMOIIMPEHIIIUX BHUIB HAPOJAHOI MOETHUYHOI TBOPYOCTI, IKUH MOOYTyBaB 1€ B
CHMBY JIaBHUHY 1 AIMIIOB 70 Haroro 4acy [34, ¢.139].

BnyuHo ommcaB mpuciiB’s Ta npukazku Mwukona [oronb, SKui cka3as:
«CTpyMeH1 caMOpPOJIHOTO JIKepelia HapOHOT Moe3ii MpoOUBAIOTHCS B MPUCIIB’ IX
HAIlIUX, JIe¢ BUAHO HE3BUYANHY MMOBHOTY HAPOJIHOTO pO3yMy, SIKHUW 3yMiB 3pOOHUTH
CBOIM 3HApAIJIsIM IPOHIIO, HACMIIIKY, JOTEMHICTh, BIYYHICTh MAaJIbOBHHUYOTO
cnorisiganHsy. [Ban dpaHko Ha3BaB MPUCTIB’S Ta MPUKA3KU «OaraTUM 1 BaXKKUM
CKapOOM... y CKapOiBHI HaIlOoi MOBH.., ii KOIITOBHUMHU TEepIuHAMN», a Makcum
Punbcbkuil MOpIBHIOBAB HAPOIHE CJIOBO 3 IOPOTOLIIHHUM aJIMa30M, SIKUWA MOTP1IOHO
Jorisaty, uuldysatd, «o6 Oulblie TpaHed y HbOMY MEpeIuBalIoCh 1

BUOJIMCKYBaJI0, BiIOMBAaIOYM BCE HE3PIBHIHHE OararcTBO HammXx aHiBY» [34, €.139].



[Tapemii mOCHIKYIOTbCS SIK JITEPaTyporo, Tak 1 JIHTBICTHKOIO. Tomy i
ICHYIOTh PI3HI TOYKH 30py CTOCOBHO TOIO, KyJIH BIJHOCHUTH TPHUCIIB’S Ta
MPUKA3KH, PO3TILIAATU iX K (OJIBKIOPHUHN JKaHp, YU SIK (PYHKIIOHAIbHI OJMHHIIL
MOBH, 110 HAJIEkKaTh 110 (hpazeosnoriyHoro ¢pouay. BuBueHHsIM mapemiii 3aiiMamucs
O6araro nmocmianuki: O. B. KyHiH BkIOUMB mapeMii y CBId  CJIOBHHK
bpazeonoriuanx oawHUIb, B. B. BunorpamoB Tta C. 1. OxeroB mocmimkyBamu
pociiicbky ¢pazeosorito, H. H. AmMocoBa, B.JI. Apxanrenbcbkuii, B. H. Temis
3aliMaJICh TUTAHHSIMH CY4acHOI aHTIIIHCHKOI paseostorii Ta i mepcrnektus [39, C.
288]. Cepen iHO3eMHHX YYCHHX, SKi 3aiiMalOTbCS MUTAHHSAMHU TApPEMIOJIOTii, €
B. Mizep ta B. X. Komnins [39, €.288] ®pa3zeosnoriunuii Ckiiaq MOBH HAICKHUTH JI0
TI€l YaCTUHU JIEKCUKOHY, IO B1O0Opa)ka€ JIHTBOKYJbTYPHI OCOOJIMBOCTI HOCIIB
MOBH, 1 BIH € J3€pKajoM, B SKOMY HapoJ BHSBISE€ CBOIO HAI[lOHAIbHY
CaMOCBIZIOMICTh Ta CBITOTJISIA. Tak 1 mapemii € TUM JDKEpesoM, siIKke MO)KHa
JOCIIKYBaTH Ha TPEAMET JIIHTBOKYJIbTYpHOI iHdopMmarii [33,c. 236] Hama yBara
y IbOMY JTOCJIIJIPKEHHI 30Cepe/PKeHa Ha YacTHH1 (Ppa3eoIoTiuHOTO CKJIaay MOBH, a
caMe THX MOBHHUX OJMHHISIX, I[I0300pa)kaloTh KyJIbTYpYy Ta TMCHUXOJOTI0
1TaNIChKOTO HApOly — MapeMisix (MPUCHTIB’AX Ta MpUKa3Kax).

AKTYaJbHICTh TeMH JOCTIIKEHHA.Y 11 poOOTI PO3IIAAAETHCSA, 3 HAIIOI
TOYKA 30py, akTyajlibHa mpoOiema, Taka sk «Creuudika BIITBOPEHHS
YKPaiHCHKOIO MOBOIO 1ITAIIMCHKUX MapeMiil 13 XapaKTepUCTUKAMU JIFOIUHI.

AKTyaJIbHICTh TEMU 3yMOBJIEHA HacaMIIEpE MaJIOI0 BUBYEHICTIO MOPYLIEHO1
npoOsieMH, BiOOpakeHHAM 1i B MeEXax Jlajory pi3HUX KYyJIbTyp Ta MOB.
AKTyanbHICTh ITHOTO JIOCTIKEHHS BHU3HAYAETHCS 3POCTAIBLHUM 1HTEPECOM J0
(bpa3eonoriyHoro CKjIagay MOBH, SIKMM BiIOOpa)ka€ JIHIBOKYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI
napemii.

Mertai 3aBHaHHfl JOCTIDKCHHS —BHUSBUTH 1 TMOPIBHATH (Ppas3eosoriuHi
OJMHMII 1TATIACHKOI Ta YKpPaiHChKOI MOB, IMpoOaHai3yBaTH CTHUJIICTAYHI Ta
nepeKiIaiaibki  OCOONMBOCTI  ITATIMCBKUX — HapeMii, M0  BiJ0OpakaroTh

0CcOo0IMBOCTI MUCIIEHHS Hapoy.lIpakTuuHe 3HaYeHHS! POOOTH MOJISATAE B TOMY, 1110



JIB1 CIIOpiTHEH1 MOBHM HacCIpaBii € ayxe pisHuMH. [locTaBiena mera mepeabayae
BUPIIIECHHS TAaKUX3aBAaHb, SK:

— y3araJIbHeHHsI JIOCBIly CY4aCHUX MOBO3HABIIIB, K1 3aiMaiCs MMATAHHIMH
TapeMioJiortii, YTOUHHUTH 3MICT MOHSATH «rapemis», 3’sICyBaTH
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUN CTaTyCc mapeMiid 1Tamiiicbkoi MOBHM Ha TO3HAYeHHSI
XapakTepy JIOANHH,

— BUSIBJICHHSI TPY/JHOIIIB, SIKI BUHUKAIOTH MiJl Yac MEpeKIaay TUX UM 1HIINX
napeMiii;

— 3’5ICyBaHHSI CBOEPIAHOCTI 300paKEHHS 1TANIIChKUX MapeMiil yKpaiHChKOIO
MOBOIO;

— YTOYHEHHSI MICLSI MapeMiil y KapTHHI CBITY 1TallICBKOIO €THOCY Ta ix
ETHOKYJIbTYPHHUX CIienuik.

Metoau nocaigxennsi. Ilinq gac mocmimkeHHs OynaM BHUKOPHUCTaHI: METOJ
CYyIIbHOT BHMOIpKM Uil  BiAOOpY mapemidd, 110 CIyryBajud MarepiajioM
JNOCTIPKEHHSI; METOJ  JIHIBICTUYHOTO ONUCY Ta  CIIOCTEPEXEHHS, IS
cUCTEMaTHu3allli Ta Kiacudikaiii MaTepiay; €JIEeMEHTH KUIbKICHOIO aHai3y IS
BU3HAUEHHSI YaCTOTHOCTI BXXMBAHHS JIGKCHUHUX OJUHHIIb, & TAKOXK TPaMAaTUYHUX
CTPYKTYp cepell mapemiii.

O0’exkTOM JOCHiIKEeHHSI € I1Taliiicbki MmapeMii 13 XapaKTepUCTUKaMU
JFOAVHU.

IIpeamer pgociaigsKeHHs — CHOCOOMBIATBOPEHHSI YKPAiHCHKOI MOBOIO
1TANMChKUX TapeMiil 13 XapaKTepUCTUKaMU JIIOJIMHU, JEKCUYHA HAallOBHIOBAHICTD,
rpaMaTUyHa CTPYKTYpa B ITATINCHKHUX MPUCIIB’ X Ta MPUKA3KAX.

Crtpykrypa podoru. Marictepchbka poOOTa CKIATAETHCS 31 BCTYIY, TPbOX
pO3AUTIB, BUCHOBKIB /IO KOKHOTO 3 pO3MLIIB, 3arajJlbHUX BHCHOBKIB, CITHUCKY

BUKOPHUCTAHOT JIITEpaTypH,Ta JOJIaTKIB.



PO3AIJI1. TEOPETUYHI 3ACAIN BUBYEHHSA TA
JOCJILDKEHHSI MAPEMII SK CTIMKOI ®PA3EOJIOITYHOI
OJIUHULIIL

1.1. Ilpeamet ¢pa3eo.orii

®pazeosiori3MU — CTIMKI CIOBOCIIOIYYEHHS, IO CIPUAMAIOTHCS SIK €UHE
iJe 1 BXKMBAIOThCSI HOCISIMH MOBH B YyCTajleHOMY oQopMieHHI. Bukopucranus
(dbpazeosioriaMiB Ja€ 3MOTY: TMOCHJIMTH HAOYHICTh 1 00pa3HICTh TEKCTY, CTBOPUTH
MOTPiIOHY CTHJIICTHYHY TOHAIBHICTH (YPOUHMCTOCTI, MITHECEHOCTI a00 3HMKEHHS),
OUIBII SICKPABO BUCJIOBUTH CBO€ CTaBJEHHS A0 1H(pOpMaIlii, nepeaaTd aBTOPChKI
MOYyTTS 1 OLIHKK. BupaszHicTe GppazeosioriaMiB Mo>ke MOCHIIOBATUCS B PE3YJIbTATI
iX MepeTBOpeHb (PO3IIMPEHHS, 3HWKEHHS, 3aMIHU CJIB) 1 NEPETBOPEHHS 3
3araJlLHOMOBHMX Ha 1HMBITyalibHO-aBTOPCHKI [41, C. 289].

bararctBo MoBu — 1e OararctBo 1 ioro ¢paseonorii, TOOTO BUpa3HUX 1
oOpa3HUX MPUCHIB’iB, 00OPOTIB, BIYYHHUX 1 KPWIATUX CIiB. [[y’ke 4acTo B Takux
CJIOBaxX 1 3BOPOTAax JICKUTH IUIMIA CBIT, 1iJla ICTOpUYHA ernoxa — (akTH MmooyTy,
ySBII€Hb, 10 MPUIIUIM 3 BipyBaHb HAIIMX MNPEIKIB, peaJbHUX MOMIA JaJIEKOTO
MuHYyoro. | Takuii paseosoriunuii GoH — HETTOBTOPHE SBUIIEC KOKHOI MOBU[42,
c.101].

®dpa3zeosorisi — 1€ T€ Y 1HIIE MOHSTTS B MOBI, SIKE€ HE 3aBXKIU MEPEIAEThCS
OJITHUM CIJIOBOM.

Hepinko ansi 11bOTO BUKOPHCTOBYETHCS CIOBECHHU KOMIUIEKC, IO SIBIISIE
co00I0 BHU3HAYEHE, OUIBII-MEHII CTIHKE JEKCUYHE CHOJy4YeHHs — Tak 3BaHy PO
[42, c.101]

Taki @O MOXyTh BUKOHYBaTH (PYyHKIIIT pi3HUX yacTuH MoBH. Dpazeosnorizmu
MaloTh CTaJdy KOHCTPYKIIIO, OJHI ¥ TI * KOMIIOHEHTH, 3aMiHa YM JIOTOBHEHHS
pyiinye ix.®dpa3eosnoriyHi 3BOPOTH SBISIOTH COOOI0 CMHCIOBY, CTPYKTYPHY
enHicTb. CTyNiHb CHAasHOCTI CJIB Y (pa3eoiori3MiB YK€ PI3HUTHCS BiJ 3HAUCHHS
ycboro 3s8opoty [41, ¢.289]

®dpazeonoriero Ha3UBAETHCS TAKOXK yCsl CYKYITHICTh IIUX CKJIATHUX MO CKIIATy

CTIMKHMX croiyyeHb — (QpaseosorizamiB. ®dpaseosoris MOBHU, K 1 JIEKCHKA, €



TOHKOIOCHCTEMOIO, 1[0 Ma€ aBTOHOMHICTh, OCKUIbkH OO OPUHIMIIOBO
BIJIPI3HSAIOTHCS, 3 OJTHOTO OOKY, BiJI OKPEeMHUX CJIIB, a 3 JIPyroro — BiJi BUIbHHUX
CIIOBOCIIONYYEeHb, 1 B TOH K€ Yac BXOAUTh Yy OUIBII CKJIQJHY CHUCTEMY
3arajbHOHAIIOHAJIEHOT MOBHU, 3HaXOASYNCh Y BU3HAUYCHUX BIIHOCHHAX 3 PI3HUMU
roro piBusiMu. Hampuknaz, sik 1 cioBa, @O ckinanaoThes 3 poHeM, 110 BUKOHYIOTh
3MICTOBHO-PO3Mi3HABAIBHY (DYHKIIIIO; II€ BU3HAYAE CUCTEMHI 3B’ s3KH (hpaszeosorii
3 ¢oHemMatnuHuM piBHeM MoBHU [42, €.101]. @O mo-pizHOMY CHIBBIAHOCITHCS 3
pI3HUMH YacTHHAMH MOBH, III0 XapakTepus3ye iXHI CHCTEMHI 3B’S3KHM Ha
MOPQOJIOTIYHOMY piBHI. BUKOHYIOUM BHM3HAUYEHI CUHTAKCUYHI (PYHKIIi B pEYEHHI,
(Gpas3eonori3Mu 3HAXOJATHCA B CHCTEMHUX BIJIHOCHMHAX 3 IHUIMMH MOBHUMH
OJIMHHIIIMU Ha CHHTaKcHYHOMY piBHi [31, .40].

YV ckmami  (pazeonoriyHoi CHCTEMH MOB BHJUISIOTBCS  PI3HOMAHITHI
napagurmu (rpynu) @O, ki MOETHYIOThCS 3a IXHIMU XapaKTEPHUMH O3HAKAMHU.
Kpim yxe 3raganux rpyn @O, MOKHA pO3IJISHYTH 1 PAJ IHIIUX, BUXOIAYHU 3 IXHIX
BJIaCHE JIHTBICTUYHMX oO3HaK: PO — omHO3HAYHI 1 OaraTo3Ha4yHi, OMOHIMIYHI,
CUHOHIMIYHI, aHTOHIMIuHI [31, C.40].

KoxHa po3BUHEHA MOBa, SIK BIJIOMO, Ma€ y CBOEMY CKJIaJl 3HAYHY KUIbKICTb
CTIMKHMX CJIOBOCIIONYYEHb — (pa3eoJiori3MiB, IO BXKUBAIOTHCS HOCISIMH MOBHU
3aBXIU Yy 3BUYHOMY, yCTajJeHOMY O(GOpPMIICHI, BUPAXaIOTh ITyMKY 1 CHOJIBaHHS
caMUX MOBIIIB, iX 1CTOpitO, MOOYT, KyJIbTYpy, €IHAIOTH TOKOJIHHSI. Y HAIIoOMy
JOCIIIJIKEHH] BXXMBAETHCA TEPMIHM (PpazeosoriyHa OAUHUILA, (Ppa3eoliori3M sK
PIBHO3HAUHI y HAOUIBII y>KUBaH1 TO3HAYEHHS [[bOTO TOHSTTSL.

®pazeosiorizMu poOJISATH MOBJICHHS BUPA3HIIIUM, BIYYHIIIUM, JOTEIHIIINM.
[leBHMiI BaHTaX LMX BHUCJIOBIB MM OTPUMYEMO B OyIAEHHOMY JKHUTTI 1
KOPHCTYEMOCS HaBITh HE 3aMHUCITIOI0UNCH [41, €.289]

[HOMI MM HaBITH HE MOMIYAEMO, HACKIIBKHM MIITHO YBIWIIUIA y HAIE KUTTS 1
Hally MOBY OCOOJIMBI CTIMKI CJIOBOCTIONYUYEHHS, 0 CIPUUMAIOTHCS K HEPO3PUBHI
BUCJIOBHU 1 BIITBOPIOIOTHCS Y BUIJISAL LUTICHOT KOHCTPYKIIi1, SIKa IPUPIBHIOETHCS Y

CMHCJIOBOMY BiJIHOIIEHHI JI0 OJTHOTO CJIOBA.
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[li cnoBocmoiyueHHs OTpUMaim Ha3By«dpaszeomorismm»  [41,C.289].
®pazeosiori3Md BUHUKAIOTH B MPOLIECI MOBJIEHHS 30BCIM HE 32 3araJlbHUMH
rpaMaTUYHUMHM  3aKOHOMIPHOCTSIMH,a  1HOJAI ~ HAaBITh  BCymeped  LUM
3aKOHOMIPHOCTSIM Ta MpaBUJIaM MOOYI0BU PEUCHHS.

A Bce TOMY IIIO I1I BUCJIOBH YCTaJIeH1, ChOPMOBaHI HOCISIMU MOBH MPOTSATOM
poKiB (a 1HOAI 1 CTOMITH), 1 Il K HOCIi BHUKOPHCTOBYIOTH (hpa3eoyiori3MH Yy
MoOYTOBOMY CIIUIKYBaHHI, Yy XYJOXHbOMY Ta €IICTOJSIPHOMY MOBJIEHHI TaK
HEBUMYIIICHO i KMUBO, HIOM HApOIMJIMCS 3 HUMH Ha BycTax [41, €.289].

[HO3eMIII0, SIKMIT HAMAaraeTbCsi BUBYMTH MOBY OYJIb-SKOi1 KpaiHM (a ycTalleHl
BUCIIOBU € y 0araThbOX MOBax CBITY) HaWBa)kue 3pO3YMITH 1 MEPEKIACTH came
¢dpazeonoriaMu — 00 1HOJI MOYATKOBE 3HAYEHHS BHUpA3y CXOBAaHE JECh JIyXKe
rMOO0KO, 3a KHUIOK ciiB. | 3a1eXuTh 1ell CeHC B KyJbTYpHUX OCOOIMBOCTEH
noOyTy Hapojay, camMe TOMY MH PO3YMIEMO CBOi (ppa3eosoriaMu, a 1HO3EMII
3a3BUYail MOXYTh JIMIIE 3aBUYATH 3MICT TMEBHOI (ppasu. Bunukae nurtanus: a
HaBIIIO X HaM BOHHU, III (pazeonorizmMu? Amke 06e3 HUX HIOM TO W MEHIIe
IUTyTaHUHH, 1 YacTO-TyCcTO (hpa3eosOriYHUil 3BOPOT JMILE YCKIAAHIOE (opMy
pCUCHHs, 3aMIHIOIOYM OJIHE CJIOBO IIIOI0 KoHcTpykmiero [19, €.116]. Ha me
MUTAHHS € JICK1IJIbKa BapiaHTIB BIAMOBIII.

[To-nepmie, 6e3 ¢pazeosnorizamiB (kK 1 06€3 1HIIMX 3ac00IB MOBJICHHS) MOBa
Oyna 0 cyxoro Ta 3aHanaTo odimiiHop. i BUCIOBM HaMalOTh HAIOMY MOBJICHHIO
00pa3HOCTI, BUPA3HOCTI Ta SICKPABOCTI, JalOYM 3MOTY MOBIIO BHCJIIOBUTH CBOE€
CTaBJIEHHS JI0 TOTO, MPO IO BiH Kaxke. A 3a TONOMOIor0 (Ppa3eosiori3MiB 3p0OUTH
e OyBae 3Ha4YHO TpocTimie. Hampukiaza, Bupa3 «CicTH Ha TOJIOBY» Mepeaae 3HaYHO
Olsbllle €MOlll, HIXK MPOCTEe CJIOBO «3HaXxaOHITW». A (pazeosoriam «IryKaTH
BYOPAIIHBOTO JHS» PO3KPHUBAE YCIO MIMOMHY TYTH 3a TUM, YOIO MapHO ILIyKaell,
yoro Bxe Hema [19, €.116].

[To-gpyre, cnmyxad abo 4uTay TEXK CIpHMAae ModyTe abo MPOYUTaHE 30BCIM
1HaKIIe — MIJKJII0Yal0Yd CBOIO YSIBY 1 BIIOBJIIOIOYM BECh CHEKTp 00pas3iB 1

EMOIIMHUX OJMHMIIb, 10 3aKJIaJeHI y BHUpa3l. A 1€ CHpUs€ CUIbHIIIOMY
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ciiBrepexnBanHo. CaMe TOMy YWTaTH TEKCT, 3abapBiieHH (pa3eosorizMamu
3HAYHO IIPHEMHIIIIE 1 JICTIIIE, HIXK IPOCTO CyXHuH 1 joriunuii Texct [19, €.116].

[To-TpeTe, nmpaBuiIbHE 1 BIIy4HE BUKOPUCTAHHS (PPa3€osIOTIUHUX 3BOPOTIB Ja€
3MOTY TIPOSIBUTH CBif pO3yM, BMIHHS JOTEMHO 1 TOYHO BUCIOBIIOBATUCS, YHUKATH
IITAMITIB 1 O0OMpaTH cepell 0araTbox CTIMKUX BHPa3iB OJIMH, HAHO1IBII JOIIIBLHUM.
BMiHHS BUKOpPHCTOBYBaTH (hpa3eoyiori3MH MOXKHA CIOpUMaTH SK TPy, [e
NepeMOoXKellb — TOH, XTO 3MII KOPOTUIMM MUISIXOM JICTaTUCA METH, TOOTO
BUCJIOBUTH BECh CIEKTP €MOIliil Ta 3MICTy, BHKOPUCTABIIM JIHINE ACKIIbKa
BiIyuHEX (pas [19, c. 116].

Came (pazeosioriaMu 4acoM MOPODKYIOTh HAMOUIBII HETpUBIaNIbHI 00pasw,
CTalOYM HEBHYEPIHUM JDKepenoMm kapTiB 1 aHeknoTiB. Illo crocyerbes
MUCbMEHHMKIB, TO BAaXKO B3araji ysSBUTH iX iSUIBHICTH 0€3 BUKOPHUCTAHHS
bpazeonoriyHIX 3BOPOTIB.

®pa3zeosiorisi HaI[lOHAJIBHOT MOBU 30aradyyeTbCs 1 BJIOCKOHATIOETHCH,
BOMpatoun B cebe Oe3liHHI cKapOu 13 MPUKa30K, MpUCIiB’iB, adhopu3MiB, MOBHHUX
HITaMITiB, OJTHUM CJIOBOM — 3 YChOT'O TOTO, 1110 BIIPOJIOBK 0araTh0oX BIKIB IJICKA€E Ta
30epirae 'y cBOid mam’sTi HOCIi MOBM — Hapod. Ppaszeosiori3mMu HabaraTo
BHUpa3Hile, HDK OKpPEMi CJIOBa, PO3MOAUISIOTECS B IEBHUX CTPYKTYPHO —
(GYHKIIIOHAJILHUX CTHJISIX, BUSIBIISIFOYH CBOIO HAJICXKHICTH JI0 KOXKHOTO 3 HUX [41, C.
289].

®pa3zeosorisMu, MO0 BOJOAIIOTh OJIU3BKUM YW TOTOKHUM 3HAUYCHHSIM,
BCTYMAIOTh Y CHHOHIMIYHI BiAHOCHHHU. [l0M10HO JEKCMYHUM OJWHHUIISM, TaKl
dbpazeonoriaMu yTBOPSTH CHHOHIMIYHI DS, SIKI MOXYTh BXOJIUTH 1 BIATOBIIHI
JIEKCUYHI CHHOHIMHM OJIHOTO psay. bararctBo dpaszeosoriuHux, K 1 JEKCUYHUX,
CHHOHIMIB CTBOPIO€E BEJIMYE3HI BUpa3Hi MOXKINBOCTI MOB [41, €.289].

®pazeonori3Mm — CEeMaHTUYHO TOB’si3aHE CIIOJyYEHHS CIIIB, SIKE, Ha BIAMIHY
Bl MOMIOHMX JO HBOTO 32 (POPMOIO CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp (BHCIIOBIB
a0o peueHb), HE BHHHKAE B TIPOIECi MOBJICHHS BIJAIMOBIIHO JO 3arajbHUX

rpaMaTUYHUX 1 3HAYEHHEBUX  3aKOHOMIPDHOCTEH  IMOEJHAHHS JEKCEM, a
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BIATBOPIOETHCSA Yy BUIJISAMI YCTaJE€HOI, HEMOMUIbHOI, LITICHOI KoHCTpykii. Ille
fioro Ha3zuBaioTh «Kpuiatum BucioBom» [77].

[nme Bu3HaueHHS: ¢pazeosorizmu ((ppa3eoqoriyHl  3BOPOTH) —  CTIMKI
(ycTalieH1) CJIOBOCIIONYYEHHS, K1 CIPUUMAIOTHCS K €IUHE IJIE 1 BXKHUBAIOTHCS
HOCISIMH MOBH B yCTajieHOMY O(hOpMIICHHI.

®pazeonoriuHuii 3BOPOT — 1€ BIATBOpEHA B TOTOBOMY BHUIJIAJI MOBHA
OJIMHULIS, IO CKJIAAAE€ThCS 3 JBOX a00 OUIbIIE yJapHUX KOMIIOHEHTIB MOBHOTO
xapakTepy,dikcoBaHa (IMOCTIHHA) 32 CBOIM 3HAYCHHSM, CKJIAJIOM Ta CTPYKTYpPOIO
[77].

[TpenmeTom ¢pa3eosiorii sk OKpEMOIo po3/1Ty MOBO3HABCTBA € JIOCIIIKEHHS
npupoau (pazeosnori3miB, BIACTUBHX iM CTPYKTYPHHX 1 CEMAaHTUYHHX O3HAaK, a
TaKOX JpKepes (opMyBaHHS 1 3aKOHOMIpHOCTEH (DYHKI[IOHYBaHHS y MOBJICHHI [41,
c. 289].

®pa3eosI0ri3MOM Ha3UBAETHCS CEMAHTUYHOTIOB I3aHE CITOJIYUEHHSI CIIIB, fIKE,
Ha BIAMIHY BiJ TOAIOHUX 1O HBOTO 3a (OPMOIO CHUHTAKCUYHUX CTPYKTYD
(coBOCTIONYy4Y€HB, a00 pPEeUYEHb), HE CTBOPIOETHCS Y MPOLIECI MOBJICHHS BIATIOBITHO
JI0 3arajbHUX IpaMaTUYHUX 1 3HAYEHHEBUX 3aKOHOMIPHOCTEUNOEIHAHHS CJiB, a
BIJITBOPIOETHCA Y BUTIIANI (DIKCOBAHOI KOHCTPYKIII 3 BIACTUBUM IH JIEKCUYHUM
CKJIQZIOM 1 3HaYEHHSIM, HANPUKIIAJ: «A MEHI TaK 1 KOPTUTh PO3NUTATH Mpo Mapiro,
Tak 1 KpPYyTUThCS Ha S3UIl WMEHHS 1i, Ta HISKOBO PO3MHUTYBATI»
(M.Ko1roouHCchKuit).

VY BUIBHUX CJIOBOCIOJYYEHHSX, IO CTAHOBJIATH OCHOBHE (DYHKIIIOHYBaHHS
CUHTAaKCUYHOI CUCTEMHU YKPAiHChKOI MOBH, CJIOBAa IMOEAHYIOTHCS SK aBTOHOMHI
OJIMHUII, HE BTpAayarO4d MPH [[bOMY BIACTHUBUX IM 1HAMWBIAYyaJIbHUX JIEKCHUHUX
3HAYCHb 1 BUCTYMAIOYM HOMIHATUBHUMH OJMHUIIMU, HAIPUKIIA]: BUIUTH BOIy (3
BiJpa); 3ailiTM y BOAYy MO caMi Byxa. 30BCIM IHIIY CEMaHTHKO-CUHTAaKCUYHY
OpUpPOIy MAIOTh 3BOPOTH BWIWTH (BWIMBATH) IyIIly, KPYTHTHCS Ha SI3UII,
3aKOXAaTHCSA 10 caMi ByXa. IpPYHTYIOUMCh HAa THX CaMHMX 3aKOHOMIPHOCTSIX
BHYTPIIIHbOI CHHTAaKCHUYHOI oOprasizauii, 1o ¥ BUIbHI CJIOBOCIOJYYEHHS,

KOMITOHEHTH HaBEJEHUX 3BOPOTIB BTPAyalOTh BJIACHI 1HJIMBiAyajdbHl 3HAYEHHS, 1
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TOMY iX CEMaHTHKy HE MOXXHAa BUBOAWTH 3 CyMH JIEKCHUYHUX XapaKTEPUCTHK
BianmoBiaHuX ciiB [42, ¢.101].

BupasHukamu 3HaYeHb BHUCTYNAIOTh HAaBEACHI 3BOPOTH SK LLTICHI
CEMaHTHYHO HEMOJIJIbHI €JIHOCTI: BWJIMBATH (BWJIMTH) AYIIY — BHCJIOBIIIOBATH,
BUSIBJISITH TOYYTTS, NepekuBaHHsA. Ha OCHOBI HaBeJIeHMX NPUKIAAIB MOXHA
3poOWTH BHUCHOBOK, IO (Hpa3eosori3Mu MaloTh 3HAYCHHEBI BIAMOBITHUKHA Y
BUTJISII OJUHUYHUX CJI1B 200 CIIOBOCIIONYYEHb.

1.2.0cHoBHi THIIOJIOTiYHI 03HAKH (ppa3eoJioriZMiB

®pa3zeos0ri3MU YTBOPIOIOTH ClieU(pIUYHY CUCTEMY OAUHUIIb, 00’ € THYIOUUCH Y
il ckiaal 3a KUIbKOMa THUIOJIOTIYHMMH oO3Hakamu. Jlo IMX O3HaK HaJeXKaTh
HacaMIiepes] Taki: CEMaHTUYHA LUIICHICTh, BIATBOPIOBAHICTh Y KOMYHIKATUBHHX
npoiiecax (YCHOMY 1 MMCEMHOMY MOBJIEHH1), po3uJeHOBaHa (HaJCIiBHA) Oy10Ba.

CeMaHTHYHA UUIICHICTh MOJSTAa€E B TOMY, IO 3HAa4YeHHS (Ppa3eosorivyHol
OJIMHULII HE MOXe OyTM BHUTIIyMayeHe, IHTEPIPETOBAaHE Ha  OCHOBI
Oe3rmocepeTHbOr0 BpaxyBaHHS 3HAueHb CKIQJHUKIB — BIUIMOBIIHUX CIIB, SKI
HaJIeKaTh JI0 JISKCHYHOI cucteMu [78].

Tak, B yKpaiHCbKI/ MOBI ICHY€ 3HaYHa KUIbKICTh ()pa3eosori3MiB, 10 MAIOTh
y CBOEMY CKJIaJl IMEHHHUK AyIla, ajie B KOKHOMY OKPEMOMY BHUIIQJKy 3HAYEHHS
3raJlaHoro 1IMEHHUKAa TIOBHICTIO HEUTpami3yeTbes: 3asya Jayma — 0os3Ka,
MOJIOXJIMBA JIFOJMHA; CTOSITH HAJl IyIICI0 — HaJOKy4dyBaTH, HaOpumatu; Opatu 3a
OyIry — Ay)Ke XBUJIIOBATH, PO3UYJIIOBATH, 3BOPYIIYBAaTH, Hi 3a IANOBy AYIIy —
JapoM, MapHO; KPUBHUTHU AYIICIO — OYTH HEIUPUM, JTUIieMipHuM [78].

Onna 3 HAWBaXIMBINIUX 3HAYCHHEBUX O3HAK (Pa3eoiori3MiB TMOJSATAE B
TOMY, II0 BOHHM BCl CTAHOBJISITH CHElU(IYHI BTOPUHHI HOMIHAII, CPOPMOBaHI
BHACIIIJIOK TIEPEOCMHUCIICHHS MEPBUHHUX 3HAYCHh KOMITOHEHTIB, 1[0 HAJIEKAThH 10
1X CKJIamy.

O3Haka BIATBOPIOBAHOCTI (Dpa3eoJiori3MiB TMOJISITAE B TOMY, IO BOHUHE
CTBOPIOIOTHCSI Y MOBJIEHHI TIOJIIOHO /IO BUIBHUX CJIIOBOCIIOJIYY€HbB, B)KUBAHHS SKHX
KOXKHOTO pa3y MOTHBYETHCS KOHKPETHUMH KOMYHIKATUBHHMH IpOOJIEeMaMH, a

BIITBOPIOIOTHCSL 3 TOCTIMHHUM CKJIaJIOM KOMIIOHEHTIB, SIK TPaBWJIO, TMO3UIIAHO
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3aKPITUICHUX Y MEBHIN MOCTIIOBHOCTI. 3a 03HaKaMU IUIICHOCTI 1 BIITBOPIOBAHOCTI
bpazeonorizaMu HaOJIMKAIOTHCS JO0 CIiB, OJIHAK HE OTOTOXHIOIOTHCS 3 HUMHU SIK
CKJIQJHIIII 3 TIOTJISTy 3HAYCHHEBOI CTPYKTYPH HOMIHATUBHI ouHwMIIi [79].

OO60B’s13k0Ba yMOBa (DYHKITIOHYBaHHS OyJb-SIKOrO (Ppa3eoiorisMmy — KiJIbKa
KOMIIOHEHTHUH  CKJIaJl, pO3WIEHOBaHAa CTPyKTypa. BiamosigHo 10 1€l
TUTIOJIOTIYHOI O3HAKU y CKIadl (ppazeosioriaMiB BUAUIAIOTHCS CJIOBA, BXKUTI Y
BIAMOBIAHUX (opMax 1 MoeAHAHI MEBHUMHM CHHTAKCUYHUMBITHOIIECHHSMH, SKI,
OJTHaK, MO’KHA OXapaKTEepPU3yBaTH y OUIBIIOCTI BHITAJIKIB JIUIIE SK IOBEPXHERI,
Hanpukiaa: — «To sk, cuHy, 3HIMalu 3 Te0e CTPYKKY? — CTPY>KKY CTOJIAp 3HIMAE,
a MeHe mo-TecispiBcbku ooTecyBanu (M. CrenbMmax) [79]. Mixk po3usieHOBaHICTIO
(dpazeonorizmMy 3HIMaTU (3HATH) CTPYXKKY 3 KOTO-HEOY/b, Y IKOMY (PYHKIIOHYIOTh
BIJIMOBIJIHI KOHKPETHI CJIOBa-KOMIIOHEHTH, 1 BJIACTUBOIO MOMY CHHTaKCUYHOIO
Oprasizaii€ro BiJICyTHS MpsiMa BiJIMOBIIHICTb, TOMY IO 3 MOTJISIAY TPAJAMIIITHOTO
aHaji3y 3a YJeHaMH PEUCeHHs 3rajlaHui pa3eosiori3M BUCTYIAE K HEPO3KIaTHA
onuuung. [Ipu 30epexeHH] 03HaKU PO3UICHOBAHOCTI JyXKE MOIIMPEHUM € SBUIIIE
(dbpazeosiorivHo 3yMOBJIEHOTO (YHKIIIOHYBaHHS CiB. OKpemi JEKCHUYHI OJUHUII
BCTYMAIOTh JIMIIE Y CKJIaal (pa3eosiori3MiB, XO0Y 3a JIGKCUYHOIO TPAAUINEID 1
BUJIIJISIIOTHCS] Y CIIOBHUKAX SIK CAMOCTIMHI PEECTPOBI CJIOBA, HANIPUKIIA: Oall Ky
OWTH, BUTPIIIKK NpOAaBaTH (KyMmyBaTH, JOBUTH, ICTH), ITU HA BUTPILLIKH, OOJTU3HS
criiMatH (CKyIITYBaTH, 1iCTaTH, 3’ ICTH), icTh 00sm3Hi [79].

Sk 1 croBa, (pazeonori3Mu NOEJHYIOTh y cO0l aCleKTH HOMIHAIIT 1 OI[IHKH,
npuiyoMy (PaKTHYHO YCI BOHHM XapaKTEPHU3YIOThbCS OOpPAa3HICTIO, MIIKPECIECHOIO
eKcrpecuBHICcTIO[79].

1.3.Knacudikauis ¢ppaseosorizmis

HaiiGinpmmoro  mommpenHs  HaOyna — kimacudikamis — (pas3eosorizmis,
3anporioHoBana B. B. BunorpagoBum. B ocHOBy mi€i knacudikaiiii mokiaaeHo
CTYMiHb 3HAYEHHEBOT MOTHUBAIII1 BIAMOBITHUX OJWHUI BUAUTIOBAHUMHU Y iX CKJIadl
KOMITIOHEHTaMHu. Po3pi3HsAi0Th Tpu TuNU (PpaszeosorismiB  —  (Ppaszeosoriuui

3pOLICHHS, (PPa3eoJIOTiuHI €AHOCTI 1 (hpa3eosioriuni crorydeHns [79].
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®pazeonoriuni 3pouieHHs. dpa3eonorisMu 1bOro THIY (YHKIIOHYIOTH SIK
HEMOTHUBOBAHI 1 HEMOX1JHI OJWHUII, TOMY IO Yy iX 3HAYEHHI BIJICYTHIN 3B’S30K,
HaBITh TOTEHIIWHUN 31 3HAYCHHSIM OKPEMHX KOMIIOHEHTIB, HamNpuKIaid: OuUTH
Oaiiauku, Outu Oarjai — jgegaproBaTH, EKTH PaKiB — YEPBOHITH, CO0aKy 3’icTH —
HaOyTH JOCBimy, CBUHIO Tmiakiactd Ttomo. Ha naymky B. B. Bunorpanosa,
dbpa3eonoriydi 3poIIeHHsT YTBOPIOIOTh CBOEPIIHI CHHTAKCUYHI CKJIQ/IHI CIIOBA, IO
BUCTYMalOTh a00 B pOJI YacTUH peucHHs, abo 1immx peucHb[/9]. Bonu
MIIBOASATHCSA TiJ TpaMaTH4YHI KaTeropii SK CHHTAKCUYHE IIiJIe, SK CBOEPITHI
CKJIaJIHI JICKCUYHI oauHuUIti[79].

®dpazeosioriuHl €HOCTI 00’ €AHYIOTh Y CBOEMY CKJIaJll (Ppa3eoiori3Mu, SIKUM
TaKOXK BJIaCTHMBA CEMaHTHMYHA MepeldyBa€e y MOTHBALIMHOMY 3B 3Ky 31 3HAUYECHHSAM
KOMITOHEHTIB, HANpPHKJIaJ: HE HIOXaTH TOpOXYy, MPUKYCUTU S3HKA, KPOB 3
MOJIOKOM, O171a BOpOHA, AMXATU Ha JajaH, OpaTu OMKa 3a pOTrH, MIHSATH IIWIO Ha
MUJIO, HE 332 TOpaMU, TaAWKU MIAKPYTUTH, T’ ITaMUA HAKWBATH, TIEPEIATH KyTi MEIy
toio [79].

3HadeHHs (Ppa3eoSIOTIUHUX €IHOCTEN OB I3aHE 3 PO3YMIHHSIM BHYTPIIIHBOTO
CTPHKHSA CIIOIYKH, MOTEHUIHHOTO CMUCTY CIIiB, K1 YTBOPIOIOT 1i.

Y (dpazeonoriyHuX €IHOCTAX JOCUTH YITKO PO3PI3HAIOTHCS TpaMaTH4HI
BIIHOIIIEHHS MDK KOMIOHeHTamH. Sk 3a3HauaB B. B. Bunorpagos, Tyt
«30epiraeTecsi, TaKk OW MOBHUTH, MOP(POJOTII 3aCTUIINX CHUHTAKCUYHUX
KOHCTPYKIiH, alie iX (PyHKI[IOHAJIbHE 3HAUYEHHS PI3KO 3MiHIOEThCA. Takorw Mipoto,
AK0I0  (pa3eoIOTIUHI TPYNH IBOTO THUIY € CEMaHTUYHO HEMOAUIbHUMU
OJIMHULISIMH, JIOBOJUTHCS BBaKaTH 1X CHUHTAKCUYHO HEBUIBHUMH, XO04Y 1
MOIIJTBHUMH, 3TMTUMH CIIOBOCITOJTy4eHHIMI [79].

®pazeonoriunicionydeHHs. Jlo 1poro Tumy HalexaTh (pas3eosorizmu,
YTBOPIOBaHI MOETHAHHSIM KOMIIOHEHTIB, OJMH 3 SIKUX XapaKTePU3YETHCS BUTLHUM,
a JpYyrMd — TaK 3BaHMM 3B’SI3HUM 3HAUCHHSM, HANPUKIAI: OpaTH yd4acTh,
oJIep KaTH MepeMOoTy, HACYNMUTUA OpoBU. SIK MpUKIad 3B’ S3aHOTO 3HAYCHHS MOXHA

HaBeCcTU (DYHKIIIOHYBaHHs JllecioBa OpaTu B psAll (hpa3eo’OriyHUX CHOJIYYEHb:
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IpiMoTa Oepe — XOueThCsl chaTh, JyMKa Oepe — 3’sIBISIETbCSA TyMKa, jKajib Oepe —
cTa€e AyKe 1Ko/, TyKe Kallb, CMiX Oepe — X0UeThCs CMIsITHCS, cMittHO [79].

Y (pazeosoriuHUX CIONTYYSHHSIX CHHTAKCHYHI 3B’SI3KH BiJIMOBIAIOTH KUBUM
rpaMatuyHuM HopmaMm. OJHaK 1i 3B s3KM HE (OPMYIOThCS IOpa3y sIK BUIbHI,
3YMOBJIIOBaHI ~ KOMYHIKaTUBHO-CUTYaTUBHMM  TIO€JIHaHHAM  ciiB.  BoHu
BIJITBOPIOIOTHCSL Y CTPYKTYpl TOTOBUX, 3aKPIMUICHUX Y3YAIbHUM B)KWBAHHIM
dbpaszeonoridHux oauHuUIK [79].

1.4.3B8’5130K (ppa3e010ri3MiB 3 YACTUHAMHM MOBH

®pa3eosori3Md  CHIBBIJHOCATBCS 3  PI3HUMU  4YacTUHAMU  MOBH 3
NPUHAICKHICTIO  CTPUKHEBUX  KOMIIOHEHTIB /10  BIAMOBIJHUX  JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX KIJACIB CJIB. Y LbOMY BHSBISIETBCS OPraHIYHUNA 3B’SI30K I1X 3
JIEKCUYHOIO 1 FPAMaTUYHOI0 CUCTEMaMH YKPaiHChKOT MOBH, 3 YYacTIO B OpraHi3aiiii
CEMaHTHUYHO-CHHTAaKCHYHHX 3B’A3KIB 1 BIIHOIICHD Y CKJIaai peueHb [80].

PO3p13HAIOTH TaKl JIEKCUKO-TpaMaTU4H1 po3psAau (hpa3eonori3mis:

A) nmiecniBHi: OuTu Oaiinuku, Opath OWKa 3a POTH, BUTPIIIKA MPOJABATH,
BUXOJUTH CyXUM 3 BOJH, CIIOYMBATH Ha JlaBpaxX, MPUOHpATH IO PyK, Ha HOTH
MIOCTaBUTH, IPOOUBATH JIOPOTY, CBITHTH peOpaMHu, CIiBaTH 3 4yKoro rojocy; [80].

b) iMeHHmkoBi: 0OabuHe JiTOo, Olna IUIAMa, OLIUH CBIT, BaBUJIOHCHKE
CTOBITIOTBOPIHHSI, €TUTIETChKA Kapa, OJyHa BIBIS, BEJIMKA A1,

B) npucniBauKOBI: ax ;10 Heba, 6e3 3aJHIX HIr, BiJ paay 1 10 POy, B OIHY
Iylly, B MyX 1 Ipax, OTHUM MaxoM, Ha KO’)KHOMY KpOILli, Ha OKO, Hi CLJIO Hi BIAJO;

[') mpUKMETHHUKOBI: KPOB 3 MOJIOKOM, HE JIMKOM IIUTUNA, HI pUOl HI M’sCO,
BaXKHit Ha miaiom; [80].

J1) BUT'YKOBI: HY i HY, OT TOO1 i Ha, sk OM He Tak, 4y 0ay, 4opTa 3 JBa, YOPTHU
0 #ioro 3abpasu [80].

1.5./I:xepena ¢gpa3eosorii

OcHOBY yKpaiHCBKO1 (hpa3eosiorii CTAaHOBIATh OJMHMII, 10 MPUUAIIUIM HIISIX
(GYHKIIIOHATFHOTO TEPETBOPEHHS B 3BUYAMHHMX BIUIBHUX CIIOBOCIIOIYYEHB [0
YCTaJICHUX 3BOPOTIB 3 MPOAHAII30BAHUMHU THUIIOJOTTYHUMH O3HaKamu. OOpazHe

NEPEOCMHUCICHHA BIJIbHUX CJIOBOCIIONIYUCHDb CIIPUYHHAIIOCA OO BTPATH JICKCHUYHHX
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3Ha4YeHb BIAMOBIIHUX KOMIIOHEHTIB 1 (hOopMyBaHHS BIacHe (pa3eonoriuHol
cemantuku [80]. ¥V mpomy mpolieci BaxkinBa pojib Haliekaida Metadopusailii,
NIEPEHECEHHIO SIKOi-HeOyb KOHKPETHOI [ii, O3HAKH, PUCH TMOBEIIHKMA TOILIO Ha
OCHOBI X THITI3allli, y3arajJbHEHHs Ha 30BCIM 1HII cepH JIFOACHKOI HISIBHOCTI.
Po3puB Mix mepBicHUM 1 (Dpa3eosIOriYHUM 3HAYCHHSIM CIIOBOCIIOJIYUYCHHS MOXKE
OyTH TakuM, IO JHIIE CHeUiaJbHUN ETUMOJOTIYHMNA aHalll3 Ja€ MOXKJIHMBICTb
3’sCyBaTH IMOXOKEHHS BIAMOBIAHOI (hpaseooriudoi oaunuiii [80].

CroctepekeHHS ~ HaJl  HaBKOJUIIHBOIO  JIWCHICTIO —  ICTOPUYHOIO,
CYCHUIBHUMM TPOLIECAaMHU, BHUPOOHUYOIO MISJIBHICTIO 1 MOOYyTOM, MOPAaJIbHO-
CTUYHUMH HOPMaMH 1 POJAMHHUMH CTOCYHKaMH, TMPUPOJHUM CEPEIOBUIIEM,
TBApPUHHUM 1 POCIMHHUM CBITOM — JIE)KUTh B OCHOB1 BUHUKHEHHS 1 3HAYEHHEBOTO
dbyHKIIOHYBaHHA a0COMIOTHOT OuIbIIOCTI  (pazeosnori3miB. Takuil BHCHOBOK
MIATBEPKYIOTh, 30KpeMa (pa3eosioriyHl OJMHUIN, OCHOBY SKHX CTaHOBJISTh
HaliMEHYBaHHSI O3HAK 1 Jil, MOB’sI3aHUX 31 CBITOM TBapHWH 1 MTaxiB: 3as4a AyIla,
XUTPUN JUC, KOBAaHUN Ha BCl YOTUPH, KIT HAIUIaKaB, TIOKa3yBaTH Ma3ypi, MTHUIIA
BHCOKOT'O TIOJIBOTY, PO3NPABIATH KPUJIA, 3BUTH THI3/10, KypsiM Ha cmix [80].

ExcnpecMuBHO-CTHIIICTMYHI BJIACTUBOCTI pa3eosorismis

®pazeosiori3Md MarOTh PI3HY CTWIICTUYHY Bary. YacTuHa 3 HUX HE Mae
BUPAXEHUX  EKCIPECHBHO-OL[IHHUX  CYNPOBIAHMX  3HAY€Hb 1  TOMY
XapaKTEPU3YEThCS MK CTHUJIBOBUX YKMBaHHSM. BiamoBigHY Tpyrny YTBOPIOIOTH
CTHJIICTHYHO HelTpaibHi (paseosnoriuni oauuuti [81]. lo HUX HaneKaTh 3BOPOTH
Ha 3pa3oK: MiJHIMATH 3aBICy, CXOAMUTH 31 CLIEHM, CIYIIHUM Yac, CIIMHUTUCA Ha
MiBIOPO31, MIAHSITHCS HA HOTH, OMYCTUTH PYXH, HACTABUTHU Ha JOOpUH IUIAX,
nepiia jacriBka tomro [81].

OpHak Ha BIAMIHY BiJ JEKCHYHMX OJMHMIb, Y CKJIaAl YKpaiHCHKOi
dpazeonorii mepeBakalOTh 3BOPOTH 3 BHUPA3HUMH EKCIPECUBHO-OIIHHUMU
3HAYCHHSIMH, BHACTIOK YOr0 BOHM BHKOPUCTOBYIOTHCS JUISS CTBOPCHHS
eKCIIPECUBHOTO (POHY SIK B YCHOMY, TaK i B MMCEMHOMY MoOBIeHHi [81].

3 1BOro NOTJISAY 3aCIyTrOBYIOTHh HA yBary po3MOBHI ()pa3eosoriyHl OJuHUIL,

YacTUHI 3 SIKMX BIJIACTMBE 3HIKEHO-TIPOCTOpiuHE 3alapBieHHs. Po3MoBHI
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dbpazeonori3Mu MOKHa TPOUTIOCTPYBATH TaKUMH TPHUKIAJAMH: MOJIOTH SI3UKOM,
BUJISATH (KPYTHTH) XBOCTOM, IIOKA3aTH JIe PaKH 3UMYIOTh ToIio [81].

[cHytoTh (pazeosnorizmMu, QyHKIIOHYBaHHS SKHX PO3paxOBaHE Hacamrepe
Ha KHWXXHI CTWJII, CTBOPEHHS YpPOYHCTOCTI, IIJHECEHHS MOBJICHHS. Y CKJIaIl
KHIOKHUX (Ppa3eosiori3aMiB 3HAYHY KIJIbKICTh CTAHOBJISATH OJMHUII JIITEPATYPHOTO
noxopkeHHs [82].

dpa3zeosi0riyHa BapiaHTHICTH TA iHIUBITyaILHO-aBTOPCHKI
nepeTBOPEeHHs

O3HAaKM CEMaHTUYHOI LUIICHOCTI 1 BIATBOPIOBAHOCTI Yy MOBJIEHHI HeE
BUKJIIOYAIOTh BXKMBAHHS  (Ppa3eosiori3MiB Yy  KUIBKOX  MoaudiKaiisax, II10
BUSIBJISIIOTBCS Y  3MIHHOCTI  JIGKCUMYHOI'O  HAllOBHEHHS a00  BHYTPILIHbBOI
CUHTAaKCUYHOI OpraHizallii BIAMOBIIHUX YCTaJ€HUX OJWHUIb. BBaxkaeThcs, 110
OUTBIIICTE (Ppa3eosIOTi3MIB MEPBICHO Oy BUIBHUMHU CJIOBOCIOJIYYEHHSIMU 3
MPUPOIHOIO 3MIHHICTIO JIGKCHYHOTO CKJIay KOMIOHEHTIB. [Ipu npomy nissia ogHa
BXJIMBA 3aKOHOMIPHICTh — JIGKCMYHI 3aMiHI HE TOBUHHI OyJM MOPYIIyBaTH
3arajibHOi CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH (paseosorizmy [82].

1.6.IniomaTuka (ppa3eo0oriyHUX OUHUIH

IniomaTuka — 11e 0ocobJMBa BIACTUBICTH MOTHBOBAHOTO MOBJICHHEBOTO 3HAKY
(HempsiMOi HOMIHAIIIT), 1110 MOJISArae B MPUA0aHHI IM HOBOTO 3MICTY B MOPIBHSIHHI 3
THM 3HAKOM a00 3HaKaMH, 3a JIOTIOMOTOI0 SKHX BIH BHpa)KaeTbcs. ImioMaThka sk
BJIACTUBICTh MOBM YHIBEpCaJbHa, aJie¢ HI CJIOBA, 110 BOJOMAIIOTH 1IOMAaTHKOIO, Hi
CIIOBOCITOJIYYCHHSI W PEUYCHHS, SKHM BOHA BJIACTHBA, TIIOBHICTIO HIKOJHM HE
30iraloThCsi B PI3HMX MOBax, 3a BHHITKOM BHUNAJAKIB KaJlbKyBaHHS a0o
3armo3uyeHHs. [giomMaTtuka y CiOBI MOXe 3°SIBUTHCS TaKOX Yy pe3yJibTari
¢bpazeonoriunoi aepusariiii [83]. Lle BimOyBaeThCsl 3BUYAWHO TOJi, KOJU OIUH 3
koMrioHeHTIB PO ojepKye 37aTHICTh BHUpPAXKaTH 3HAYEHHS BCIET OJUHUIIL.
Hanpukian, mo3eneHiTy (BiJ 370CTi), 3anuBaty (BijymBatu Kymi) [83].

[nioMu x — 11le HEOJHOCTIBHI CTPYKTYpH, IO BOJOAIIOTH 1110MaTHUKOIO, IO
MPEACTABIISAIOTh COOOI0 JIEKCUKO-CEMAHTUYHI OJIOKM, YTBOPEHI MO CTPYKTYPHHX

MOACIIAX BIJIBHOT'O CUHTAKCHUCY KOHerTHO'l' MOBH, SIKi, OJHaK, BTpaTUJIU CBOIO
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MPOAYKTUBHICTh Y CHJIy OCOOJMBHX 3B’S3KIB Ii€i Momeni 1 1i KOHKPETHHX
KOMITIOHEHTIB, 1110 3a00pOHSIOTH B3aeMHi 3aminu [83].

[nioMu MOXXHaA B OCHOBHOMY pO3IUINTH Ha OOpa3Hi, MOB’sA3aHl 3
MeTapOpUYHMMH, pIJIIe METOHIMIYHUM II€PEHOCOM 3HAYE€HHS  CHUTYyaIlli
(bparmeHnTa KapTUHM MHpPY), 110 BOHHM T[O3HA4YalOTh, 1 CcHUMBOMYHI. [0
CUMBOJIIYHHUX BITHOCSTBCS 1A10MH, TIOB’s13aH1 3 MOBHOIO CHUMBOJIiKO0. [Ipu mpomy
Ha CydYacHIW cTajii pO3BUTKY MOBH OOpa3HO-MOTHBOBaHI 1I0OMH MOXYTh OyTH
HEOOpa3HUMH, a 1I0MH CUMBOJIIYHO-MOTHBOBaHI, 30epiraioyu 3B’ 30K 3 OCHOBOIO
HApOJKEHHSI CHMBOJIIKM, MOXYTh BHCTyNaTH a00 SK OLIbII-MEHII HEHUTpaJibHI
oMuHHMI, abo akciosoriyHo 3Hauumi [83]. Jleski HEBiIBbHI CIIOBOCIOJIYYCHHS,
YTBOpPEHI IO MOJENAX BUIBHOTO CHHTAaKCUCY, MOXYThb ITO3HA4YaTH CHUTYAIIilo,
HE3pO3yMIJy HEMOCBSIYECHOMY, TOOTO HE HOCII0O MOBH, a0O HEIOCTYIHY IS
criocTepekerns [83].

Moga #iie mpo 1TATMChKI 1110MU:

darsela a gambe (6ykB. natu cobi Mo HOram) — MyCTUTHCS HABTHOKHU;

mettere le mani nei capelli (OykB. 3anmycTuTH pyKH y BOJIOCCS) — CXOITUTHCS 32
TOJIOBY;

(avere) il cuore gonfio (OykB. mMaTH pO3MyXje cepie) — ceple KPOB’io
00IMBAETHC;

(essere) una persona di fegato (OykB. OyTH JIOAMHOIO TEUiHKH) — OyTH
X0poopuMm;

con gli occhi in capo (OykB. 3 oyamMu Ha TOJIOBi) — OYTH HAIOTOTOBI,
HacTtopoxi; [83].

[IpubAM3HO TI X NPUHIUIIM AIIOTh TPU HAPOHKEHH1 igioM. OnHI 3 HUX
dbopmyroThcsi Ha 0OpasHiii OCHOBI, TOOTO Ha OCHOBI CHTYyalii, IO CTa€
CTEPEOTHUIIOM, 1HIIN — Ha CUMBOJIIYHINA. CTBOpPEHHS 17110M Ha CUMBOJIIYHIN OCHOBI, 3
OJIHOTO OOKYy, YCTaHOBJIIOE KOMYHIKAaTHBHY PIBHOBary y CBOEMY MOBJICHHEBOTO
KOJICKTHBI, a 3 1HIIOTO OOKY — JT03BOJIIE€ 3PO3YMITH, SIK HOCIT Ti€i a0 1HIIOT MOBHU

YSIBJISIFOTh KAPTUHY CBITY, 30KpeMa HeBUIUMOTO CBiTy [83].
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[niomaTuka B cuiy cBO€i crienu(iku MOKe PO3TIISIATUCS SIK OJHE 13 JKepen
MI3HAHHS  €JIEMEHTIB  KYJbTYpHU MOBJIEHHEBOTO KOJIEKTUBY, KYJIbTYpH B
aHTPOMOJIOTIYHOMY  3MICTI, TOOTO KOMIUIEKCY TMpOSIBIB  MaTepialbHOTO,
COITIaJILHOTO ¥ JYXOBHOT'O KHUTTSA HApoJy a00 €THIYHOI Tpymu B Pi3HI Iepioau
HOro po3BUTKY abo0 BIAMOBIJHO JO PI3HUX ICTOPUYHHUX MEPIOJIB 1 MPUPOTHUX
yMOB. MexaHi3M YTBOpPEHHsS 1JI0OM Yy PpI3HMX MOBax YyHiBepcalbHUU. [miomu
MOXYTh OyTH 00pa3sHO-MOTHBOBAHMUMH, CHUMBOJIYHO ¥ 3BYKO CHMBOJIYHO
MoTuBOBaHuMH [83].

CemaHTHKa ¥ ITparmMaTHka i1ioM 0arato B 4oMy BH3HAYA€ThCSI BHYTPIIIHBOIO
dopmoro. BaytpimHs ¢dopma i11i0MH  37aTHAa BiOMBATU TIEBHUM (PparMeHT
KapTUHU CBITY, MOB’SI3aHUM 3 TMOBCSAKICHHUM >XHUTTSAM 1 MOOYTOM HOCIiB MOBH,
iXHBOIO TIOBEMIIHKOIO, IXHIM CIPUHHSATTSAM CBITY, COLIAJIbBHUMH W POJIHOBUMU
BIJIHOCMHAMHU YyCEpEeIuHI MOBJICHHEBOro couiymy. [lpu aHami3i iiloMH HIUISTXOM
«GHATTS» 00pa3a, ToOTO abcTparyBaHHsI BiJl HbOT'O, BHYTPIIIHHOTO NIEPEKIIATY HOTO
3a JIONOMOIOK CJIIB OUIbLI 3arajlbHOrO 3HAYEHHS, BJAEThCSH OJEpXKATU
TIYMAau€HHs, 3/1aTHE 4Yepe3 3MICT BHUPA3UTH CUHTAKCHUYHY (QYHKLIIO 1110MH B
peuenni [83]. [Toganpmuii aHasi3 J03BOJISIE BUSBUTH €MOIIHHY OIIIHKY, @ CHHTE3,
TOOTO TIOBEpHEHHS JO0 BHYTPIIIHHOI (OPMH, A€ MOXKIUBICTH YCTaHOBUTHU
parMaTuyHi MapaMeTpH, MOB’s3aHl 13 CTUIIICTUYHUMHU OCOOJMBOCTSMU 1]1I0MH, a
TAKOX TIEI0 PeabHOIO CUTYAIIET0, 0 CIIPUIMAeThes K cTepeoTHi [83].

3HaueHHs 1J1IOMH BHU3HAYAETHCA HE TUIBKKM OOPa3HICTIO, MPOSIB 3HAYEHHS
3QJICKUTH BIJI akTyamizaiii iaioMu. [niomMa, Ha BIAMIHY BIJ CJIOBa, Ma€ JESIKY
PO3MUTICTh 3HAYEHHS, a TOYHINIE — 3MICTY, III0 BCTAHOBJIIOETHCS B KOHTEKCTI.
Bynyun MOBHHMM 3HAaKoM, ifiomMa HE BHUpaXka€e MoOpalll, OJHAK BOHA 3/1aTHA
TpaHC(HOPMYBATHCS y BHUCIOBJICHHS, ONHM3bKI O CEHTEHIIIN, 3aTHUX BUPAXKATU
mopaib [83].

@OyHKIIS 110M BUPaXKAaTU BHCOKHM  CTYIIHb  $IKOCTi, BIACTUBOCTI,
XapaKTEePUCTHKH, a TAKOX pearyBaTH Ha MOBJICHHEBHI a00 HEMOBJICHHEBUU
NMOBOJPKEHHS KOro-HeOynp abo Ha CHUTyallilo TNposBIAETbCA 4Yepe3 BHOIp

CTEpPEOTUITHOT cUTyaIlii abo odpasy.
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P0301kKHICTh CTEpEOTHIIB y PI3HMX MOBAaX HAM IMPEICTaBISETHCS 30BCIM
npupoaHoo. BoHa mMOB’si3aHa HE CTUIBKM 3 PO3XOJDKEHHSMU KYJIbTYp U YyMOB
KUTTS, CKUIBKM 3 MEHTAIbHUMU W TICUXOJOTIYHUMHU (haKTOpaMH KOHKPETHOI
iCTOpii PO3BUTKY KOKHOIO MOBJCHHeBHi corliymy [83]. Ilpu mpoMy He MOXKHA
3a0yBaTH Mpo (HaKTOP BUMAJAKOBOCTI, 110 BiAIrpae BaXXJIUBY POJIb IIPU HAPOIHKEHHI
HOBUX MOBJICHHEBUX OJUHUIL. BuOIp cTepeoTuily HOCIEM MOBH, a OCOOJHBO
«3BUKaHHS» J10 HHOTO W CHPUUHATTS HOro 3anexaTh AaEKO HE TIIbKH Bij
BUPA3HOCTI 1 ICKPABOCTI 00pasy, a CKOpilie Bij MPOCTOTH HOTo cripuitHATTS [83].

®pa3zeosorist OyAb-SKOi MOBU — 1€ HaMIlIHHINIA JIHTBICTUYHA CMAJIIUHA, B
AK1H B1IOOpakaroThCsl OaYeHHS CBITY, HAIlIOHANIbHA KYJIbTYpPa, 3BUYAi 1 BIpyBaHH,
danTa3isg 1 iCTOpis HapoIy, 10 TOBOPUTH IIi€0 MOBOIO.B naHOMy BuNanky mif
KYJIBbTYpPOIO PO3YyMIETHCSI HacaMIiepe] KyJIbTypa B aHTPOIIOJOTIYHOMY CEHC1, TOOTO
KOMIJIEKC TPOSIBU MATEPialibHOTO, COLIATBLHOTO 1 JyXOBHOTO JKUTTS Hapoay abo
€THIYHOI TPYIH Ha PI3HUX CTAIIsIX KOTO PO3BUTKY a00 y BIJIMOBIIHOCTI 3 PI3HUMH
ICTOpHYHUMH TIepiogaMu 1 TpupoaHuMu ymoBamu [41, €.289]. 3aBasku
¢dpazeonorii, a 0coOJMBO 1JI0OMATUI[IMOKHA NMPOHUKHYTH B JAJIEKE MUHYJIE HE
TIIBKM MOBH, a ¥ iCTOpIi Ta KyJbTYpH Horo HocliB. ['oBopsiuM npo «MHUHYJE», MU
MaeMO Ha YyBa3l Bimomuil (akt 30epexeHHs B ckiaml (paszeosyorii ciiB 1
CJIOBOCITOJTYYCHbB, SIKi BUHIIUIA 3 BUKOPHCTAHHS, Ta CHHTAKCUYHHUX CTPYKTYp, SKi
HE 3yCTpIYalThCsA yCydacHOMY BiIbHOMY cuHTakcuci [41, €.289]. IIpote
(dpazeonoris BakJMBa 1 Jisi BUBYEHHS MPOLECIB, IO BIIOYBalOThCS B MOBI
MOCTIAHO, 3apa3.B pgaHomy BuMajaky MoBa i€ MPO CEMaHTUYHI MPOIECH, IO
MOB’513aH1 3 PO3BUTKOM CHUCTEMHU TMO3HAYEHHS CJIiB, HAPOJKEHHS HOBUX 3HAKIB Ta
HOBUX (HPa3eosIoTi3MiB, MPO MPOILECH, IO CHPUSIOTh MEPEBIPIl 1 3I1HCHEHHS
HAIlIO1 KOMIIETEHI[i1 MpH BHUBYEHHI (pyHKLIOHYBaHHs ciiB.Bce 1e cBiquuTh mpo
BOKJIMBICTH 1 HEOOX1THICTh BUBYCHHS 111€1 YaCTUHU JIGKCUKOHY 1 CITOCTEpIraHHs 3a
BCiMa Mpoliiecamu, 110 Bij0yBarOThes B HhoMy [41, €.289].

VY cydacHiil JIHTBICTHIN 0 CKIaAy (Ppa3eosiorii BKIIOYAIOTHCS TOCUTH Pi3HI
OJMHMIN, SKI MarTh pPSAJ O3HAK, BJIACTUBUX TUIBKM IIUM 3HaKaMm. BoHu

CKJIaJIAl0ThCA 3 KOMIIOHEHTIB, IKI BTPATUJIM YAaCTKOBO ab0 MOBHICTIO 3HAYCHHS
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CJIOBA, IIT JIS)KATh B iX OCHOBI, a iX 3HAUYCHHS HE CKIAJAETHCS 3 CYMH 3HAYEHB CJIiB-
KOMITOHEHTIB, iX CKJaJ0BUX. BOHU CTiiiki, TOOTO MalOTh 3aMKHYTY CTPYKTYpYy
[84]. HeoOximHO migkpeciuTH, mo ¢pa3eoioridHe 3HAYCHHS BiJIPI3HAETHCS Bia
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS THUM, TpOoTe (pa3eosioriuyHe 3HAYEHHS BKIIOYAETHCS B
CUCTEMY Ta MiAMOPSAKOBYETHCS 0AraTboM CEMAaHTUYHUM 3aKOHAM, SIK1 ICHYIOTH B
MoOBi [84].

3B’S30K MIDK MOBOIO 1 KYJbTypolO MOBIIB 1mHpoko Bigoma (Temis,
1996).Komu x wmu 3BepTaeMocss A0 1JIOMAaTUKH, TO TMeEpHI 3a Bce 0OadynMo
OCOOJIMBICTP LMX 3HAKIB: BOHU HAPOJKYIOTBCA B PE3YJNbTAaTi OCMHCIECHHS
HEOOXITHOCTI 3HAWTH 3HAKOBE BHUPAXEHHS JJIA TEBHUX TOJIi, MOYYTTIB 1
CUTyalllid, SIKI TICHO TMOB’si3aHl 3 CaMoOl0 JIOJIMHOI0, 3 TOBEIIHKOIO JIIOJACHB
CYCHUIBbCTBI, 3 BimHOMICHHIM MiK jroabMu [84].KynbrypHa iH(opMalis, o
MICTUTBCS B 1110Mi, yKJajieHa B ii 0Opa3HO-MOTHMBOBAaHY BHYTPIIIHIO (GopMy
(Bunokyp,1990) Ta B BHUOOpI €TajJoOHIB Ta CTEPEOTUMIB, SKI JyXKE€ YacTO
B1JIOOpa)Kat0Th YMOBU >KUTTS MOBHOT'O KOJICKTHUBY B HaWIIUPIIOMY CEHCI I[bOTO
CJIOBA, HABKOJIMIIIHE CEPEIOBULIE, & TAKOXK KPUTEPIi Ta OLIHKH, IKUMH KEPYIOThCS
B KOHKPETHOMY MOBHOMY coItliyMi [84].

«Takum uYmHOM, i7iOMaTHKa, Ha BIAMIHY B CJIOBa, NPSAMO BiJoOpakae
KOTHITUBHY JiSJIbHICTh WJICHIB MOBHOTO KOJICKTHMBY, 3aCHOBAaHY Ha HaiBHOMY
ySIBJIEHHI PO CBITHOCIIB MOBH, iXHE€ CTaBJIEHHS OAWH JO OJHOTrO, 0 TOTO, IO
BIIOYBA€ETHCSA 3 HUMHU B I[bOMY CBITI. OJHaK BCE 1I€ MOJMBO TUIBKHM TOMY, IIO
caMa MOBJICHHEBA CHUCT€Ma MICTUTh MEXaHI3M, SKUM 3a0e3nedyye 1o
nismpHICTE. YnManty posb y  Oe3nocepeHhoMy 30aradeHHi MOBH  BiIITparoTh
MPUCHIB’S 1 TPUKA3KH, 110 BigoOpa)katoTh (paHTa3it0 HAPOAY, HOTO 3/IaTHICTh J10
oOpa3HOro MHCIEHHS 1 J0 Yy3araJbHeHb. Hemae cyMHIBY, IO Cuia cloBa
piBHOIlIHHAa OaraTbOM IHIIMM 3aco0aM BIUIMBY Ha JIOAUHY.30KpeMma, IIe
nepekonsimBo mnokazaB K. Jleri-Ctpocc y cBoili poboti «Maris 1 pemirisi» (JIesi-
Ctpocc, 1985). Aymku K. Jlei-Ctpocca 3 mpuBOy MPOIIECiB, IO BiIOYBaIOTHCS B
CBIJIOMOCTI Ta MIiJCBIJIOMOCTI JIFOAMHW TMpU BIUIMBI Ha HBOTO IIamMaHa ado

IICUXOAHAIITHKA, IEPEKOHYIOTh HAC B TOMY, 10 I IporecHu Oyiu O HEMOKIIMBI,
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AKOU JMroauHa He Oyna BiA 3JaTHUN B MPUPOAH CIPUHMATH 1 EPepOOIITUMOBHY
iH(popMaIlito 3a NeBHUMH 3aKOHaMU. OJTHUM 13 CHUJIIBHUX MOBHHX 3aCO0IB BILUIMBY
HacmiBOeciiHMKa, 6e3CyMHIBHO, € 00pa3Hi igiomu.Bupaxaoun HallBUILy CTyMiHb
SIKOCTI, Jii, CTaHy BOHHU 3JIaTHI HE TIJIbKHU MEpeaaBaTH CUJIbHI MOYYTTS 1 peakxiiii, a
# TOpOIKyBaTh CHUMBOJM, $KI B TOJAJbIIOMY CTalOThb OJHHMM 13 BHU/IIB
BMOTHBOBAHOCTI CHHTarM i aekTuBHUX ciaiB»[49, c. 39].

1.7 Xlpucais’s Ta npukasku. Kpunari Bupasu

XapakTepHUMU O3HAKaMHM TPUCTIB’IB Ta MPUKA30K € X 1AEWHUN 3MICT 1
BHUCOKA XYJOXHS AKICTh, & CAME: CTUCIICTh BUCIIOBY, OOpa3HICTh, METAQOPUUYHICTh
i BipmoBana OyoBa [85]. M. B. I'orousib mijgkpecitoBaB: «Y MPHUCIIB’AX HAIIUX...
BHUJIHO HE3BMYAHY MOBHOTY HapOAHOTO po3ymy». bepexenoro bor Oepexe; Ha
JIBOX BECUUISX 3pa3y HE TaHIIOIOTh; 0araTo rajacy JIapeMHO; Ji¢ 0XO0Ta, TaM 1
poboTa; Kpale cojoM’sHa 3rojia, HDK 30JI0Ta 3Baja; 0auyuTh JIMCKa; HA KOJIp 1
CMaK TOBApHWII HE BCAK; HE Mxail HOCA J0 UyXKOro Mpoca; SKW MacTyx, Taka i
yepena; sike KOpiHHs, Take it Hacinus [85]. Ixepenamu dpaseosorii €:

1. ITpodeciitni Bupazu, mo HaOyiau MeTahOpHUYHOIO 3HAYEHHS: CIM pa3
OIMIpSANA, a OAUH OJAPIK (BHUHHMKAJIO CEpel KpaBIliB); I'paTH MEpIly CKPUIKY
(BMHUKAJIO cepel My3UKaHTIB).

2. BucnoBu 3 aHTHYHOI KyJbTypH: anbha i omera (MOYAaTOK 1 KiHEIb),
KPOKOJWJIOBI CIIbO3U (yAaBaHUM IJ1a4), MPUNIIOB, MOOA4YMB, TEpeMir (mepekiia
noBiomiieHHst FOmis Ilezaps mpo mepemMory); MpoOKpyCTOBE JIOXKe (3a3aalierib
MIPUTOTOBaHUM 3pa30K); aBri€Bi cTalHi (KOHIONIHI) — (CHUJIbHE 3a0pyAHEHHS).

3. Ilepexnaan 1HIIOMOBHUX MPUCIIB’IB Ta mpuka3zok: KiHenp — airy BiHEIb.
SAxbu MosonmicTh Ta 3Hala, SKOM crapicTh Ta morja (¢pani.). TyT cobaka
3akomnana (Him.) [85].

4. Biy4Hi BUCTIOBHM BUAATHUX JH0JIeH («kpuiiati cioBay): [lepemarat 1 xxutu
(I. Tuymna). I gum BITYM3HU HaM coOJKUi 1 mpueMuuit (I"'omep).

5. bi6miifH1 Ta €BaHTENbChKI BHPA3M, SIKI BXKUBAIOTHCA B JIITEpaTypHIA MOBI:

Oepert sk 3iHuIO oka, Cogom i 'omoppa [85].
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[IpucniB’ss € KOpOTKMMH (DOJTBKIOPHUMH TEKCTaMH, IO CKJIAJAalOThCS 3
OJIHOTO BHUCJIOBJICHHSI, SIKI MAlOTh CTPYKTYpY MpPOCTOro a0 CKJIAJHOTO pEYECHHS.
[TpucniB’st BiAPi3HAIOTHCSA BiJ 1HIIKX (POJBKIOPHUX TEKCTIB HE TUIBKH THUM, IO
BOHU MAalOTh TpaMaTUYHY CTPYKTYpY, a ¥ THUM, 1110, CTAI0UM YaCTUHOIO KOHTEKCTY,
BOHU TIOBHICTIO 30€pIrar0ThCs SIK CTIMKI YTBOPEHHS, IO 3aliMalOTh I'PaMaTHYHO
He3alle)KHe cTaHoBHUIIE y (pasi. [IpucmiB’s cnpaBeaivBO HAa3MBAIOTHh JHKEPEIOM
HapOJJHOI MYJIPOCTi, HE 3aBXIU YCBIJOMIIIOIOUH, HACKIJIBKH TJIMOOKO CHpaBeINBI
1i ciosa [13, ¢. 330].

Ak 1 PppazeosiorizmMu, NpuciiB’g, 0€3CyMHIBHO, BIIHOCATHCS 10 O1IbII AaBHIX
dbopM HapoaHOI TBOpUOCTI. 30Kpema, sk 1e mokazaB B. I'. T'ak, mocaimkyrouun
dbpazeosiorito, 1Mo cxoauth g0 biomii, i BMOTHUBOBAHICTh CHUPAETHCA Ha
dbparMeHTH TEKCTy, MpuT4i abo TMEeBHI CHUTYyallli, OMUCaHi B Il KHU31 SKi
MIEPEOCMHUCITIOIOTHCS B X0/l CTAHOBJICHHS (h)Pa3€0IOTYHUX OJUHMUIIb, TO3HAYAIOUN
1HOJTI 1HIIMIA CEHC B MOPIiBHAHHI 3 O010mifiHuM [13, €. 330].

MalyTh CXOXHH HUISIX MPOXOJSATH 1 MPUCIIB’SL Y CBOEMY CTAHOBIICHHI,
OCKUIBKM MK MPHUCHIB’SIMU Ta (pa3eosioriaMamMu MIATPUMY€ETbCS OHTOJOTTYHUI
3B’ S130K.

[IpucmiB’si, TAKMM YMHOM, MO>KHA TIOPIBHIOBATHU 3 JIITOMUCAMH, 10 (DIKCYIOTh
KUTTEBI CIOCTEPEKEHHS 1 JKUTTEBY MYJIPICTh MHUHYJIUX CTONITh, SIKI € I[IHHUM
CBITYEHHSIM KOTHITUBHO-KYJIBTYPHOI MJISUTBHOCTI JIIOJIEH, IO 3HAMIIA CBOE
BUpaXeHHs B ToMmy 4ucii 1 B MoBi [13, €. 330]. JocuTh 3BepHYTH yBary Ha JBa
MOMEHTH:

1. TlpucniB’s, TOB’sA3aH1 3 TOTOJ0I0, CIIOCTEPEKEHHIMHU HaJ MPHUPOJIOIO 1
3aHATTAMM  CUIBCBKMM  TOCIOJApCTBOM, O€3CYMHIBHO, MOXHa  BBa)aTu
pe3ynbTaTOM JIOCBily, WO BigoOpa)kac TPArHeHHs BIOCKOHAIWTH BEICHHS
rocrofiapcTBa 3 ypaxyBaHHSIM KIIMaTy Ta SKOCTI 3e€MeJb, a TaKOX IOSCHUTU
SIBUIIIA TPUPOJIH 32 OTIOMOTOK0 (aHTa3il i peniriiiaux qorm [13, ¢. 330].

2. IlpucniB’si, MOB’sA3aHI 31 CHOCTEPEKEHHSMH HAJ[ TOBEIIHKOI YJICHIB
MOBHOTO KOJICKTUBY, iXHE€ CTaBJICHHS [0 HAaBKOJMIIHBOTO CBIiTy, iX

B32€EMOBIJHOCHUHAMH B TOOYTI 3 CUJIBHUMHM CBITY I[bOT'0, 10 PEJIrii 1 11 CITyKUTENIB,
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BUHUKIN B 3B 53Ky 3 OaXaHHAM Mi3HaTH camMuX cebe 1 JIOACHKY HpUpOIy B
iIoMy. Y Takoro POy MPHCITIB’AX BiJI0OpakeHa HEOJAHO3HAYHICTh CIIPUUHSTTS
CBITY pI3HUMH WIEHaMH MOBHOTO COIlilyMy, TOOTO IUTIOPAi3M JIyMOK,
pUTaMaHHUH Oyab-IKOMY JIOJCEKOMY cycriibeTBy [13, €. 330].

«Cmiy 3ayBaXkKUTH, 1110 X04a MPHUCITIB’ S 0€3CYMHIBHO HAPOXKYIOThCSI B HAPO/I,
BOHH MPOXOAATHh MEBHUM BiAOIP, 10 3AIHCHIOETHCS TIEI0 YaCTUHOIO OCBIYEHOTO 1
COLIIAJIBHO OPIEHTOBAHOTO CYCIIJILCTBA, IKa BBOJAUTH iX B MOBY. Lle mepn 3a Bce
OCBiU€HI BEPCTBH CYCIJIbCTBA — MUChMEHHUKH, 30Mpayl MpUCTIB’IB,
nekcukorpadbyu B HAWIIUPIIOMY CEHCI I[bOIO CJIOBa, a TaKOX IHCTUTYTH
1JICOJIOTIYHOTO 1 MOJIITUYHOTO xapakTtepy. [eski aBTopu 30ipoK MpuUCTIB’iB, IO
BUWIUIM 3a PAIgHCBKMX YaciB, BKJIIOYAJIM B HHUX COLIAJIBHO OpPIEHTOBaHI
BUCIIOBJIIOBAHHS Ha KINTAIT: PaHilne >KWiIM — CIbO3W JIWIM, TErep — >KUBEMO —
miacTs BUKoByemo, Cnyxail arpoHoma xiib 1 comoma; a06o: Jlronu 3HaOTh, KOMY
JOBIPAIOTH. TaKOro pojy MiiaKkaTHI BUCIOBIIOBAHHS HABPS YU MOTIU HAPOJAUTHUCS
B rymi Hapoa».HaBeneni npucnis’s B3saTi 3 kuuru M. XKurynea «Haposani
npuciiB’s i mpukazku»[20, ¢. 60].

3B’S130K KyJIbTYPOJIOTIYHOI 1H(pOpMAIlii, IO MICTUTHCA B MPUCHIB’AX TI€l 4H
1HIIOT MOBH, 3 HUTTSIM MOBHOTO COIlYMYy MpPOSIBISIETHCS HAacamrmepen y BUOOP1
PI3HHX €TAJIOHIB 1 CTEPEOTHINIB, fKi (IrypyroThb B MPHUCIIB’SIX 3 AHAJIOTTYHUM
3micToM. Came TOMY MOPIBHSIHHS MPUCTIB’iB PI3HUX MOB € HAOYHUM MarepiajioM
JHTBOKYJIBTYpOJorii [41, ¢. 290].

[Toni6uuii BuOip OyB He BUmaakoBuUM. Y 1853 polll He3aneXHO OAWH BiJ
OJHOr0 BUHIIIM fABi KHHUTH. Mmerbcs npo kuury B. . Jlang «IIpucnis’s
POCICHKOTO Hapoy» 1 30IpHUKY TOCKAHCHKUX MPHUCIIB’ 1B BIJOMOTO 1TAIIMCHKOTO
noera i nmuchMennuka Jxysemne Jxycri (Giuseppe Giusti. Raccolta di proverbi
toscani) [15, c. 7; 17, c. 4]. ®nopenTiiicekuii Bumasenp 30ipauka Demiue Jle
Mouse (Felice le Monner) 3a3Hadae, 110 3 OMyO0JIiIKOBaHUX B 30ipHHUKY TPUCIIB 1B
3000 Oymu 3i6pani Jlxycti, a pemra 1500 HamexaTh BITOMOMY ICTOPHKY 1
nucbMeHHUKY X VI cromitrs ®@panuecko Cepaonari 1 iHmmM 30upavyam. YactuHa

npuciiB’iB B3siTa 3 4eTBeproro BuaaHHs CnoBHuka Axkagemii nemna Kpycka,
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mepie BHAAHHA SKOro Buimio B 1612 pomi. Ockigbku mpuciiB’s 310paHi
B. I. lanem oxommorTh OpUOIU3HO TOW K€ Imepioa dYacy, mo 1 30IpHHK
TOCKaHChKUX mpuchiB’iB Jx. JIKycTi, TMOpIBHSIHHA IX TMPEACTABIAETHCA HaM
IIJIKOM MpaBOMipHUM 1 mikaBuM[41, c. 276].

Benpmu BaknuBo migkpecauTH, mo 1 kaura B. Jans, 1 kaura JIx. Jxycti
3a3HaNIM CEPHO3HOI KPUTHKH 3 OOKY CBOiX OCBIYEHHMX CYYaCHHKIB, MPO 110 0OUBa
aBTOPH 1 iX BHUABIIl HAIUCAJIA B CBOIX IMEpeIMOBaX, 5Ki, 0€3CYMHIBHO, SIBJISIOTh
c00010 Ba)KJIMBI CBIIOITBA BIAHOIICHHS J0 «1HAKOMHUCJICHHS» B yci yacu. Tak, Ha
kaury B. [lans Oyna orpumana peuensis npotoiepes — akaaemika I. C. Kouerosa,
B SKiil BiH mucaB, M0 y BenudesHid mpami [ans € wmicug, 3gaTHI 00pa3uTu
peNiriiiHi MOYyTTs YUTayiB, € HeOe3MeUH1 BUCIOBH, HEOE3MEUHI i1 MOPaJbHOCTI
HaponHoi. llenzop IlluamoBchbkuil naB HeraTUBHY peleH31I0 Ha KHury Jlams,
3pOOMBIIIM BUCHOBOK, IO 1 HE MOKHA BHITyckaTh [41, €. 275].

S HacmIOK PO3BUTKY JOCIITHULBKOI METOM0JOrli OyJo BUCYHYTO LLITY
HU3KY 3aCTEpEXKEHb Ta 3aHENOKOEHb, OB A3aHUX 13 HEOOXIJHICTIO BU3HAYEHHS
MPUCIIIB’ Sl CTOCOBHO 1HIIMX KOPOTKUX (POPM, TaKUX SIK 1110MHU.

OpHak JaBaTé €TUMOJIOTIIO TPHUCHTIB’SIM — IIe HEe Te caMe, IO JaBaTH iM
BU3HAYCHHS, 1 1€ TaKOXX HE JO3BOJISIE HAM BIAPI3HATH TPHCIIB’S THIIMX PI3HUX
dbopm. Tak [xysenme JIxycTi B mepeaMoBi 10 CBO€I 30IpKM TOCKAHCHKUX
npuciiB’iB (1853) mpoBiB KOPOTKY BiAMIHHICTb MiX TPHUCIIIB M Ta imiomoro[51, C.
9].

[Tpore B kiHmi 50-x — 60-x pOKIB MUHYJIOTO CTOJITTS MpU oOciabiaeHHI
neH3ypu kaura [lans Oyna odimiiino Bugana, mpore B 1853 porii cam [ans 3poOus
KUJIbKa PYKONMCHMX KOMii, sKI MoJapyBaB CBOIM Jpy3sM. Y CBOill cTaTTi
«HamyTtHOey, 1m0 Briepiie 3’ sBuiacs B pykonucHomy BuAadHi y 1853 porii i moTtim
nepeipykoBaHa y BCIX HACTYNMHHUX BuAaHHAX, Jlamp mucaB: «OTHOCUTEIHHO
npUInYHs ipu OpaKoBKE TMOCIIOBHII S JPIKAJICS MPaBUiia: BCE, YTO MOKHO YHTATh
B O0IIecTBe, HE M3BPALLEHHOM YOIMOPHOCTHIO, HU M3JMILHEIO JAOTaJUBOCTHIO, a
NIOTOMY U OOMIYMBOCTBIO, BCE ITO NMPUHMMATh B CBOM cOopHuk. [41, c. 275].

CamMoe KOIILyHCTBO, €ciii Obl OHO TJI€ M BCTPETUIIOCh B HAPOJHBIX MOTOBOpPKax, He
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JIOJDKHO TTyTaTh HAC: MBI COOMPAEM M YWTaeM TOCIOBHUIIBI HE 1T OAHOU TOJBKO
3a0aBbl U HE KaK HACTaBJICHUS HPABCTBEHHbBIC, a JUISI U3YUYECHUS PO3BICKA; MOCEMY
MBI M XOTUM 3HaTh BCE, 4TO ecTh» [15, C. 7].

Jemnto 1HIMKM, ajle TeX HEe MNpocTUi Oyna J0ja 30ipKH TOCKaHCHKUX
npuciiB’iB Jlxycti omybmikoBanoro BujasiieM Jle Monbe (Felice le Monnier) y
®mopenttii B 1853 porti micis emepti [xycri (Giuseppe Giusti, 1809—1850).

Y mepeaMoBi, HamMCaHOMY TOCKAHCHKMM IMHCBMEHHHKOM 1 (hijIojgoromMm
Jbxuno Kanmoni (Gino Capponi, 1792—1876), iioro aBTop momepepkae 4YnTadiB,
10 TPUCIHIB 4, 0 YBIHIUIM 10 30ipHUKA, HE CI1J] TaBaTH YUTATU AITSAM, 110 JIESKI
3 HUX MOXYTh 00pa3UTH YUICH CIIyX, TPOTE BIH NMEPEKOHAHUH, IO TaKa KHUTa HE
Moske npuHecTH mKkoau[41, ¢. 276]. Cam JXycTi B JIUCTI 10 CBOTO ApPYyTra, BUSHOTO
3 Axanmemii gemna Kpycka, Anapea ®panuoni (Andrea Francioni), sxuit
nepeayacHo mnomep y 1847 porui, mucaB mpo Te, IO B MPHUCTIB’SIX YacTo
BUPAXAIOThCS PI3HI, @ 1HOAI ¥ MPOTUJIEKHI AYMKHU 3 MPUBOJY OJHHUX 1 THUX XK€
KUTTEBUX CUTYyaIlil, MOMi4arouu 3 1poro npusoay: «Ed e vero verissimo (lascia
belare in contrario certi beati innocenti) che, dovendo vivere nel mondo, e bene
sapere che a volte | 'abbiamo a fare co ‘furbi e co’ bricconi che ci giuocano, e ci
mercanteggiano come animali da pelare e da scorticare» — CoBepIeHHO
CIpaBeIUBO (UTO OBl HA TOBOPHIIH 110 ATOMY TTOBOTY HEKOTOPBIC HAMBHBIC JIFOIN),
JKUBSI Ha CBETE, HAJ0 3HATh, YTO MHOTJA MPUXOJUTCS HMETh JIEJ0 C JIOJbMU
KOBAapHBIMH, ¢ OOMaHIIMKaMH, KOTOPBIC BUIAT B TeOE KEPTBY, C KOTOPOH MOMKHO
coapath TpH IKype» [41, €. 276; 17, c. 4]. HaBeneHi BHUCIOBIIOBaHHS 30MpaviB
MPUCIIIB 1B MOKAa3yI0Th, 10 TUTIOPAI3M TyMOK 1 TOTJISIIB, HACTUIBKU BIACTHUBUMN
JOJICBKOMY CYCHUIBCTBY 1 HOCTIMHO O€pyTh ropy Haj crpodamu yHiI(piKyBaTH BCl 1
BCSI, 3HAXOJUTH CBOE BIIOOPaKEHHS B HAPOAHII MOBI.

Haounum 70Ka30M MBOTO TOJIOKEHHS MOXYTh SK pa3 CIYKUTH MPHUCITIB S 1
NPUKA3KW, Kl HAPOJMIMCS B TYUIaBMHI HApPOAHOI. Y CBITVII NparMaTUYHOTrO
MiIX0My A0 aHayli3y MOBHU TMPHUCITIB’S MOXKHA PO3TJSAATH SK TMOTEHINNHI CTIHKI
MOBHI aKTH, aKTyalli3yl4H fKi, TOOTO BKIIIOUarO4M ix B KOHTEKCT (CTonHelkep,

1985), Toit M0 TOBOPUTH 3AaTHUN IepeaTH CBOE CTABJCHHSA JI0 MOBHOI Ta
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HEMOBHOI CHTYyaIlii SIK HpsMoO, Tak 1 omocepeakoBaHo [41, C. 277]. Onnak, Ha
BIIMIHY BIJl «BIJIBHUX» MOBHHUX aKTiB, IIPUCIIB’S € KOPOTKUM TEKCTOM, SIKHUM MpHU
BKJIFOUEHHI HOro B MOBY MiJMOPAIKOBYETbCSA CBOIM OCOOJMUBUM IpaBHIIAM.
[IpoGyiemu, mMOB’si3aHI 3 TEOPIE0O MOBHMX aKTiB, JIOCUTh J00pe OCBITIEHI B
JIHTBICTHYHIN miTepaTypi (Searle, 1969, 1972 1975, 1980, Austin, 1962; Grise,
1975; Vendler, 1976; Wierzbucka, 1972) Ta iu [41, c. 278].

3 Hamoi TOYKHU 30py, BIIHOUICHHS CKJIaIOBUX TEPMIHIB Ta HallMEHYBaHHS J10
dpazeonorii BUMararoTh KPUTHYHOTO OTJISIAY, SKIIO B CKJIAMi TaKUX CTIMKUX
CJIOBOCTIOTYYEHb CJIOBA HE MIAMAI0THCA Oy/Ib-KUM CEMaHTUIHUM TEPETBOPEHHSIM.
Cning BiIMITUTH, IO SK OOpasHi, Tak 1 HE 0Opa3Hi CKIAJIOBI TEPMIHU MalOTh
OCHOBHI KaTeropiajibHl BJIACTUBOCTI (Ppa3eosIOTIyHOI €JHOCTI: BiATBOPIOBAHICTH,
CEMaHTUYHY ILUIICHICT. [IpoTe 10 Ppazeomatrku ciif BiJHECTH 00pa3Hi CKIaA0BI
TEPMIHHU 3 CEMAaHTUYHUM HECAMOCTIHHUM KOMIIOHEHTOM, a BC1 HEOOpa3H1 CKJIaJI0B1
HallMEHYBaHHS «II€PENIATH» B BEICHHS TEPMIHOJIOTI, IKa BUAUIAIACA B CY4YaCHOMY
MOBO3HABCTBI B OCOOJMBY HAyKOBY JUCLMIUIIHY, SIKa Ma€ CBifl MpeaMeT, CBOI
3aja4i Ta MeTo U JociipkeHds [18, ¢. 101].

[Ipo HEOOXiIHICTh Ta CHOPABEIJUBICTb TAKOTO BUWICHEHHS HEOOpa3HUX
CKJIQJIOBUX HaliMEHyBaHb Ta TEPMIHIB CBIAYUTH iX OCOOJIMBA MpPHUpOJIA: TOYHA Ta
YiTKa CIIBBIJHECEHICTh 3 BU3HAYEHUM 00’ €KTOM, «UHMCTa» HOMIHATUBHA (DyHKIIS,
3JIaTHICTh BUCTYNAaTH B SIKOCTI OCHOBHOTO, IIEPBUHHOTO HAaMEHYBaHHS MPEIMETIB
ta seund [18, ¢. 101].

OOG’exTOM MapemioJiorii, TPETHOTO po3aUTy ¢paszeosiorii, sBIsSE COOO0IO
napemiiiHa onuHuisl (a0o mapemis), MO0 CIPUUMAETHCS HAMH SIK CaMOCTiHHA
KOMYHIKaTUBHA OAWHMIIS, 110 (YHKIIOHYE B MOBI B SIKOCTI BIATBOPEHOTO IO
TpaaMIIii CTIHKOTO peueHHs ( MPOCTOTO ab0 CKIIATHOTO).

[IpenukaTuBHICTH, 00 CUHTAKCUYHE YJICHYBaHHS, CMUCJIOBA Ta 1HTOHAIlIITHA
3aKIHYEHICTh B 3HAYHIN Mipi BIAPI3HAIOTH (Ppa3eosIoriuHl KOMYHIKATUBHU B1J 1110M
ta ¢pasem [18, c. 101].

[Tapemiss sik oauHuisl ¢Gpa3eosiorii Ta PEUEeHHs SK OCHOBHA OJWHHUIISA

CUHTaKCHUCYy MaroTh 0araTo CHUIBHUX CKJIaJoBUX. Po3nuibHe odopMieHHS,
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MIPEIUKATUBHICTh OJJHAKOBOIO MIPOIO0 XapaKTEPHU3YIOTh TPAMAaTHUYHY TMPHUPOAY IHUX
onuHMIk. OHAK SICKPAaBUMH BIAMITHUMH O3HaKaMH IMapeMiil € BIITBOPIOBAHICTH 1
CTIMKICTh CEeMaHTHKH, CKiaxy Ta crpykrypu [18, c. 102]. Ilpu npomy, 3Ha4YHA
YacTMHA TaKUX YTBOPEHb XapaKTEPU3YIOThCS «IIOBHUM a00 YaCTKOBUM
CEMaHTUYHUM NEPETBOPEHHSM KOMIIOHEHTIBY.

[mioMaTH4HICTh, IO SABIISE COOOI0 PEICBAHTHOIO O3HAKOKO 1I0OMH, BIACTHBA
napeMii B OUIBIIINH 4M MeHIIM Mipi. BoHa mpoHU3ye pi3Hi ApycH 1 MIACUCTEMHU
MOBHOI CTPYKTYpH, allé Ha KOXXHOMY piBHI CBO€pITHO 3ayoMitoeThest [18, C.
102].InioMaTHYHICTh MOMIMPIOETHCS HE TIJIBKU HA 3MICTOBHY YaCTHUHY TPOIIO3UII1,
ajyie 1 Ha IJIaH BUpaXXeHHs, 00 (opmMa MOBHOI OJUHHUIN HE SIBISIE COOOIO MPOCTY
cymy rpamatuunux (opm ciiB. Ak panime Haronocuna A. I IlerycoBa y cBoiit
npaili «CocTaBHbIE HAUMEHOBAHMS B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bike. —M — 1982. —
C.6.: «®opmu cIiB, IO CKIAAal0Th GOpPMY pEeUEHHS, BCTYNAIOTh B CHHTarMaTHYHI
BIJIHOIIIEHHSI Ta CTBOPIOIOTH SIKICHO HOBY JIIHTBICTHYHY OJMHMIIO, CKJIAJIOBI SIKOI
HE piBHI CyMi CKiIagoBux Gopm ciis» [18, ¢. 102].

EMOTHBHICTD BiJIpi3HS€ OUIBLIICT, NapeMid, B TOW Yac SK PEUYECHHIO L
O0COOJUBICT, MOXE€ OyTH BlacTHMBa a00 HE BIJIACTHBA.XAapPaKTEPU3YIOUMU CKJIAL]
napemioJiorii (IpUCIiB’sl, MPUKA3KH, KPUIaTli BUCIOBH), CIIA BIAMITUTH, IO 10
CUX Mip B JIHTBICTUI 3QJIMIIAETHCS HEBUPIINIEHUM MUTAHHS TMPO JIOLULIBHICTh
BIIHECEHHS JaHOTO PO3Iiay 10 dpaseosorii.Jleski TOCTIAHUKA BKIIOYAIOTH iX B
CKJIaJl dpazeonorii (I. .Yepuumiosa,B. M.MokieHko, H. M.Illanchkui,
A. B.Kynin, A.I'.Hazapsn, JI. [1. [Iganeuko Ta iH.), XO4a JIHTBICTUYHHMA CTaTycC
CKJIAJHUX MOBJICHHEBUX YTBOPEHb, 10 TEPEBUIIYIOTh CJIOBOCIOIYYECHHS
HENPEIUKATUBHOTO XapaKTepy HaBIMAaKW, BIIHOCUTHCS IO YUCIa TpoOieM, M0
AKTHBHO PO3POOJIAIOTHCS Y MOBO3HABCTBI Yy ApyTiit monoBuni XX cr [18, ¢. 102].

3o0kpema, mepenady MPUCTIB’IB 1 MPHUKA30K,II0 SBISIOTH COOOI0 CTIHKI
OJIMHHULII MOBH 31 CTPYKTYpPOIO PEUEHHsI, BUKJIIOYHO Y BEIEHHS (OJIbKIOPY HE
MO’KHA BBa)KaTH MPaBUILHUM. BOHM MOBWHHI BHUBYATHCS SK Y (DOJIBKIIOPI TaK 1 B

¢paseoJorii, ane 3 pi3uux nosutii [18, ¢. 102].



30

VY dpazeonorii sk oguHUI (HPA3€OTOTIYHOTO CKJIAaAy MOBH, IO BOJIOAIIOTH
CBOEPITHUMHU CEMAHTHUYHUMHU, CTUIICTUYHUMHU 1 CTPYKTYPHUMHU OCOOIHBOCTSIMHU.
@onbKIOp K€ MIKABUTHCS JaHUMU OOOpOTaMH TMEPEBAXHO SK MPOITYKTOM
HApOJIHOTO TBOPUOCTI, 110 XapaKTepU3y€e HAPOJIHY MYAPICTh, HAPOHI 3BUYAI 1 T. II.
[Ipu boMy 3ayBakMMO, 110 MPUCIIB’ITa TPUKA3KU, KPUJIATI BUCIOBH, BIATBOPEHI
3HOBY 1 3HOBY SIK IUTICHI OJWHUII, BUCTYIAIOTh B SKOCTI MOBJICHHEBUX OJUHUIIH
caMe€ OCTUJIbKH,0CKUJIbKH BOHM BIJATBOPIOIOTHCS SIK 3aci0 JyIsi OUIBII SICKPABOTO
o0pa3HOro, TOCTPOrO BHPAXCHHS JyMKA B TMpoIeci CIUIKyBaHHA [5, C.
104].Po3rasmaroun ix sk TBOpH (HEBIZOMHX a0O0 BiJJOMHUX aBTOPIB) BOHHM, BIIACHE,
e He MalOTh XapaKTepy MOBJIEHHEBUX OJMHMIIL 1 HAJNEXKaTh 10 (OJBKIOPY Ta
mitepatypu (Oyay4u, 3BUYaiHO, B TOW K€ 4ac MOE€JHAHHSMU OJUHUIIL MOBH) SIK
KOHKPETHI BUITaJIKU 3aCTOCYBaHHS1 IPOSBU TaKUX OJUHHIL[D, C. 104].

Jlo (dpazeosoriyHuX KOMYHIKaTHBaM 3aCTOCOBHI BCi, B HAIIOMy PO3YMIHHI,
KOHCTPYKTUBHI O3Haku P€: BIATBOPIOBAHICTh (B CMHXPOHHOMY IUIaHI BOHH HE
MOBJICHHEBI, @ MOBJICHHEBE SIBUIIE, OCKUIbKU MPUYMHU 1X ICHYBaHHS XOBArOTHCS
1o3a cheporo CHHTAKCUCY PEUCHHS);CTIMKICTh — iM BJIaCTHBA CTaOlIBHICTH, CyBOpa
¢ikcaliss CMUCIOBOI CTPYKTYpPH, KOMIIOHEHTHOI'O CKJIaqy, 'paMaTU4HOl OyJO0BH
(Mopdonoriyaoi Gpopmu 1 BHYTPIIIHBOTO CUHTAKCUYHOTO 3B’SI3Ky KOMIIOHEHTIB, B
OaraTboX BUTIAJIKAX 1 MOPSAKY ix ciimyBanus) [12, €. 11].CemaHTHYHA ITICHICTD —
OCHOBHMMH (DakTOpaMu, 110 BH3HAYAIOTh MEXaHI3M CEMaHTHYHOTO 3CYBY
(HampuKiIan, B MPUCTIB’AX), € TMOBHE ab0 YAaCTKOBE MEPEOCMUCIEHHS BIJIBHOTO
pEYCHHS, 10 SKUX TEHETUYHO TOXOAATh TMapeMii, peayKyBaHHS CEMaHTHKH IX
€JIEMEHTIB, BTpaTa HUIMHU CEMAaHTHUYHOI CAMOCTIMHOCTI.A TaKOX KOMIUTIKATUBHICTh
(IogaTkoBE CMHCIIOBE HAaBaHTAXEHHS), HEMOXJIMBICTH MeEpeKiagly B OaraThox
BUIA[KaxX Ha ixmn moBu [12, ¢. 11].

[Tapemiiinux onuHUIII B OUIBIIOCTI CBOIH BUCIOBIIOIOTH Yy3arajibHEHE,
nepeHocHo-metapopuuHe 3HaueHHS.I[I MOBJIEHHEBI OJWHUII BOJOAIIOTH 1
OaratbMa o3Hakamu DE: oOpasHicTIO (CeHC 1X Mae (QirypaibHUN Xapakrtep),
11IOMaTUYHICTb, HEMNPOHUKHICTh  (HE3IaTHICTBKOMIIOHEHTIB  (YyHKIIOHYBaTH

JUCTAHIINHO).Y TPUCTIB’SIX 1 TMpUKa3Kax, HaNpUKIaA, MNOAIOHO [0 1HIIMX
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(bpa3eonoriyHNX PI3HOBUIIB, BUSIBIISIIOTHCS CHCTEMHI 3B’SI3KH, TEMATHYHI TPYIIH,
noJiiceMisi, CHHOHIMIYHI 1 aHTOHIMIYHI psaH, BapianTHi cepii [12, ¢. 11].

[Tapemii, B ToMy 49mcim 1 Ti SKi BOJOMIIOTH MPSMHUM 3HAYCHHSIM,MaIOTh
3arajbHy, BeJIbMH cheuu@iuny ¢(HopMy CEMaHTHMYHOTO TIEPETBOPEHHS: BOHU
3aCTOCOBYIOTbCS HE 0 KOHKPETHOI, IHJIMBIIyaldbHOI CHUTyallli, a N0 KJacy
curyamiii [12, c. 11].IlpencraBnsitoun cobor0 kKomyHikatuBHI D€, Taki yTBOPSHHS
JIOTIYHO CHIBBIIHOCATHCA3 CYIKEHHAM.Alle 1 «BiracHe @OE» He 3aBkau
BUCJIOBIIOIOTh MOHATTA. KpiM Toro, siBuia HomiHamii Ta KOMYHIKAIlii Ha piBHI
(dpa3zeonorii TICHO MOB’sA3aH]1, «BEIUKa KUIBKICTh ()pa3eosiori3MiB BUCTYIIA€ B ABOX
GyHKIISIX —HOMIHATMBHIA 1 KoMyHikatuBHii» [10, cC. 168].IIpucmip’s
3apaxoBYIOThCS O KOHCTPYKLIA 13 3aMKHYTOIO CTPYKTYpPOIO, BIACYTHICTH CBOTO
OTOYEHHS CIPUIMAETHCS SIK OCHOBA JUIsl HE BKJIFOUEHHS /10 CKJIay (ppa3eoaorii.

[lepexonnnBO3BY4YHTh 3anepedueHHsi akagemika H.M.Illancekoro mpotu
IbOIO0 apryMEHTYy: «AJKe» BJacCHE OTOUCHHSIMOXE MaTu W MoHala (pa3oBuid
XapakTep 1 BUPAKATUCS HE TUIBKU B CTPYKTYPHHUX 3B’S3KaX 3 MEBHUMHU JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUMM €JIEMEHTAaMU B PEUYEHHI, aje 1 B OUIbII CKJIaJHUX CUHTAKCUYHUX
yrBopeHHsx[42, c. 101].0mke, Oyaydun CamMOCTIHHOW  TPEIUKATHBHO-
KOMYHIKAaTUBHOIO  OJWHMIICIO, TPHUCIIB’S, B CHIy CBO€i CHenu(pigHOCTI,
11030aBJIEHEBY3bKOI0 KOHTEKCTY 1 PYHKI[IOHYE B YMOBAX BEJIMKOTO KOHTEKCTY.

3B’S30K  PO3IMVIAHYTUX KOMYHIKATHUBIBE HACTUIBKM CHJIBHHM, IO HE
BpPaxOBYBAaTH MOT0 HEMOKJIUBO.

Buxoasuu 31 cka3aHOTO 1 CIMPAIOYMCh HA aHAI3 KOHKPETHO JOCIIIKYBaHUX
dpazeonoriuanx MarepiamiB juctiB JI.LH. Tonctoro, Mu BBakaeMo, 110 mapemiiti
OMUHMII € 00’ekToM BuBUeHHS Qpaseosnorii[18, . 101].Take «mupoke»
po3ymiHHsL o0csary (dpaseornorii (igiomaruka, ¢pazeomMaTHKa, TAPEMIOIOTis)
JIOTIOMAara€ BUSIBUTH Ta OMHCATH B MOBHOMY 00CsI31 (PYHKITIOHYBaHHS Kopirycy @€
B enicrossipHii cnaamuni JI.LH. Tonctoro y Bciil #oro >xaHpoBiii CBOEPITHOCTI 3
ypaxyBaHHAM  Bciei  cuctemu  ¢pa3eosioriiifioNiekTy  nucbMeHHHKA.Bce
BUIIIECKA3aHE IMOBHOK MIPOKO BIJIHOCUTHCS /10 BUBUYEHHSIIIONEKTY SKOTO O TO HE

OyJI0 XyJO’)KHUKA CJIoBa (30Kpema, JNOCIIIKEHHS MOoro MOBU Ha (pa3eosIorTYHOMY
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piBH1). Tak sk mepeBara«By3bKOro» MOTJSAY Ha 0OcCsr 1 Mexi ¢paszeosorii mpu
noAiOHOMYy  TIpeAMETI  aHaji3y  3ajldillae 3a HOro  MeXaMu  3HAYHY
4acCTUHY (PPa3eoJIOTIIHOTO KOPITYCY, SIKAH, 3 OJIHI€] YacTUHU OOKY, JaBHO BXKE CTaB
00’€KTOM BHUBYEHHS (pa3eosorii, a 3 IHIIOrO0, € HEBI'’EMHUM €JIEMEHTOM

1110CTHITIO TUChbMEHHHKA, MPEACTABICHOTO B IOr0 HaWO1LIbII TOBHOMY 00Cs31»[18,
c. 101].
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BucnoBku 10 po3ainy 1

[IpucniB’s — 11e MOBHI OJAMHHUIIICTBOPEHI MPOTATOM 1CTOPii BCHOTO JIIOJICTBA,
K1 300pakatoTh MOBHY KapTHUHY CBITY, NIEPENaOTh KOJEKTUBHUHN JOCBiJ HapOIy
Ta (OMYIOTH CTEPEOTUIU MOBEAIHKU SIK OKPEMOi JIOAMHM, TaK 1 IIJIOTO HApOIy.
CBo€10 00pa3HICTIO, BHUPA3HICTIO, KOMIAKTHICTIO TPHUCIIB’SA BITHOCSATHCA 10
dbpazeonori3mis, ajie Mpu IIbOMY BiJPI3HAIOTHCS BiJl HUX 3IaTHICTIO BUCJIOBIIOBATH
3aKIHUYEHY IyMKY. [IpuCHiB’S CHiBBITHOCATHCS 3 KOMYHIKATUBHUMHU OJWHHUIISIMU
BUIIOTO paHTy, MaloTh BaXJIMBE3HAUYECHHS VY TMapajurmMi TEKCTIB MEHMIOI
bopmu[86].

[Tapemii 3aiimaroTh ocoOnuBe Miciie Yy (pazeosioriuHoMy (oHAI MOBU. Y
Cy4acHIi JIHTBICTHUIIl € KUTbKAa TEOpiH, 32 SKUMHU MPUCIIB ST a00 BXOAATH Y CKIIaJ
dpazeosiorii  abo He BXOAATh, ab0 BXOMASATh, aje TUIBKKM Yy  CKJaIl
«IapeMiOJIOTIYHOTO MIHIMYyMY». DbBIJBIIICTh HAYKOBIIIB CXWJIBHI PO3TJISAATH
napemii K (ppa3eosiorisMu, Xoda ICHy€ JAEKUIbKA MIIXOJIB LIOJO0 TPaKTyBaHHS
o0csry ¢paseonoriudoro Gouay [86].

[Tapemii B OumbIIiii Mipi, HI)K OJMHMIN OYJb-SIKOTO IHIIOTO CTPYKTYPHOTO
piBHS MOBH, HaJ1J€HI HALIOHAJLHUM KOJOPUTOM. BOHM € HOCIAMM XapaKTepHHX
pPUC €THOKYJIBTYPHOTO OOJIMYUs Hapoy. B mapemisx mposiBIse€ThCs HalllOHAJILHO-
KyJbTypHa crneuu@dika CBOEPIIHOCTI MOOYTY Ta KUTTS TOrO YU 1HIIOIO HApony,
BipyBaHb, MeHTamiTeTy [86]. Ll1 cmemmdika micTuTh B €001 pi3HI COMiaJIbHI,
eTHorpadiunHi, reorpadivyni, iCTOpUYHI BigoMocTi W Hece B cobi acoIliaTHBHO-
oOpa3Hy iHdOopMaIliro HOCISI MOBH.

SckpaBuUM eleMEHTOM, uepe3 SKUM MOKHA TIPOCTEKUTH HaIllOHATIBHY
cnenu@iKy y TPUCIIB’sIX Ta MPUKA3Kax, € BIACHI HA3BH, BUCIIOBIIOBAHHS B1JIOMUX
JOJeH, IUTaTH 3 KHIDKOK, TEBHI SIBUINA, SKI NpUTaMaHHI TUIBKA OKpeMid
HarioHanbHOCTI [86]. BracHi Ha3BM KOKHOI MOBH MarOTh KYJbTYPHHH XapakTep.
Bonu 36epiratots y co01 iHpopmaIlito, sika MOKe MOKa3aTH 1 ICTOPUYHUN PO3BUTOK

1 B3aEMOJIIIO 3 1HIIMMH KyJbTypaMHu. AHaji3 JIGKCUKU MOKa3aB, 10 MEpIle Micle
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cepell IMEHHHKIB, SIKI BHKOPUCTOBYIOTBCA y TapeMisfx, 3aiiMaroTh abCTpakTHI
MOHATTS, HAa3BU TMPOIECIB, pe3yJbTaTiB Jii, BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
XapaKTEPUCTUKN JIOAWHU, IS BHSIBICHHS THX YW I1HIIUX PHUC ii XapakTepy,
IPOSBIB 11 IMCUXIYHOTO JKUTTA, AisibHOCTI [86]. UacTo BXKMBaIOTHCS HAa3BU PI3HUX
npeaMeTiB MoOyTy, peyel, Ha3B TBApHH, SIBUII IPUPOAU, SIKI OTOUYIOTH JIIOJIUHY.
['onoBHUI HampsM BXXKUBAHHS LIUX CIIB Y MapeMisx — I MEPEHECEHHs Ha3BU 3
4Oroch OJIM3BKOTO, 3pO3YMUIOT0 Ha OLIbIN BiangajieHe. Haluacrimie BXXHBaIOThHCS
JI€CTIOBA, MO MO3HAYAIOTH il JIFOACH 1 MPeAMETIB, a TaKOXK MCuX0o()i3udHi CTaHH,
e OoOyMOBJIEHO THUM, HIO MapeMii CTBOPEHl JUIsl XapaKTEPUCTUKH ISIbHOCTI
JIFOIMHU Y TIOBCSAKIICHHOMY XHTTI [86].

[IpucniBs Ta TpPUKA3KUE PEUECHHSIMH, WO BIJPI3HIIOTBCA 32 METOIO
BUCIIOBJIIOBaHHS (PO3MOBIAHI, MUTaJbHI, CIOHYKalbH1). 3HAYHO TNEpPEeBak)aroTh
PO3IOBIJHI Ta CIIOHYKaJbHI PEYCHHS, TaK SK MapeMii sIBISI0Th COO0I0 MOBYANIbHI
BHUCJIOBIIIOBAHHS HApOJy, B SKUX BIJOOpPaX)aeTbCsi KOHKPETHO chopMOBaHa
yCTaJjieHa MOBEAIHKA. 3a CBOEIO0 CTPYKTYPOIO MapeMii MOXYTb OyTH pI3HOTO THILY:
MPOCTI OJHOCKJIAJHI Ta JBOCKJIaAHI (IMOBHI Ta EIINTHUYHI), @ TaKOX CKJIaJHI
pedeHHs (CKJIaHOCYPSIHI Ta CKJIaIHOIIAPSJIHI).

[IpucmiB’s, MO MalwTh CTPYKTYPY CKIAQJHOCYPSAHOTO PEUYCHHS, MOXKYTb
MICTUTHU B c001 2, 3 a00 4 npoctux peyeHHs. CKIaAHOMIAPSAIHI pEYEHHSI HECYTh B
co0l MmiApsSaHI pedeHHs pi3Horo TUMy (miaMera, jgonatka, obctaBuHu).lllo
CTOCYETHCSL KIUIBKOCTI, TO OUIbIIE BCHOTO 3yCTPIYAIOTHCS MPOCTI JBOCKJIATHI
pPEUEHHSI, aJI’)KE€ YMM IPOCTIIIA CTPYKTYpa, THM peYeHHs e(DEKTUBHIILE, a IPUCIIIB S
MOBUHHE OYTH BIIyYHHM Ta KOPOTKHUM.

OOpa3HICTh TPUCHIB’IBTa MPUKA30KBUPAKAETHCS PIZHUMU  BUPAZHUMU
3acobamu, SKi 3HAXONATHCS B oOpasHiii ocHOBI (pazu. OOpa3m B iTaTINCHKHUX
napeMisix CTBOPIOIOTHCS HA3BaMHU PI3HUX MPEAMETIB, OCi0 Ta SBUII: TPOIIEH,
010J1IHHUX MEPCOHAXKIB, PENITIHHUX SBUIL 1 TOHATH, 1K1, Mpodecii moaen, podoTu
1 BCHOTO, IO 3 HEI 3B’S3aHO, JOPOTOI[IHHUX MarepiajiB, dacy, YaCTHUH TiJa
JIOIUHYU, POJIMHM, TBapUH Ta TnoAopoked. OOpa3HICTh mapemiid mnepenae

iH(boOpMaIlII0O 10 CHOPUHAMAETBCA BITUYTTAMH, VYSBIECHHSMH, 33 JOMOMOIOIO
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CJIOBECHHX O0O0pa3iB, CTBOPEHUX OOPA30TBOPUYMMHU 33acO0aMU MOBHU (Tpomamu) —
MeTagoporo, METOHIMIEIO. s I1JICUJICHHSI CTBOPEHUX o0Opa3iB
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI CTUJIICTHYHI MPUHOMH PI3HUX PiBHIB: (DOHETUYHI (amiTeparris,
acoHaHC, puma), MopdoJioridyHl (BUKOPUCTAHHsS I1HBapiaHTHOTO 3HAYCHHS
MPEAMETHOCTI, apXaidHuX 1 MPOCTOpPIYHUX (OPM, IOETHU3MIB), CHHTAKCHUYHI
(mapasemnizm)[87].

[lepcriekTHBY MOAANBIIMX AOCTIHKEHB 3 00paHoi MpoOIeMaTHKN BOAYAEMO Y
MOJKJIMBOCTI TMOJAANBIIOrO JOCHI/DKEHHS TapeMiid Ha TpeaMeT 3B’s3Ky iX
JICKCUYHUX, TPAMaTHIHUX Ta CTUJIICTUIHUX XapPaKTEPUCTHUK 3 BIUTMBOM, SIKH BOHH
3MIIACHIOIOTD Y PI3HUX cepax KUTTH, a00 3B’SI3KY 3 MK BUKOPUCTAHHSIM MMapeMiid,

Ta 1IHAUBIyaIbHUMH XapaKTEPUCTUKAMH JIFOJIUHHU, KA IX BUKOPUCTOBYE.
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PO3/IJ 2.CIIOCOBH BIATBOPEHHS ITAJIMCHKUX IMAPEMIN
YKPATHCBKOIO MOBOIO. OCOBJIMBOCTI NEPEKJIAIY

2.1.IlopiBHsIIbHUIA aHAJI3 iTadilicbKUX Ta yKpaiHCbKHMX NPUCJIiB’iB Ta
NMPUKA30K B TEOPii MOBJIEHHEBUX AKTIiB

BinpiricTh AOCTIAHUKIB MiIKPECTIOBATHN 1JOKYTUBHY CHUJIYy MOBHHX AaKTIB i
00OB’SI3KOBE€ BHUKOPHMCTaHHS TMpPU iX BBEJAECHHI B MOBY Iep(opMaTuBiB, SK
eKCIUTIIMTHO, TaK 1 IMIUTIMUTHO. A. BexxOuika po3risaaoun AesiKi THITH MOBHUX
aKTiB, Ha KOHKPETHHMX TPUKIAQJax T[oKa3ajga, [0 BOHH  BBOJATHCS
nephOpMaTUBHUMU JI1€CTIOBAMU, TAKUMHU SIK: TOBOPUTH, MOBiAOMIIsATH. HezanexxHo
BIJI TOr0, BXOJATH II1 JIIECJIOBA B BHCJIOBIIOBAHHS €KCIUIIIUTHO a00 IMILTIIIMTHO, B
HUX MICTUTBLCS OJUHHII «s roBoproy[41, ¢. 290].

3. Benunep ytouHtoe, mo Juis nepdopMaTHBiB, 110 BBOASTH MOBHUM akKT,
HalOUIbII XapakTepHi (QOopMU NepIIoi 0coOM OJHUHU, TENEPIIIHBOIO Yacy
JIHCHOTO CrIoco0y.

[ToniGHICTh TIPUCTIB’IB 3 MOBHUMHU aKTaMU CTa€ OYEBUHUM IIPU BBEJICHHI iX
B MOBY: BOHU TaKOX BBOASTHCS B MOBY Mep()OpMaTUBHUMH TI€CTIOBAMHU B MEPIITiit
0co01 ogHKHI 200 B 6€30Cc000BIH (PopMi TENEPIITHLOTO Yacy JIMCHOTO CIIOCO0Y.

Ha BigMiHy BiJ «BUIBHHUX» MOBHHMX aKTIB, MPHUCIIB’S  YKJIQJalOTh
BHUCJIOBJTFOBAHHS 1 B IbOMY TIJIaHI MPSMO HE BOJIOIIOTh LJIOKYTHBHOO cHiioo[41, C.
290]. IIpoTe iX 1IOKyTHBHA CHJa TOJSTAa€ B TOMY, III0, HE BUKA3YIOUYH MPSIMO
MOpaJIl, BOHU MICTSATb ii IMIUTILIUTHO.

30kpeMa, B TPHUCITIB’SAX, IO BHUPAXKarOTh ITOBYAHHS 1 HaBITh JOCBIJ, SK
MO3UTHUBHMM, TaK 1 HETAaTUBHUM, MOPAJIb JIETKO BHBOJUTHCS 3 KOHTEKCTY. SIKIIO
MIPUCIIIB’ S € PEAKITIEI0 HA MPOTIO3UITII0, SIKA MA€ 1JIOKYTHBHY CHJIOI0, BOHA BUPaKa€e
BIJIHOIIICHHS CHIBPO3MOBHHKAa a00 croctepiraya 10 BUCJIOBJICHHS MOBIIS TIPO
OLIIHKY, SIKa IMIUTIIIUTHO MIiCTHTh Mopaiib [41, ¢. 290].

Oco0nuBICTh TIPUCIB’IB, IO BIAPI3HAIOTH iX BiJl MOBHHMX 3HAKIB, TaKHX, 5K
cJIoBa 1 ()pa3eosIoriuHI OJIMHHUIII, TIOJISITAE B TOMY, 1[0 BOHU SIBJISIIOTH COOOI0 TEKCT,

IO CKJIAJIa€ThCA 3 BUCIOBIIOBAHHS, 110 O3HAYa€ 3aKiHUEHY AYMKY. Bonopitoum
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CTIMKICTIO JIEKCHYHOTO CKJIaAy 1 TOpPSAKY CJiB, BOHH, Ha BIAMIHY BIJ
dbpazeosioriamMiB, HE MOXYTh MiJJaBaTUCS HI JIEKCHYHUM, HI TpaMaTHYHUM
TpaHcopmarlisiM, B TOMy 4rcii 1 Tparchopmartii B Heripsimy MoBy [41, ¢. 290].

[lepedpasyBanHss TPHUCTIB’IB SK CTUJIICTUYHMM NpUHOM ab0 YTBOPCHHS
(dbpazeosoTIYHMX OJWHHUIIL HAa OCHOBI TMPHUCIIB’IB MPHU3BOJUTH BPEIHITI-PEIIT 0
3MIHHM iXHBOTO 3MICTY, a 9acTo i A0 noBHOi 3Mian (Uepmanmena, 1990). Posrmsg
MPUCHIB 1B SIK MOTEHIIIHHUX (TOOTO 3AaTHUX JI0 aKTyauri3allii, 10 BBEJICHHS B MOBY)
1 CTIMKICTh (TOOTO 3aBXkaAM 30€piraloTh rpaMaTuKy 1 JEKCHYHUN CKJIaa) MOBHHX
aKTIB MPEACTABISIETHCS HaM LIJIKOM BUIPABAAHUM K 3 TOYKU 30py TEOpii Tak 1
MPaKTUKH iX BUBYEHHs. [IpyW BUKOpUCTAaHHI B MOBI1 MPHUCIIB’S MOXYTh BUCTYIATU
SK TPSMI CTiIMKI MOBHI aKTH, TaK 1 HempsiMi cTiiiki MoBHi aktu [41, c. 290]. IIpwu
[bOMY BOHHU MAalOTh PAJl OCOOJIMBOCTEH B MOPIBHSHHI 3 «BUIBHUMW» TPSIMUMU 1
HEMPSIMUMHA MOBHMMH aKTaMd B TOMY YHCJII 1 TOMYy, IO HE MOXYThb MaTH
3anuTtaibHOl0 (popmu (mop. Konpam 1985), mpsimi CTiiiki MOBHI aKTU MarOTh
JEKCUYHUNA  CKJaJl, KOXHE CJIOBO $IKOTO BHUKOPHUCTOBYETHCS B CBOEMY
CJIOBHMKOBOMY 3HAY€HHI: MIPAMOMY a00 MepeHOCHOMY. [0 Takoro poy npuciiB’iB
Ta TPHUKA30K BIJIHOCATHCA TaK 3BaHl «IPUPOIHI» 1 CLIBCBKOIOCIOAAPCHKI
NPUCITIB s, ajie He TiMbKK BoHH [41, ¢. 290].

HemnpsiMi  cTiliKi MOBH1 aKTH, HaBIAKW BKJIIOYAIOTh CJIOBA, 110 BTPATUIH
3B 430K 31 CBOIMH CJIOBHMKOBHMH 3HAQUEHHSMH, 1X 3MICT HE CKJIAJA€ThCA 3 CyMH
3HAYEHb CJIB, II0 BXOJASTh B MPHUCIIB’S, @ BUPAKAETHCS YEpPE3 CTEPEOTUIIUHY
CUTYaIlil0, B SIKOCTI SIKOi MPUCIIB’S 37aTHE (PYHKIIOHYBAaTH B MOBI, 3aMIHIOIOYU
co0or0 o/iHy ab0 KiibKa peajdbHuX cutyaiii. HaBememo mnuine nBa NpUKIAIU:
pociiicbka mpuKaszka «JIrooum karaTucs, 00U 1 CAHOUKU BO3UTH» B 1TANUCHKIN
MoBi Mae ekBiBasmeHT —«Chi ha mangiato i baccelli spazzi i gusci» — Xto iB
3eJICHHI TOpOX, Hexail miamitae crpyuku [41, c. 280].

[{i moBYayibHI TPHUCIIB’ST BUPAXKaIOTh CEHC MOOIYHO, 1 JKOJHE 3 CJiB, IO
BXOJSITh 1O IX CKJIaxy, HE BXKHBAETHCSI B CBOEMY CIOBHUKOBOMY 3HAUCHHI.
Curtyarist Iy>ke CX0%a, CEeHC SKOi TMOJsITae y 000X MPUCHTIB’AX, CTAE CTEPEOTUIIOM

MOBYAHHS ISl THUX, XTO I[bOI'O TOBYAaHHS HE BHUKOHYE, 1 IMIUTIIIUTHO MICTUTh
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MiKa3Ky, sIK TOBUHABECTU ceOe JII0IMHA B IMBUII30BaHOMY cycmiibeTBi. [Topsia 3
UM ICHYIOTh 00pa3Hi MPHUCHIB’S, CJIOBA SIKUX MPEACTaBIAIOTh CO00r0 MeTadopu 1
BCl TPUCTIB’SL HOCATh MeTaQOpUYHUI XapakTep, BiIPI3HAIOUUCH, OJHAK, BiJ
MPUCIIB’IB, 110 TO3HAYAIOTh CTEPEOTUIIIUHY CUTYAIIIIO.

Hampuknazn, ykpainceke «CTaHb TUIBKM BIBLIEIO, @ BOBKU 3HANIYThCS,
iTanmcekoro nepeknanaetbest «Chi pecora si fa il lupo se la mangia» (6yks. Xto
CTaHe BIBIICIO, TOr0 BOBK 3’icTh) [41, C. 280].

Cenc o0ox mpuciiB’iB 30iraerbcsi: 1 B TOMy, 1 B 1HIIOMY BHIIaJKy BiBLS
MOCTae, sIK 00pa3 caabKo1 JHOJUHU, @ BOBK — K CUJIBLHOTO. [HIII ciioBa y npuciiB’i
BIJNIOBIIAIOTh CBOIM  CJIOBHMKOBUM 3HAuU€HHSM, 3a0€3Meuyloud BHYTPIIIHE
CEMaHTHYHE Y3TO/>KEHHSI.

[TpucniB’si, c€HC SKUX I'PYHTYEThCS Ha CHOCTEPEKEHHSAX HaJ MPUPOJOI0, Ha
JIOCBIZIl BENEHHS CUILCHKOTO TOCIHOJApPCTBA, HAJl OCOOJMUBOCTAMH KIIMAaTy 1
MOTOJIM, a TAKOX 0araTo IHIIKX, HAMYACTIIIE HE BOJIOJAIIOTH OOpa3HUM 3HAUYCHHSIM,
BUCTYIAIOTh B KOHTEKCTI SIK aKTyaJli30BaHi CTilKi npsimi MoBHi akTH [41, ¢. 280].

2.2.11epeaavakyJbTypoJioriynoi ingopmanii itaniicbkux mapemiii npu
NepeKyIaai HA YKPaiHCbKY MOBY

[TopiBHIOIOYM TPUCIIB’SI, IO BHUCTYMNAIOTh y (QYHKIII CTIHKHX MPIMHUX
MOBJICHHEBUX aKTiB, MM TIEpII 3a BCE BIJ3HAYAEMO OJIHAKOBUM MiJXiJ HOCIIB Ti€l
Yy 1HIIOT MOBU JI0 BHOOPY 4YacOBHX OPIEHTHPIB, HA sIKI BOHM cruparoTbes. L1
TUMYACOBl OPIEHTUPU IPYHTYIOTHCS HAa PENITIMHUX CBATAX, Ha CBATKYBaHHSX JHIB
CBATHX, HAa NIaM’SITHUX ICTOPUYHUX MOJIAX a00 Midax, Tak YM 1HAKILIE OB’ I3aHUX
NMeBHUMHU a00 mpubIM3HUMH natamu. [Ipu oMy camMo CO0OK0 3pO3yMiJIO, IO 1
CBATA, 1 IMEHA CBSTHX, 1 1HIII OPIEHTUPHU pEaJbHO 30iraTucs HE MOXYTh B CHUITY
BIJIMIHHOCTEH MPUPOTHUX 1 KIIIMATHYHUX YMOB, KUTTS 1 PEJIIrii IUX MOBJICHHEBHX
coriymiB [24, c. 280]. OgHak came 3aBISKU I[bOMY, BUBYAIOYH KYJIBTYPOJIOTIYHY
1H(pOpMaIlito, IO MICTUTHCSA B MPUCIIB’SIX PI3HUX HAPOJIB, JIIOACTBO OTPUMYE HE
TITBKH HOBY 1H(OPMAIIiIO PO CBIT, a ¥ TIPO JTHTBOKYJIHTYPOJIOTIUHY 1H(POpMAIIifo,

10 B3a€EMHO 30arayye pi3Hi MOBH.



39

[Ipu anamizi mpoOiem mepekiagy Ha Marepiani XyIOXKHBOTO TEKCTY
JOCITITHUKY HE 001ATHCS 0€3 eCTEeTHYHHX 1 JIITepaTypO3HaBUYMX I1JX0/IIB, a TAKOK
JIOBOJIUTHCSI TIOCTIMHO 3BEPTATHCS A0 JIHTBICTUYHUX TIOHSTH, TOOTO MisITH B
pamkax (imomoriunoro Hanpsmy [24, c¢. 280]. Ilepeknagau 3aBxau IparHe 0
iH(opMaIIiitHOT €KBIBaJIGHTHOCTI TMEPEKIally BUXITHOMY TEKCTY, ajie¢ TEOPETUYHO
I CKBIBAJICHTHICTh pi3HA. HaBiTh HAWTOUHIMIMN TEpeKiaa HIKOIM He Oyre
IICHTUYHUI OPHUTiHATY SIK B JIIHIBICTHYHOMY ILIaHI, Tak 1 B XyJIOKHbOMY [24, C.
280]. ExBiBaNieHTHICTh OpHTiHAY 1 TIepeKiamy — Iie, Mepil 3a BCe, iIEHTHYHICTh
pPO3yMiHHS 1H(OpMAIIii, IO MICTUTHCS B TEKCTI. | AKII0 MOBa He Mpo XyI0KHIN
TEKCT, TO 151 iHdOpMallis BIUIMBAE B MEPIILY YEpPry HE HA PO3YM, a Ha MOUYyTTs. Y
XYJI0)KHBOMY TEKCTI, KPIM €KCIUTIIUTHO BUpaXeHO1 1HPOopMallii, BETUKE 3HAYEHHS
Ma€ TaKOX MIJATEKCT, 0 MICTUTh IMILTINUTHY1H(OopMartio[24, ¢. 280].

[lepexnany ¢pa3eosiorizMiB MPUALISETbCS YMMAJIO YBaru came B CHIIy HOTO
ckJ1aHOCT1.OCHOBHI TPYAHOILI NEpeKIaay ¢Gpa3eosiori3MiB MOJSrae B TOMY, IO iX
HE MOXHA TepelaTh eKBIBAJICHTaMHM, TaK SAK EKBIBAJEHTHICTh Iepeadadae
1IEGHTUYHICTh BCIX MOKA3HUKIB, B TOMY YHUCJ1 1 HAIllOHAJIHLHOTO 3a0apBJICHHS, a 1€
IPAaKTUYHO HEMOXIINBO [24, ¢. 280].

2.3.Cnoco0u nepekJjaay NPUCIiB’iB Ta IPUKA30K

[TopiBHIOIOUM MPUCTIB A, B IKUX MOBA i€ NpO CTAaBJIEHHS J0 CiM’1 1 B POJIMHI
MU BHSBIIIEMO B TiMl 1 B 1HIIIKA MOBI HE TUIBKM CXOXICTb, aje 1 OJIHAKOBY
CYKYMHICTh «IOJBIAHOI» KUTTEBOI MOpai, SKa CHIBICHYE 3 NMEBHUM MOpPAJIbHUM
KojeKcoM oditirinoro Mopaintio[41, ¢. 286]. Hanpuxian:

1. Chi ha moglie, ha doglie (6yks. ¥ koro € npyxwuna, Toii MyuuThes) [41, C.
286].— «XTo Ha IMXy KIHKY MONae, TOro XKUTTS mponaae» [88].

2.Chi non sa quel che sia malanno e doglie, se non e maritato prenda moglie
(6ykB. XTO He 3Ha€, IO TaKe TaKe HEIAcTsA Ta MyKH, Xail oapyxyerbes) [41, C.

286].— «He MaB nuxa, Taii 0XKeHHBCS»; «OXXCHHMBCS, SIK Ha JbOIY OOJOMHUBCSD)

[88].
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3.Tra moglie e marito non mettere un dito — (6ykB. Mix dYoJOBIKOM i
OPYKMHOI0 He BCTaBisgi manbis) [41, ¢. 286]. —«YonoBik 1 ApyKMHA — OJHA
caTanuHa» [88].

4. Non ride sempre la moglie del ladro— (OyxB. [pyxuHa 3710/is HE 3aBKIH
cmieTbes) [41, €. 286] — «He Bce koToBi MacHuIl (Oyie i Benukwuii mict)» [88].

5. Moglie e buoi dei paesi tuoi — (0yxs. JIpyxunau Ta Ouku ¢ TBOiX Kpais) [41,
C. 286]. — «/Ipy>kuHy Ta Ouka He Oepu 31aneKy» [88].

6.Senza moglie al lato | ‘uom non é beato (Oyxs. be3 npyxuHu Opyd JrOIUHI
macts Hemae) [41, c. 286].

7. Senza pastore non va la pecora (6yks. be3 mactyxa BiBlisg He X0auTh) [41,
C. 286]. — «be3 mactyxa BiBIi He cTano» [88].

8. Chi rita fa bene, e chi no, meglio (O6ykB. XT0 OAPYKYETHCS, XOPOIIO
pobuTh, a XTO Hi Kparie)[41, c. 286].

CemaHTMKa HaBEICHMX MPHUCIIB’IB TpEACTaBisge co0ow Tmopamxy ado
noBuaHHs. [lependavaeTbes, M0 MPHUCTIB’S MOXKE OYTH BIANOBIII0 HA MHUTaHHS
MOJIOZO1 JIFOJMHUA a0 MIBYMHHM, 1 TOJA1 MPOMNO3ULisA OyJie BOJOIITH 1JUIOKYTUBHY
cuiny. llpuciiB’ss Takoro THUIMY MOXKE CTAaTH PEaKli€lo CHIBPO3MOBHUKA abo
criocTepiraya Ha MOBHY a00 HEMOBHY CHUTYaIIi0, 1 B I[bOMY BHITJIKy OIlIHKA TaKOTO
CIIBPO3MOBHUKA a0o0 crocTepiraya OyJie BHUCJIOBIIOBATH HWOTO MOpaJIbHY
no3uiiro[41, c. 287].

[IpucniB’s, HaBeAEH1 B MPUKJIaAaXx, 3 HEBEJIMKUM BHHITKOM, SIBJISIOTH COOOI0
MOTEHIIH] CTiMKI akTH. TakuMH BUHSITKAMU € TPUCIIB’ S, J€ OCHOBHI YYaCHUKHU
nuiro0y — YOJOBIK 1 JIPY)KMHA — HA3WBAIOTHCS HE TPSIMO, a 3a JIOMOMOTOIO
MeTadopu abo meToHiMii. Taki MpUCITIB’S CIIiJT PO3TISAATH K MOTEHIIHI CTIMKI
HempsMi MOBHI aKTH, Hampwkian: «Senza pastore non va la pecora» — «bes
nacTyxa BiBIIl He cTago» 1 iHmi [41, ¢. 287].

BigHocunu wMmix uneHamu ciM’i (0aTbKH, JITH, 1HII POJWY) LIUPOKO
BiJI0Opa)KeH1 B MPUCITIB’ X, MEPEBAKHA OUIBIIICTH SIKUX € MOTEHIIMHUMH CTIMKUMU
NpsSIMUMU  MOBHHMMH aKTaMH, SKI TIJIKPECIIOI0Th HEOJAHO3HAYHICTh TaKUX

BiIHOCUH. L1 nmpucniB’a Ta IpUKa3Ku y MOBHINA B1I0OPaXKyIOTh XapaKTep JHOJUHU
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Ta Hapomy B mimomy. Hampukmam:Aiuta i tuoi e gli altri se tu puoi (Oyks.
Jlormomaraii ¢BoiM 1 iHIIUM, sKio Moxer);[41, ¢. 288]. Amici a scelta e parenti
come sono. (byks. Pimnux He BUOMparoTh npy3iB BuOHMpaiotsh) [41, c. 288]. B
YKpaiHCBKOMY BapiaHTI mapemis Ma€e Jenio 1HIIWNA CEHC, aJKe CIIOBO «OaThKH
MOPIBHIOETHCS € BaThKIBIIMHOIO, IO HAJA€ MPUCTIB’I0 SICKPABOTO Ta BHUPA3HOTO
xapaktepy— barpkiBmuHy sik i 0aThkiB, He obuparoTh [88].Chi vuol vivere e star
sano, da parenti stia lontano (6ykB. XTo xoue »HUTH 1 OyTH 3J0POBHM, IOBUHEH
TpuMatHcs mmojaaii Bin poawdiB) [41, c. 288]. Padre che ha figlioli grandi fuor li
mandi (0ykB. baTbko, y SIKOro JIOpocii JIiTH, BioKpeMiTion ix ceoe) [41, c. 288]. E
peggior lite che tra sangue e sangue (OykB. Hemae ripime cBapku, HiX MiX
KpOBHUMH pojaudami) [41, c. 288].

VY HaBeleHUX TPUKJIAJAaX Maike BCl MPUCTIB’S € MOTEHIIHHUMU MPIMUMHU
CTINKUMH MOBHHMMH aKTaMH, TaK SK BOHHU BIJIHOCATHCA JO CYyO €KTIB, SKI
BUCTYNAIOTh B TI€BHIM POJi — pOJI 4WIEHIB CIM’iI SIK 1HCTUTYTY OyIb-SKOIrO
[UBLTI30BAHOTO CYCHUIBCTBA. DBUIBIIICT, IUX Mapemis MarTh MOBYAILHUN
XapakTep, HECyTh B co01 mopaay abo HaCTaHOBY.

[IpucniB’s, 1mo BUCTYyNarOTh B (YHKIII MOTEHUIWHUX HEOPSIMUX MOBHHX
aKTiB, XapaKTEepPU3YIOTh TMOBEMIIHKY JoJed 1 HaWOuIbln crnenudiyHi pucH
xapakrepy [41, c. 288].Ilpucnis’s Takoro pomay abo SBISIOTE COOOFO
CTEPEOTHUIIIYHI CUTYyaIlii, 800 HOCATh METAPOPUYHUHN 1 METOHIMIYHHI XapakTep.

HaBenemo aesiki NMpukiIaay 3 yKpaiHChKOI Ta 1Taliiicbkoi MOB: M’siko cTene,
Ta TBepao cratu. Ha s3umi mix (Menok), a mia si3ukom jtia (1boaok) [34, ¢. 139]. V
BiUl sIK JIMC, a 3a oul sk Oic; CiooBa MacHi, a muporu micHi; CiaoBa jackaBi, Ta
IyMKU Jykasi. Tio o6iiiMae, a ayury BuiiMae;lHIna pajaa ripma sk 3paja; [Hmmi y
HOTH KIJIAaHSETHCS, a 3a I’ sTH Kycae [34, ¢. 140].

ITaniiicbkor0 MOBOIO JaHi Mmapemis 3BydaTh Tak: Acqua cheta rovina i ponti
(oyxB. Crosiua Boja MmoctH pyitnye)[41, ¢. 289]; Molti si fanno coscenza di sputare
in chiesa, che poi cagano sull altare (6yke. barato xTo ycBiZOMIIIOE, 110 B IICPKBI
HE MOJKHA IUIFOBATH, a TOTIM BHIIOPOXKHIOETHCS Ha BiBTap) [41, c. 289]; Volto di

mele (miele), cordifiele (6yxs. Ocoba sixk mMen, a cepie 3 aAportio);[41, c. 289].La
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gallina che canta (o che schiamazza) ha fatto | ‘uovo (6yxB. Kypka cokode — sieduko
3Hecqa) [41, c. 289].

CeHc HaBeJIEHUX BHWIIE MPUCIIB’ 1B XapaKTepU3ye JIIOICH HEMUPUX, TyKABHX,
AK1, Ha JXKaJlb, 3YCTPIYAIOThCA B OYyAb-SKOMY JIOJCHKOMY CYCIUJIBCTBI BEJIbMH
MPUMITHO, IO 1HOAI 30Ira€TbCs 1 CTEPEOTHUINIYHA CHUTyallisl, SK 1€ BHJIHO 3
OyKBaJILHOTO TEpeKIaay ITamichkux MpuciiB’iB. Lle MoscHIO€TbCA MmIBHUIIIE 32
BCE THUM, IO JIIOJIChKA MPUPOJa Mae 06araTo CHIJILHOTO 1 HEMAaE HIYOro JUBHOTO,
110 I1i 3arajibHi PUCH 3HAXO/IATH BimoOpaskeHHs B puciiB’sx [41, c. 289].

BbinburicTe npuciiB’iB, BUCIOBIIOIOUN BEIbMU OJU3BKUM CEHC, KOPUCTYIOTHCS
PI3HUMH CTEPEOTUIIAMU 1 pi3HUMHU eTajoHaMu. OCOOIMBO YITKO 1€ MPOSBISETHCS
IIpU TOPIBHSHHI MPHUCIIB’iB, 110 BUPAXAIOTh CEHTEHIIII MOBYAJBLHOTO XapaKTepy
[41, c. 290]. Hampuknaa: YHaauBcs (3aHaIUBCS) KYXOJb IO BOAY XOIWTH, TOKH
oMy ByIIKa He BiaipBaiu. [TiloB riaeyuk mo Boay Ta il rOJIOBKY TaM MoyoxuB. Jlo
gacy riek (30aH) Boay Hocuth [88].I1oTH ek (130aH) BOJY HOCUTH, ITIOKH BYXO
yBIpPBEThCSA. 3aHAIUBCSA 3BIp 0 CKOTHHM — momnpoOye poratunu [88]. Tanto
valorcio per acqua, che e’si rompe. (bykB. CKUIBKH O TJIMHSHHUH TJICYHK XOIHUB IO
BOJIy, Bce 0j1HO po3i0’eThes) [41, ¢. 290].Tanto va la gata al lardo che ci lascia lo
zampino (0ykB. Ckiibku O He XOJWJIa KillIka 3a CajioM, BCE OJHO JamKy Tam
samuiuth) [41, ¢. 290]. Tanto va la mosca al miele, che lascia il capo (Oyxs.
Ckinpky 6 Myxa Hi JiTajla HaBKOJIO Mey, 3aJMIIMTh TaM CBOIO rojiBky) [41, C.
290]. Tanto va loca altorso, che ci lascia il becco (O6yks. Ckinbku 6 rycka Hi
KJIIOBaJla KadaH, Bce oJIHO A3b00 31amae) [41, c. 290]. Tanto va la rana al poggio
che ci lascia la pelle (0ykB. Ckinbku 0 xaba Hi cTpubana Ha CyIry, Tam id i
kinenp) [41, ¢. 290]. Tanto va la capra al cavolo, che ci lascia il pelo (Oyxs.
Ckinpku 0 K03a Hi X0/I1JIa 3a KamycToro, TaM ii 1 Kiners) [41, ¢. 290]. Tanto vola il
parpaglione intorno al fuoco, che vi sabbrucia (0yks. Ckiabku O He JIiTaB METEITUK
HABKOJIO BOTHIO, TaM i 3roputs)[41, c. 290].

2.4. TlepexkJiaa napemiii y poJi cTilkux MOBJIEHHEBUX AKTIiB

Sk naronomye T. 3. YUepnaniesa y coiit nmpari «tanssiHckas dpaszeonorus

U WUTAIbSHIIBD) BUKOPUCTAHHS B OyIb-AKid MOBI OOpa3HUX MPHUCIIB’iB, TOOTO
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IOPUCTIB’IB CTEPEOTHUIIIB THX YU IHIINX PEATbHHUX CUTYaIllid, 103BOJSIE TOMY, XTO
TOBOPUTH BHUCJIOBIIIOBAaTH CBOIO JYMKY HE IPSIMO, a OMOCEPEIKOBAHO, IO TaKOXK
HiAKPECToe iX (PYHKIIIOHAJIbHY CXOXICTh 3 MOBJICHHEBHUMH akTamu. OJHaK
HaWBAKJIUBIIIMM BHUCHOBKOM, SIKMM MOXHa 3pOOUTH, IOCHIJKYIOUH MPHUCTIB S
MoJIITae B TOMY, 110 caMe o0pa3 MPHUCIIB’Sl He BUXOJATh 3 Y>KUTKY. buibin Toro,
BOHH IOCTIMHO 30arauyioTh MOBY, OCKIJIBKM Ha X OCHOBI MOCTIIHO YTBOPIOIOTHCS
CUTYaIlIMHO 1 00pa3HO — MOTUBOBaHI1 MOBHI 3HAKH — (Ppa3eosIoriyH1 OJUHUIII.

CTifiki MOBJICHHEBI aKTH, B POJI SIKUX MPHUCIIB’S BUCTYIAIOTh B KOHTEKCTI,
CKJIaIal0ThCA, SIK MPABUIIO, 3 TPOCTOTO a00 CKIATHOTO PEUCHHs, TpaMaTHKa SKUX
TICHO IOB’sI3aHA 3 X CEMaHTHUKOW. Tak, MpUCHIB’s, Kl BUPaXalOTh KOJIEKTUBHUN
JIOCBI1JI, HAWYacTIillle MalOTh CTPYKTYpPYy HPOCTOro ab0 CKJIAAHOTO PEUYCHHS, SKE
MPE/ICTABIIAE€ MEBHY pealibHy a00 CTEPEOTHUINIYHY CHUTYaIlll0, CIIBBIIHOCSYM 11 3
MOMEHTOM MOBJEHHS. J{1€CII0BO — MPHUCYJOK PEUEHHS MPU LIbOMY BKHUBAETHCS B
TENEePIIHLOMY Yaci JificHoro crocooy[41, c. 291].

[TpucniB’s, M0 BUpakalOTh MOBYAHHS, HACTaBJISHHS, MOpaay, L0 MEXKYE 3
MOPAJUIIO, 3a3BHYail MalOTh CTPYKTYPY CKIAJHUX peuYeHb. B yKpaiHCBbKI MOBI
TAKOTO POAY MPHCIIB’S YacTO BUPAKAIOTHCS 3HAKOM OKIIMKY MPOTO3HINEI0, a B
ITaIIAChKIM MOBI 1€ MOKE€ OyTH CKJIQIHOIMAPSIHE PEUYCHHS 3 IMPUCYIKOM B
Haka3oBoMy abo ymoBHOMY croco0i. Hampuknaa:Chi ha fortuna in amor, non
giochi a carte! (byks. Komy miactuTh y KOXaHHI, HeXail He Tpae B KapTu!);
Sfortunato in gioco, fortunato in amore (byks. HemacnuBwuii B irpax, macjivBui B
koxanHi);Chi ha poco, spenda meno (6ykB. Y koro majio rpoiicii, Hexaii MeHIIe
BuTpadvae). Bisogna fare i passi secondo le gambe (6yks. [ToTpiOHO poOUTH KPOKH,
sk Toro no3BoiisitoTh Horu). Chi ha tegoli di vetro, non tiri sassi al vicino (Oyxs. ¥V
KOTO J1aX 31 CKJISIHOT Yepenuili, TOi He MOBHHEH KMIAaTH KaMiHHIM B cycina) [41, C.
292].

PosrisitHeMo ykpaiHChKHMI BapiaHT JaHMX MpuKa3zok: JIroOum ixatu — molu i
caHoukH Bo3uTH; JlroOuin s01y4Ko, 1r00u i ockoMouky; JIroOuI ropimku, oo i
HacMilku; JIroOum moraHsTy, Jr00M ¥ KOHA roayBatu; JIroOu y3sTok, Jroou i

natok; Yyxuit uyd ckyOmu, Tpeba i cBoro HacTaBuTH; He Tepiiu, He MHSIBIIH, HE
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ictu kamauiB; bepexu uects 3amonony (3monony); [llanyiics 33amonomny. Ymii
B3STH, BMiii 1 Biggatu![73].

OOpasHi TpHUCIiB’S B ITANIACHKIM MOBI BHKOHYIOTH (DYHKIIIO HETNPSMUX
MOBHHUX aKTiB, BOHU MOOIYHO, a HE MPSAMO XapaKTEPU3YIOTh MOBEIIHKY JIOJUHU
abo pucu HOro xapakrepy, BAAIOYUCh TPHU IOMY [0 PI3HUX CTEPEOTHUITHUX
curyamiii. Hanpuknaz: 11 mulino non macina senz ’acqua. Ogni mulino vuol la sua
acqua — bes Boau miunHa He Mene [41, ¢. 292]. Il quattrino fa cantare il cieco. A
ufo non canta il cieco — 3amapma ciinmii criBatu He Oyzae[41, ¢. 292].

PosrnssHeMO ykpaiHChbKI €KBIBaJCHTHM HAaBEACHUX 1TATIMCHKUX MPHUCTIB’1B.
XT10 60iThCS, TOMY B OUax JABOIThCA; Y cTpaxa Benuki odi; CTpax Mae BEJUKI 04l
VY crpaxa oui o a10myKy; Kyme, comoma cyne!; [loka3anach 3a ciM BOBKIB KOTIHIIS
ciHa; Y Jici BOBKU BHUIOTh, a Ha eyl ctpaiiHo; Lo cipe, Te i BoBk.He Takuii BoBK
Heso0pul, sk cTpamHuid; CTpax HE TaKUi CTpalIHUM, SIK MPO HBOTO KaXKyTh;
Crpax poauth OpexHio; CTpaxy Hema TaM, Jie Horo He 0osTbes [74].

byio 6 HETOYHO TOBOPUTHM MPO Te, L0 CEHC YKPAiHCHKUX MPHUCIIB’iB
MOBHICTIO 301ra€ThCs 3 1TANUCHKUMM, OJHAK MOKHA TOBOPUTH MPO TE€, IO BOHU
BUPAXalOTh JKUTTEBY MOpaJib: HEe Tpeba OosatHcs 3a3manerigb. Te kX MoxHa
CKa3aTH 1 MPO HAaBEJCHI ITATIACHKUX MPHUCIIB’AX, KUTTEBA MOPAJb SKUX: JapOM
HIYOro He poouthcs. CeHe OyAb-sSKOro moi0HOTO MPUCTIB’A PO3IIMBYACTUN. Bin
HaOyBa€ KOHKPETHOTO 3HaueHHS B KoHTeKcTi [41, €. 293]. Byayum Tekcrom,
MPUCITIB’S HE MOXYTh OyTHM CHHOHIMAMH, OJHAK BOHH MOXYTh BHUCIIOBIIIOBATH
aHAJOTTYHUI 3MICT, SIKMI 3BOAUTHCS A0 KUTTEBOI MopaJi. BxkuBarouu B MOBI T€ Ui
IHIIIE TIPHUCIIB’S, 110 HACTaBIA€ 3pOOMTH CBIA BHOIp 3 ypaxyBaHHSIM CHUTyallii
(KOHTEKCTY) 1 CIIBPO3MOBHHUKA, TOOTO Ha OCHOBI MparMaTUYHUX YHHHUKIB,
BJIACTUBHUX 1 MOBHUM akTam [41, ¢. 293].

OTxe, IK MU Hamarajaucs MOKa3aTH BUIIE, IPHUCIIIB S — KOPOTKi (OIBKIOPHI
TEKCTH — 3JaTH1 JI0 aKTyalli3alii B MOBi, MOAIOHO MOBHHMM akTaM, Xo4da 1 3HAa4HO
BiJl HUX BIAPI3HAIOTHCSA. Y TIPOMOBI MPUCHTIB’S, 3aBEPIIyIOYH BHUCIIB, BHUKOHYE
YVHIKQJIbHY pOJib: ii BXKMBAHHS JI03BOJISIE YHUKHYTHU apryMEHTalli CBO€I TyMKH,

po3moyaTH JAMCKYCIIO 1 K O 30epert 3a co00i0 «ocTtaHHe cioBo» [41, ¢. 293].
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3aBASKH IUTIOPAi3My AYMOK, BiTOOpaXKeHHUX B MPHUCIHIB’SIX OyIb-SKOTO Hapomdy,
caM BUOIp MPHUCIIB S JO3BOJISIE€ CYUTH MPO TE€, SIK CIIBPO3MOBHUK BIIHOCUTHCS JI0
MEBHUX MOPAJIbHUX LIHHOCTEH, siKa MOT0 )KUTTEBA MOPAJb 1 YU BIAPI3HIETHCS BOHA
BiJl Ti€i, SIka BBAXXAETbCS 3arajbHONPUUHATOIO B MOBHOMY KOJIEKTHBI. OaHaK
HaBpsIA 4K Ciig 3a0yBat 1 Mo (aKT HIUPOCTI, CTYIIHb SKOI 3aJIeKUTh SK BIJI
CITIBPO3MOBHHUKA, TaK 1 BiJl OUTBII IMPOKOi ayauropii [41, ¢. 293].

[TopiBHIOIOUM TIPUCHTIB’S 1TATIHCHKOI Ta YKpPaiHCbKOI MOB MU KOHCTaTyeEMO
Hacammepes JesKi BIAMIHHOCTI CBITY, MOB’s3aHI 3 PI3HUMH 00 €KTUBHUMU
MOMEHTaMHU 1 3 Cy0’€KTUBHUM CTaBJICHHSIM JIO CBITY HOCIiB LIMX MOB, ajJ€ TaKOX 1
BIJICYTHICTh KOH(OPMI3MY 1 OJTHOAYMHOCTI 1O BiJTHOIIIEHHIO JIO TTOBEAIHKHU JIFOCH
B PI3HUX JKUTTE€BHX OOCTaBMHaX. J[03BOJMMO MPHUBECTH ILIE KUIbKA MPUKIIAIIB JI0
B)K€ HABEJACHUX B TEKCTI, K1 MIITBEPDKYIOTH 1€ CY/UKEHHS: A nessuno piace la
giustizia a casa sua (Oyks. Hikomy He momo0aeThcsi mpaBia mpo CBili OyIUHOK)
[41, c. 295]. Ognuno arna la giustizia a casa daltri (0yks. Bcim momoGaeTbes
npasaa npo dyxwuid 0ymuHok). A dargli un dito, prende (tutta) la mano (Oyks. nait
oMy masernb, 3a0epe Bcto pyky)[41, c. 295].A chi ti porge il dito tu piglia il dito e
la mano (6ykB. XTo npocTsarae To0i nmajienb, Oepy 1 maienp, i BCio pyky). Ben tardi
venuto, per niente e tenuto ( OykB. JIoOpo, sike NPHUHIILIO 3aHAATO Ii3HO,
BBakaeThcsi mapHum). Meglio tardi che mai (Kpame (mimme) mi3Ho, sk (HIXK)
Hikonn) [41, c. 295].VkpaiHncbka MOBa OaraTa Ha TPHUCIIB’S, 110 BUCBITIIOIOTH
BITHOILIEHHS 70 XHUTTA Ta XapaKTePU3YIOTh MOBEIIHKY JIOACH y THUX YW 1HIINX
cutyauisix. Hanpuxnan: Koxna ronoBa cBiii po3ym Mae;CKUIBKM HE JKHMBH, a
MOMUPATH JOBENEThCS; SIK HE KHBeIll, a TpyHU He mMuHenl; CKUIbKH HE KHUTH, a
cmepTi He BiAOUTH;CKUIBKM HE KpyTH, Ta Tpeba BmepTu;Big cmeprti aHi
BIIXPECTUTHCS, aHl BiAMOIUTHUCS;CMePTh Iopory 3Haiine; CMepTh Ha JIECTOIIl He
3Bakae;Big cMepTi 1 B Tedl He cxoBaemics; Sk He XoBaics, a cMepTh TeOe 3Hal/Ie;
[Ilo ropox, TO ¥ HOPOB; 110 ABIP, TO ¥ TOBIP; Y BCsAKIM MoaBIp 1 cBo€ moBip’s; Lo
ropoj, To i Hapox;, Y Cunopa 3Buyait, y [lerpa cBiit;Hema kpato 6e3 3Buuaro;11]o

Kpaif — TO 3BHYa, o CTOpOHa — TO HOBUHA [73].
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HeoOxiaHO BiA3HAYUTH, 10 MOAIOHI MPUCIIB’ I BUKOPUCTOBYIOTHCS HE TUIBKH
B TOBCAKJCHHIM MOB1 HOCIiB, NOAiOHO (paseosioriaMaMm, ajge IMIHUPOKO
BUKOPUCTOBYIOTBCSI B CYY4aCHHUX ITaNHCHKUX 3ac00ax macoBoi iHpopmMarii [41, C.
295].

2.5.AHaJi3 nepekyaay napemii 3 TOUKM 30py izioMmaTuKn

HaBiTh moBepxHEBUN MOTJSAA HA 1I0MAaTHKYy B PI3HUX MOBax JI03BOJIIE
3pOOUTH BUCHOBOK IPO CIUJIBHICTh OaraThoX «CIOKETiB», TOOTO aKTIB 1 CUTYaIliH,
K1 3HAWIIIIIN CBOE BiOOpaXKEHHS i/1l0Max, 1 PO 3AaTHICTh KOXXHOI MOBHU 3HAWTH
TUIBKK CBOi MOBJICHHEBI 3aCO0U [IJIsl MO3HAYEHHS 1IMXAKTIB 1 cuTyalid. Kpim toro
Il 3acO0M MOB’sI3aH1 HE TUIBKKM 3 MOBOIO.BOHU TICHO MOB’s3aH1 3 HABKOJHUIIHIM
CBITOM: MPHUPOJOI0, KIIMATOM, OOpa3oM >KUTTI.3B’SI30K MK 00’ €KTUBHUMU
yMOBaMHU KHUTTS 1 KOHKPETHHUMM MAaTeplaJbHUMHU, COIIAJIbHUMHU 1 MOpPaTbHUMU
CTOPOHAMHU I[bOTO KUTTSI HEMUHYYE 3HAXOJIUTh CBOE BUPAKEHHS B MOBI, 1 30KpeMa
B imiomarumi [41, c. 119]. 3aBasku cBOIM OCOOJIMBOCTSM IIi 3HAKU 3JaTHI HE
TUTBKM TO3HAYMTHU SIKYCh CHUTYyaIlifo, a ¥ MicTUTH OuIHKY. OJHaK, mepenarydu
OLIIHKY, BOHU Ha BIIMIHY Bl KOPOTKUX (DOJIBKIOPHUX TEKCTIB HE MICTATH MOpai,
SK 1€ BJIACTUBO, HANpUKIad, NPUCTIB’AM, a 30JMXKYIOTbCS 3 OI[IHOYHOL
nekcukoro.ls X BIacTHUBICTh MIATBEPIKYE IX CTaTyC MOBJICHHEBOTO3HaKy [41, C.
119]. Sk mpukiIam MOKHA MOPIBHATH, SIK B MOBI BiTOOPaXarOThCS JCSKI ySIBICHHS
HOro HOCIiB MpO JIOJACHKI BITHOCMHU B pPI3HUX MOBJICHHEBHX coIliymax. B
YKpaiHCBbKI MOBI B 1/110Max, MOB’SI3aHUX 3 BIJHOCHMHAMU JITe Ta OaTbKIB Ha
MEePIIOMY MICIII BUSIBISIETHCSI MAaTH, a B 1TATIHCBKOMY — 0aThbKO: MAMUH CUHOYOK B
YKpaiHCBbKI MOB1 Mae iTanmiicbkuii ekBiBasieHT Figlio di papa — TaTkoBuii
cuHOK.Te )k came MM CHOCTEepiraeMo 1 B TakoMmy MOpuKiani: Babbo e mamma non
campan sempre — Tato i mama He 3aBxau OyayTh sxuBi [90].

Imiomu 31 ciioBoM bor B iTamificbKiii MOBI CB1TYATHIIPO Ha0AraTo OLIBITY POJIb
penirii B JKUTTITAIIMCHKOTO HApoAy B TOPIBHSAHHI 3 yKpaiHcbkuM.bor B

ITAACHKUX 11I0Max 3yCTPIYa€eThCs, SIK MPABHUJIO, 3 MO3WTHBHOK KOHOTAaIli€[41,

c. 120].
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3 1’ ATECSTH (dbpazeosnorizmiB 3 UM CJIOBOM B
1TamiicbKoOMyhpa3eooTIYHOMY CJIOBHUKY € TUIBKU OJWH IPHUKIIAJl 3HEBAKIUBOTO
ctaBieHHs 10 bora: per amor di Dio (0ykB. 3 mto6oBi 10 bora), per amor di Dio
nessuno da niente, 10 O3HAYac: 3a TaK, 3a CIacuOl HIXTO HIYoro He nmae.] B
YKpaTHCHhKiif MOBI MU 4acTO BUKOPHUCTOBYEMO BHpa3 «3a cmacuOi; 3a TaK TPOIIICH;
3a JIsIKyro». HaBnaku imiomu 31 cioBoMm diavolo — gopT, TUsSBOII TOCUTH YUCIICHHI,
ix Oupie cra.Jlo nusBoOIa 1TATIHCHKUN HApOJ BIAHOCUTBLCS IIUIKOM BUTBHO. Tak,
nopsiz 3 GpaszeonorizMmom, Je TUSBON MOCTAE SIK aIbTepHATHBA JO0O0PY, HAIPUKIIA
Fuggire (Scappare) come il diavolo dall ‘acqua santa (0ykB. Birtu, sk 4opT Bif
CBATOI BojaM; SIK 4OpT Bij jagaHy (TiKaTH, yTiKaTH BiJl KOTO, BiJl YOro), € ¥ Taki
imomu: povero diavolo — Oimomaxa, avere il diavolo dalla sua (6yks. Maru
JUSIBOJIA HA CBOEMY OOLIl — OYTH IIACIIMBUHUKOM).

3 JHMABOJOM  aCOIIOKOTHCS TakKl SIKOCTI K 3JIICTh, HEIMPHUEMHOCTI,
JUUEMIpCTBO, ImyMm, Oe3maa Ta 1H.Ciig  3a3HAYUTH, B ITAIHCBKOMY
(bpazeosoTiYHOMY CJIOBHHUKY HABOJAMTHCSA 119 1TamiiicbKUX OJWHHUIL 3 ITUM
CIIOBOM.

2.5.1.BinTBOpeHHs iTanilicbkux napemiii npo npodecii

Cinbcbka mparis, TICHUXOJIOTISE CeMsiH, SK 1TAMNChKHX, TaK 1 YKpaiHCBKUX
MaroTh-JesKi criibHI pucu: Fine come la suola d 'un contadino (Oyxs. ToHkuid, sik
mijomBa y censuuna): discrezione dei contadini (OykB. JeNiKaTHICTh CeNSHUHA,
3HAYEHHs: BIACYTHICTH nemikatHocti) [41, ¢. 250];Fare come quel contadino che
portd il cacio al padrone (OykB. 3poOuTH, SIK TOW CCJISSHHWH, SIKAW JaBaB CHP
rocrojapesi, o3Hauyae: OIHIEIO PYyKOIO JaBaTh, a IHIIOW 3abupatu) [41, C.
250]; Contadini e montanini scarpe grosse cervelli fini (OykB. Y ceJsiH Ta y TOpsiH
4000TH Ipy0i, a po3yMm ToHKuUH) [41, ¢. 250].

Kepytounii Ma€TKOM TIOCTa€ B ITAMNWCHKUX 110Max 1 IPHUCIIIB’IX HacaMIepeI
K JIFOJIMHA 3no1ikyBata: Piu ladro del fattore maremmano (6yks. llle Oubinii
37I0/11M, HDK Kepyrouud maeTtkoM B Mapewmi. (Mapema konuch Oyia HaOUTbII
rayxa i jicucra yactuna Iramii) [41, ¢. 250];Fammi fattore un anno se saro povero

mio danno — 3pobu MeHe KepPyYHM MAa€ETKOM Ha PIK, SIKIIO 5 3aIHITYyCs O1THIKOM
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— Mmos BuHA) [41, c. 250];Fattore nuovo tre di buono — Hoswii kepyrouuii MmaeTkOM
TiIbKA Tpu aHi jpobpuit [41, c¢. 250]. Tak cam sk 1 B iTamiiicbKiii MOBi, B
YKpaiHCBhKIN TOCnoap, MaH BUCBITIIOETHCS K JIIOJIMHA HeUecHa Ta Oe3KaliCHUMA.
PosristHemo Taki npukiaau: 3apoOuil — nad Oepe, He 3apo0ullI — MMaH Jiepe; HexXai,
KaXy Hac pa3om 1 4opt 3a0epe; Komau 6 He Oyno censH 1 BoJiB, TO HE OyJsio O 1
naHiB; Mykuua npasia KoJro4a, a maHchbka Ha Bci 00ku rHy4a; CensHaM 1 B K1
npuiieTcs Ha TMaHIiB poOWTh: mMaHW OyIyThB Ka3aHaX KHWITITh, a iM Taku Tpeba
NpoBa HOCUTH; CeNTHCHKUMH MO30JISIMHU TTaHU JKUBYTH [72].

Ax 0auuMO B YKpaiHCBKIA pEaTbHOCTI CENSHU BHUCTYHNAIOTh SIK JIFOAH
MpaIbOBUTI, 3 BUCOKUMH MOPAIbHUMU SIKOCTSIMHU.

ITanificekuii CBSIIIIEHUK YacTO CTA€ MIIICHHIO i1l KpUTHKU: Fare come i preti
che dicon sempre a me e mai agli altri (& me — MeHi 1 amen amiHb — rpa ciiB[41, C.
180] —/lisTi SIK CBSIIEHUKH, SKi3aBXKIW TOBOPATH. «MEHI 1 HIKOJM 1HIIKM;
XKaliOHICTh BiJ3HAYA€ThCA 1 B iHIMN (paseonoriyniii oguauii: Date da bere al
prete che il chierico (il sagrestano) ha sete — ]laiiTe BUNWTH CBAIIECHUKY, Y
najamapa crpara [41, c. 180]. CpsImeHUKOBI TPHUIUCYETHCS JTIFOOOB COJIOJIKO
noictu: Boccone (Bocconcino) da prete — llImaTo4ok aJisi CBAILCGHUKA, 3HAUCHHSI:
nacuii mMatodok [41, ¢. 180]. Ykpaincbka MOBa TakoX AyXe Oarata Ha mapemii,
K1 SCKPaBO BUPAXAIOTh CKYIICTh Ta Kaai0HICTh, HANPUKIAA: ['IpKkO KOBTAaTH, Ta
IKoJa BepTaTy; Jlaii 4opTy BOJIIO — )KUBLEM KOBTHE; JlJIsi MWJIOTO apyra — M Boja
3 iyra; [ cam MHe ram, 1 apyromy He aam; Ha 1061, Heboxe, 1110 MeHi Heroxe!; He
TaK 1IKOAa, K HeBurona; Ckymomy myma gemieiie rpoma; [Ikoga moro — cBiTH
Bomoro[77].

Bigomo, mo B Itanii 3qaBHa Oynu nmomyJisspHUMH Tipodecii JIikaps 1 pucTa.
OpmHak i17i0MaTHKa CBITYUTH MPO T, IO 1HOJI KBamiQikallis JIKaps BUKIMKaa
cymuiBu. Hanpuknan, Medico dei miei stivali, dei miei corbelli, dell ‘acqua doce
(Jlikap Moix 4o0iT, MOiX KOp3HWH, MPICHOT BOJM, 3HAYeHHs: rope-iikap) [70, C.
259]; Medico, cura te stesso (Jloktop, 3uinucs cam) [70, ¢. 259]; Medico giovane
fa la gobba al cimitero —Yepe3 mosonux JikapiB pocTyTh TOpOM Ha KIIAJTOBHIII

[70, c. 259]. YkpalHCBbKHiII €KBIBAJCHT IIOTO MPHUCIIB’S 3BYYUTh Tak: ['opOaTuii
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nBuHTap y Mosogoro Jikaps [73]. (KaxyTe mpo MOJIOJOTO HETOCBITICHOTO
Jikaps, 0 HE ywmie go0pe JiKyBaTh, a uepe3 Te OaraTto MHOro IaIli€eHTiB
nomupae).Dov’entra er sole, nun entra er medico — [le BUXOQUTHh COHIIE, HE
Buxoauth Jikap[70, c. 259]; Medico pietoso fa la piaga puzzolente -
JlobpouyTiuBuii  mikap poouth cmeparody panmy [70, c. 259]. [anue
1TaNIACHKETIPUCITIB’ S, BIIOOpaXKye JiKaps, SIKKA HaMaraeTbCcs BUIIKYBaTH CBOTO
HalieHTa, He IIKOAYIYH HOro Ta HE 3BEPTAIOUM yBard Ha Horo crpaxkianHs. Al
medico la mula si rivolta, € il rovescio della Medaglia[70, c. 260]. — Myn Hamamae
Ha JIiKap4, 1€ 1Hma ctopoHa Meaaini. CeHc 1bOro MpUCIiB’s: JIFOJAUHA, OTPUMABILIN
100po BiJ] KOrOCh, 3aMICTh TOTO, 00 MOASKYBAaTH, HABIMAKU HIKOAUTH TOMY, XTO
riomy momomir. Cercare il male come i medici[70, c. 260]. — Illykatu xBopoOH, sIK
mikapi; Mettere nelle mani del medico[70, c. 260]. — Bignatu Bce B pyku JiKapio.
3HaveHHs: TIOKJIACTUCS Ha JIIKaps.

B ykpaiHChbKili MOBI TaKOX MU 3HaXOAUMO YHMMANy KIUJIbKICTh MPHUCIIB’iB 3
KOMIIOHEHTOM «Jlikap». bararo 3 HUX HOyXe CXO0Xi 3 I1TalidCbKUMH, ajpKe
BUPAXKAIOTh HETATHUBHE CTaBJIEHHS JI0 MPEICTaBHUKIB AaHoi mpodecii. Hampukia:
["'onuHHUKapO (4aCOBOMY MaMCTpY), JIIKapro Ta anTeKapro JOBIPATUCH HE MOXKHA;
Jle GaraTo sikapiB, TaM 0araTo XBopo0. XBopicTh Jikaps nryka[91].

[Ipote Ha BiAMIHY BiJ ITAMACHKOI MOBH, B YKPaiHChKIN ICHYIOTh MPUCHIB S Ta
MPUKa3KW, $KI B1IOOpaXkaloTh JOBIpY Ta TapHE CTABJICHHS JO MEJUKIB.
Hanpuxknaa: Big mikapst He Taick, — Oynem 3gopoBumM; Bin xBopoOu miduch, a
nikapro nai; Jloope Oytu jikapeM: cam cobi naH; Jlikap 310poBomMy HE TOTPIOHUH;
Jlikap He Oor, a momarae;y BCSKOI JIKapKU—CBOI NpPUIAPKH; SIK XBOpPHIA,
3BEpTaiiCh HE JI0 Toma, a Jo Jikaps[91].

[ITo cTocyeTbest FOPUCTIB, TO 0 HUX BIMHOCATHCS OUThIT maHoOnuBo: Parlare
come un avvocato[70, c. 261].— T'oBopuTu sK ajaBOKAT, 3HAYEHHS: OyTH
KPaCHOMOBHUM.

2.5.2.BinTBOopeHHs iTajiiicbkuX NpUC/IiB’iB Ta MPUKA30K 3 KOMIIOHEHTOM

«roBOpuUTH»
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B ykpaiHCBbKiii MOBI MU 3yCTpIYa€EMO BEIHUYE3HY KIJIbKICTh MPUKA30K, IO
XapaKTepU3yloTh JIIOJEH, 1X CTWIb CHUIKYBaHHS, KPACHOMOBHICTb Ta BOJIOAIHHS
opaTopchbkuM MucTenTBoM [72]. Hampuknan: bimeme ninma — menme ciiB; Bix
TEIJIOr0 CJIoBa 1 Jia po3mep3ae; Bona B’sSKyTh MOTY335IM, a JIIOJAUHY — CJIOBOM;
["octpe cioBeuko koise cepieuko; JoOpe ciaoBo 1 Kiui npueMHO; JJOBruM si3UKOM
TIIBKM TIONYMHUCKH Jn3atu; JlypHUil sI3UK ToJIOBI HE MpUATENb; | BiJl COMOIKHX
cniB GyBae Tipko; Ik Gopir 3 rpudaMu i JAepKu sA3MK 3a 3ybamu; Myapuii He Bce
Ka)ke, 1110 3Ha€, a JypeHb HE BCE 3HAE, IO Kaxke; Ha dyxuil poTOK HE HAKMHEII
matok; He roBopwm, 1o 3Haem, ane 3Hail, mo ropopuil; He kumait cioBamu, siK
nec xBoctoM[72].

Ax 06aunMo, B yKpaiHCBKIil MOBI IPHCIIB’S Ta MPUKA3KH, MO0 CTOCYIOTHCA
CJIOBA, KPACHOMOBCTBa Jy>)K€ YacTO OIHUCYIOTh XapakTep JIOAUHH, KyJIbTYpHI
3BUYKHM Ta KOJIEKTUBHHUU JOCBIJ IIIOro Haponay. /loBoil yacTo B YKpaiHCBKHX
MPUCIIIB’ IXMH CTUKAEMOCS 3 HEFaTUBHOI OL[IHKOIO JIFOJIMHU, sIKa 0arato roBOpUTH,
ajle He BHUKOHYE CBOi OOIIHKH. Tak 1 B ITAMIMCHKIH MOBI MM 3yCTPIi4aeMo
NIPUCITIB’S Ta MPUKA3KH SIKi OTIMCYIOTh TaK 3BaHUX «0Oa3ik». Hampukian: Chi parla
doppio é infame— (6ykB. XTo TOBOpUTH y ABa pa3u Oinblie, Toi Oe3uecHuit) [71];
Chi parla per udita, aspetti la mentita— (6yks. Bix Toro, XT0 TO TOJIOCHO TOBOPHTb,
yekaii Opexni) [71]; Chi poco sa, presto parla— (0yke. XTo mano 3Hae, Garato
rooputh)[71];E’ ignorante chi sempre parla — (6yke. HeocBiueHwuii Toii, XTO
3aBxau roBoputh)[71]; 1l tacere € rispondere a chi parla senza ragione — (Oyks.
MoBuaHHs — Iie¢ BIAMOBIIb THM, XTO TOBOpuTh Oe3 mpuumuun) [71]; Chi tace ha
consente — (OykB. XTO MOBYUTh TOH MOTOUKYEThCs) [71]. VKpaiHChKUii €KBIBaJICHT
I[LOTO MPUCIIB’sI — MOBUaHHS 3HAK 3TOJIH.

Sx GaunMo, HaBeJEHI MPHUCIIB’ST MalOTh TaK 3BaHy HETaTUBHY OLIHKY
OMMMCAHOI JIIOAWHU. Po3rissHEMO 1TamiiiChki TNPHUCTIB’S 3 KOMIIOHCHTOM
«roBoputu» — parlare, sxi MicTaTh B c001 MOBYaHHS a00 HACTAHOBY.

Di notte parla piano, e di giorno guardati d’intorno — (6ykB. Broui
PO3MOBIISH THXO, a BAaeHb orjsimarics)[71]; Il poco mangiare e poco parlare non

fece mai male — ( OykB. Majo icTM Ta TOBOPUTH, HIKOJU HE HAMIKOAWUTH) [71];
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Lascia colui parlare che suol saper ben fare — ( 6yxs. Hexaif roBopuTh TOi, XTO
BMie f00pe pooutn) [71]; Parla all ‘amico come se avesse a diventar nemico — (
OykB. ['oBopu 3i cBOiM ApyroMm Tak, Hade BiH cTaB TBOiM Boporom) [71]; Parla
poco e ascolta assai, e giammai non fallirai — ( 6ykB. ['oBopu Mmayo, Gararo
CIIyXaii, 1 TH HIKOJIM He 3a3Ha€l HeBaauyi) [71].

Po3rnsHeMO iTamiiichKi IPUCITIB’S 3 KOMIIOHEHTOM «TOBOpUTH» — parlare, ski
MICTATh B €001 xapakTepuctuky Joauuu: A chi non sa parlare ben s’addice il
silenzio — Tum xTO He BMie roBopuTH, Kpamie moBuyaTu [/1];A chi parla poco,
basta la meta del cervello — XTo mano roBoputh, TOCTATHHO MOJOBUHH MO3KY
[71];A chi piace il bere, parla sempre di vino — Xto nomt00s€ TUTH, TOBOPUTh
3apxau npo BuHO [71]; Al canto |'uccello, al parlare il cervello — CmiBatn —
nTamii, ropoputa — Mo3ky [71]; Altro e parlar di morte, altro & morire — Oxne
JILJTO TOBOPHUTH TIPO CMEPTh, iHIe — nomeptu [71]; Ascolta tutti, parla franco, credi
a pochi— Cnyxaii ycix, roBopu Majo, Bip nekiiekoM [71]; Chi a troppi parla, a
pochi da consiglio — Xto 3anaaro 6araTo roBOpPUTh, HE 3MOXKe JaTu mopaay [71];
Chi meglio parla, peggio fa — XTo kpame ropoputh — ripme poouts [71];Chi non
parla, Dio non |’'ode — Xto He roBoputh, Toro He uye I'ocronp [71]; Chi non sa
tacere, non sa parlare — Xto He BMie MoBuaTH, He BMie roBoputH [71]; Chi parla
doppio é infame — XTo roBopuTh B ABa pas3u Oinbine, Toil Herigauk [71]; Chi parla
per udita, aspetti la mentita — XTo roBopuTth IpocTo Tak, uekaii Ha OpexHio [71];
Chi parla rado, e tenuto a grado — Xto maio roBoputh, BUCOKO IiHuThCA [71];Chi
parla semina, chi tace raccoglie — Xto roBoputh — cie, XT0 ciryxae — 3oupae [71];
Chi parla sempre di galateo, non lo ha mai letto — Xto 3aBxau rOBOpUTH MPO
CTHKET, HiKoJIM Ipo Hhoro He uutaB [71]; Chi parla troppo adagio, a chi | ascolta
da disagio — Xro TOBOPUTH 3aHAATO IMOBUIBHO, CTBOPIOE HE3PYUYHOCTI
cmiBpo3moBuuky [71]; Chi parla, deve fare anche volentieri-XTto roBoputs, mMae
pobuTwH 11e 3 3agoBosieHHsM [71]; Chi poco sa, presto parla— Xto maio 3Hae, motim
roBopuTh [71];

Ak MM MOXEMO 3pO3yMITH, ITQIACBKI TPHUCIIB’SL Ta NPUKA3KUA 3

KOMIIOHCHTOM «TOBOPHUTH» — parlare, Maike 3aBXK/JIU IICPCAar0Th HCEraTHBHY
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OLIIHKY XapakTepy moauHu. CeHc HaBeleHUX MmapeMidl 3arajioM OAMH — TOH, XTO
O0arato TOBOpUTH — AypHUU. B yKpaiHCBKIi MOBI MU 3YyCTpIYa€EMO JOCTATHIO
KUTBKICTh TPHCIIB’IB Ta MNPUKA30K, fKI YITKO MEPEAa0Th CEHC ITaliAChKHUX
nmapeMii. AJie BOHM HE 3aBXJIU MICTATh y C001 KOMIIOHEHT «TOBOPHUTH.
PosrisitHeMo ykpaiHChKI MPUCHIB’SA Ta MpUKa3ku npo OanakanuHy: Bepse, mo i
Kyold HE TpUMAaeThes; [oBopmiaHeOikKa JO caMOicMepTi, Ta BCEe YOpT3HA-
110;1"0J10Ba, SIK TIK, a S3MK, SKIIIL: 110 X04y, T¢ 1 Moyiouy [72]; 3Haemn — Kaxu; He
3Ha€Nl — MOBYM; 3Hal Oljbllle, a TOBOPU MeEHIIE; [HIM TOPOUUTH, SIK APATBOIO
ctpounth; KoTpuii cobaka Oararo Opeie, Toil Mmasio kycae; Komrobakyikynakana,
IIOMEJIO sif1ie 3Hecso; Mene S3UKoM, K Ilec XBOCTOM; Mere sik 3 rapstuku; MeHiie
0azikai, a OuabIre ciyxai [72]; MuuH Melte — Myka Oyjie: si3uK Mene — Oija Oyie;
MoBuu, riayxa, MeHuie rpixa; Hamo HaMm My3ukd, KoM B Hac JOBI1 si3uku; He
Oanakail TMIIHBOTO, & TUIBKH Te, 1110 Tpeba; He BepTu s3UKOM, sIK KOPOBa XBOCTOM;
He ciyxait rimyxa, menie rpixa; He cioyxait Toro, xTo 6araro rooputs; He crimm
S3MKOM, TOPOITUCH JIIJIOM, 1K THPIT 3 TpudaMu, Ta IEPKHU A3MK 3a 3ydamu [72]; He
CTUJIHO MOBYaTh, KOJIX HEMA 4YOTro Ka3aTh; He T0O1 6 roBOpUTH, HE MEH1 O CIyXaTh;
He menectu, sik BiHuk mno xati; OnHa 30pexana, apyra He posiOpana, a TpeTs mo-
cBoeMy nepeOpexana; Opyaye sI3UKOM, sIK IIUraH myanHoMm; OTo 11e roBope —
ps1060i KOOMIM COH po3kazye; CTUIbKM HaroBOpUB, 11O 1 B Ianky He 30epenr; Take
TOBOPHTH, 110 i co0aka 3 MacyioM He 3’icTb [72].

Ax Mu MOXkeMO 0ayuTH, B YKPAiHCHKIM MOB1 TaKOK MM 3yCTPIYAEMO BEIHKY
KUIBKICTh MapeMiid mpo 0a3ik, sIKi HECyTb B CcOOl HETraTMBHY XapaKTEPUCTUKY
nepconu. i ycraneHi Bupas3u po3kpuBarOTh CyThb JIOACHKUX YECHOT Ta Bal.

bykBanbHe MpOYUTaHHS 1IOMU SIBJISE€ COOOO Hi HIO 1HINE, K 1i BHYTPIIIHIO
dbopmy, came BOHaA € JDKEpeNoM KyJbTypHOi iH(popMarii. Ik mpukiag MoxKHa
NpUBECTH imioMu 3 jAediHiliel0 «moMepTw». Hampuknaa: 3akputd  odi
(HaBIKM);3aCHYTH BIYHMM CHOM; MITH B 1HIIMI CBIT; MITH HA TOM CBIT;Bpi3aTH
ny0Oa;BUMpoOCTaTH HOTYW; Ta iHmm [41, ¢. 110].

Bci nepepaxoBaHi 1110MU J1al0Th ME€BHE KYJIbTYPHO-HAI[IOHAJIbHE YSBJICHHS

PO CMEpPTh Ta BIAHOUIEHHS JO CMEPTI B PI3HUX KOJAaX YKPAIHCHKOIO COLIyMY.
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k1o 3piBHIOBATH YKPATHCHKI 17[10MH 3 T€(IHIIIEI0 «TTOMEPTH» C ITATIHCHKUMU 3
TOH camoro AC(IHIIIEI, TO TOPSA 3 JICSIKOI CXOXKICTIO YSABJICHHS MPO CMEPTh Y
IIUX MOBJICHHEBUX KOJICKTHUBIB MU BHUSBISIEMO 1H(OpPMAIIiIO, IO BiTHOCHUTHCS
TIIBKA K HOCIAM iTamikicbkoi moBu. Hanpukman, pagare lobolo a Caronte (
3armuiatutu Nanb Xapony); andare a quel paese abo andare a (al) casa del diavolo
(BinmpaButucs B Ty camy Kpainy abo ae ausiBon npoxusac) [41, ¢. 110]. HaBexneni
171I0MH CBI9aTh MPO 3HAHOMCTBO 3 Mi(hOJIOTI€I0, @ TAKOXK PO JTOCUTH (haMiIbsipHE
BITHOILIEHHS JI0 TUSABOJA. 3pO3yM1IO, 0 HABEEH] MPUKIAIU — 1€ JIHIIE HATSAK Ha
MOJKJIMBI TIOITYKH B Ii#t oonacti[41, ¢. 110 ].

2.6. Ilpupona 6araTo3Ha4YHOCTI iziom

bararo3HayHicTh BiacTUBa 1/l0MaM 3 MPO30POI0 BHYTPINIHHOI (POPMOIO,
TOYHIIIe OyJi0 O cKa3zaTu, 0 B 3aJE€KHOCTI BIJ] TOTO, SIK MMPO30PICTh BHYTPIIIHBOI
dbopMHu BTpayaeTbcsi, UMOBIPHICTh MOSIBU HOBOT'O 3HAYEHHS Yy TaKoi 1JIIOMH CTa€
npobnematuuHo. OpHak He MoXxHa 3a0yBaTh 1 HOpo Te, MO OUIBIIICTh
imiomoOpa3Ho  MotuBoBaHi. JKuBuii 00pa3 CTBOPIOE YMOBH ISl TIOSIBH
0araTo3HayHOCTI, aje HaBIThb KOJM 00pa3 CTHpPAETbCA 1 BHYTpIHS (opma
nepecrae 0ytu npo3oporo (Uepnaniera, 1988), He MoxkHa anpiopi CTBEPIKYBATH,
1110 TaKa iJioMa € baraTo3HayHO abo He Mae cuHOHIMIB [41, . 210].

CHUHOHIMIS IUJIKOM MOIJIa 3’SBUTHCA 1€ JO TOro, sIK OOpa3HICTh cTaja
IMILTIUTHOXO. [IpuKIazoM I[bOr0 MOKYTh CIOYKHTH Taki igiomu, sk Essere al
verde (OykB. ByTu Ha 3ejieHOMY), 3HAYCHHS: OYTH Ha MUIHHI, CHIIITH 0€3 TpOIIeH;
oyt ayxe 6inauM. Mangiare la pappa in capo a uno (6yxs. Ictv kamy Ha romosi
y KOroch); 3HA4YeHHS: BIJHOCHUTUCS 3BEPXHBO JI0 KOTOCh; OyTH BHIIE 3POCTOM.
Inioma Andare a gallina (6yks. Ilitn 10 Kypku) Mae TpH 3HAYCHHS: TIOMEPTH;
posoputHcs; Harutucs [41, ¢. 211];

[1. Pikep, po3MipKOByHOYH MpO MpoOJIEeMU TOJiceMii, BUCKa3yBaJld IYXKe
I[IKaB1 AYMKHU MPO T€, 110 IHTEPIPETAIlisi — 11€ OJIHA 3 TEPMEHEBTUYHUX JUCIIUILIIH,
sKa repeOyBae Ha CTUKY JIHIBICTUYHOI 1 HEJIIHTBICTUYHOI, MOBH 1 HUTTEBOTO
JOCBIY, AKUM OM BiH He OyB. Pikep migkpeciioe: «Came Ha piBHI ME€XaHI3My MOBU

peXUM BIOPSAKOBAHOI TMOJIICEMIi, 110 SIBJIsE COOOK peXuM OyIEeHHOI MOBH,
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poskpuBae cede» (Pikep, 1995, c. 106). Ockinbku (ppazeonori3mMu npeacTaBisioTh
co00I0 caMe TaKOTo POAY 3HAaKH, iX MOJIICeMIs PO3KPUBAETHCS MPHU 1HTEpIIpeTalii
KOHTEKCTY pi3HOI nmpoTsbkHOCTi [41, . 211].

Po3muTticth 00pasy 103BOIsIE BUKOPUCTOBYBATH 11IOMY B PI3HUX KOHTEKCTaX,
10 JIOCHTh YacTO MPHU3BOAUTH JIO TMOSBH Y iIIOMH HOBOTO 3Ha4yeHHs. Itamiiichka
imioma braccio di ferro (Oyks. 3amizHa pyka) HOXOJUTH BiJ] HA3BH I'pH, YIACHUKH
SIKO1, IOCTABUBIIIH PYKY Ha JIIKOTh, HAMAratoThCsl IPUTUCHYTH PYKY CYTIEPHHKA O
CTONy, 100 [i3HAaTUCSA, XTO cuibHime. Y pomani A. MopaBia «Agostinoy
sycrpivaemo: “Sai fare il braccio di ferro?” — Yu BMmienr rpaTi B «XTO CHIIbHIIIE?»
[41, c. 211].

VY cyuacHili itamiicekiii MoBI imioma braccio di ferro mae nBa 3HaveHHs: 1.
“Ci e voluto un po di braccio di ferro perche ci procurassero uno che andava a
ripescare le vecchie serie”(C. Fruttero ¢ E. Vicentini. La donna dela domenica ) —
JloBenocsi TOBro HAmoJsATaTd, MepIl HK HaM 3HAWIIUIM JIIOJUHY, SKa TOTOIUIacs
nopuTUCA B cTapux KBUTKax; 2. “Tuttavia B. nel braccio di ferro con A. Di Pietro
risulta sicuramente perdente” (Panorama)— b. B 6opots6i 3 A. [li Ilierpo siBHO
nporpae[41, c. 212].

Kpurepiem ©OGararo3HaduHocTi 1mioM € jaeckpuntopu. bararozHauHumu
BBAXKAIOTHCSA 110MH, KOXHOMY HOBOMY 3HAQUE€HHIO SIKMX BIJANOBIIAIOTh CBIA
neckpunrtop 1, mmwmpiie, nedidimis. Tak, B HaBeAeHUX MNPUKIATAX MEPIIOMY
BIJIMIOBITae JecKkpunTop insistenza, pressione (HamoJeriauBICTh, THCK), IPYTOMY —
lungo scontro (TpuBayuii MPOTHUCTOSIHHS, OOpoThOa). Halfwacrimie BU3HAYUTH
0araTo3Ha4yHICTh 1JIOMH MOXHA B KOHTEKCTI Ha OCHOBI Ti€i (yHKIIi, Ky BOHa
BUKOHYE B peueHHi [41, c. 212].

Po3BuTOK 0arato3HavyHOCTI 1JIOMH MOXXHA CIIOCTEPIraThd Ha MTPHUKIAAaxX 3
TBOPIB aBTOPIB, 1110 HAJEKATH /IO PI3HUM TEPi0/IaM KUTTS MOBHU, OCOOJIMBO TAKOTO,
AK 1Tamiceka. Inioma Mettere in (nel) saccoBUKOPUCTOBYETHCS aBTOPAMH PI3HHUX
enox. [Ipuknan 3 A. MaHI30H1, K1acuKa iTamicekoi miteparypu XIX cromitrs: 1.
“Orsu, — interruppe il bravo, decidersi a ciarle, Lei ci metterebbe in sacco”— «Ocb

110, nepeOuB oro HaliMaHellb, — AKOM CIIpaBa BUPIIIYBaJoCs OanakaHWHOIO, BU O
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HAIEeBHO 3aTKHYJIM Hac 3a mosicy [41, c. 212]. Jledinimis wiel igziomu sopraffare,
ottenere la vittoria — o0iiiTH, 3700y TH ITEPEMOTY.

[Tpuxnan 3 A. Mopasia (cepenuna XX cromitts): “Capivo che avrei dovuto
parlare del contratto e dell ‘anticipo e che, se non | ‘avessi fatto Battisti mi avrebbe
Messo in sacco” — «1 po3ymiB, 1110 MeHI OTPIOHO OYyJIO 3arOBOPUTH ITPO KOHTPAKT
1 TIpO aBaHC 1 110, AKMIO S MBOTO HE 3po0ito, baTTicTi 3amumuTh MEHE 3 HOCOM)
[41, c. 213]. Jedinimis miel igiomu: ingannare — npoBect, ooayputH. [Ipuknaz 3
®. Moine (cepennna XX cromits): «In questi ultimi tempi ho letto sui giornali
che in una certa questione di navi e riuscito a mettere nel sacco tutti i suoi
concorrentiy- «OCTaHHIM 4acoM sl YUTaB B Ta3eTax, 110 B CIpaBi 3 MapoIuiaBaMu
BIH BCIX OOIMIIOBY. Y MEpIIOMY 1 TPETbOMY MpHUKIaAax Ae(iHILil CHIBIAJA0Th,
Xo4ya B NMpHKIam 3 MoBiHe imiomMa MeHII eMowifiHa, HiX me OyJI0 B IPHKIALI 3
Mana30Hi, y apyromy npukiaai gaediHimis iHmma, omxke, imioma mettere in (nel)
sacco Mae sik MiHiMyM J1Ba 3HaueHH:[41, ¢. 213].

bararoznaynumMu OyBaroTh 3a3BUYail 1710MH, KOMIIOHEHTAMHU SKUX MOXYThb
OyTH clIoBa 3 IMPOKMM 3HAYCHHSM, Taki, sk roba, cosa — piy, mryka. Tak, B
1TamUCBbKIA MOBI 171iloMa avere roba in COrp0 Ma€e HACTYyIHI TPHU JECKPUINTOPA:
1) essere preoccupato; 2) avere gc da celare; 3) avere intenzioni malvagie —
1. Oyt yMMocCh CTypOOBaHMM; 2. MPUXOBYBATH IIOCH; 3.3aMULIISTH IIOCh MPOTH
xoroch [41, c. 213].

[niomMH, B OCHOBI BHYTPIIIHBOI (POPMU SKHUX JIEkKATh CIOBA-KOMIIOHEHTH, IO
BOJIOJIIOTh CHMBOJIBHOIO TMPUPOJIOK0, piIKOo OyBaroTh Oarato3HauHumu. Lle
OB ’S3aHO 3 THUM, IO MOYYTTS, SKI BiAYyBa€ JIIOJAWHA B TIM YW 1HINIM CHTYyaIIii,
BIJIOMI TUIBKM HOMY OJHOMY, KOJIM K BIH XO4Y€ PO3MOBICTH iX IHIIUM JIHOJSM
BJIA€ThCS HaWyacTiime 10 oOpasHWM 3aco0amM, Mepearoyd CBOT BITUYTTS — 1
¢iznyHi 1 ncuxogoriuni [41, ¢. 214].

Takuii BUCHOBOK JO3BOJISIE TOBOPUTH MPO (PYHKIIT MOBH, IO CHPUSIOTH
Mi3HAHHIO CBITY, OCKUIbKM HaiBHE YSBJCHHS MPO MIHCHICTh MilKa3ye LUIAXU
MOSICHEHHSI CKJIQJHUX SBHI, ICHYIOUMX B CBITI. baraTo3HayHICTh MoOxe OyTU

BJIACTUBA 1710MaM, K1 MalOTh BUJIbHY BaJ€HTHICTh MPHU BKJIIOYEHHI B MOBJICHHS,
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OCKUIbKM OyAb-siKa HOBA CIOJy4yBaHICTh 3[aTHAa MNPOSBUTH HOBI TOTEHIINHHI
cmuciu [41, ¢. 214].

baraTo3HauHICTh BIIAaCTMBAa TaKOX 1/1i0MaM, $IKi, BUKOHYIOUM B pPEUYCHHI
GYHKINIO MPUCYJKA, MOXYTh BIJHOCHUTHUCA 1O TMiAMETa, IO BHUPAKAETHCS
IMGHHUKOM abo neiikcucoMm. Hanpuknan: Dare la caccia a qualcuno(Oyks.
[TomroBatn Ha KOTOCh) MOKE 3yCTpITHCS B HACTymHHX KOHTekctax: Capivo che
era Lei a darmi la caccia (G. Arpino. La suora giovane) —5 po3ymiB, 110 came
BOHA IITyKaJia 3ycTpidi 31 MHOI0...dare la caccia alla lepre— momoBati Ha 3aiIliB
[41, c. 215].

ITamiicbka imioma prendere una cotta (OykB. CXONUTH BapeHE) MOXKeE
BIJIHOCUTHCS TUIBKHU JJO OCOOH, ajie B CHJI1 HEBU3HAUCHOCTI CTaHy, sIKy BOHA 3]]aTHA
BHUCJIOBUTH, BHHUKac i Oarato3HauHicThb. B 3ajexxHocTi BiJg TOro, J0 KOTO
BiJIHECEHA 114 171l0Ma, BOHA Ma€ TaKe 3HA4YCHHs: 1) 3aKOXaTHUCs, BTPATUTH TOJIOBY;
2) HAIATUCA IT'STHUM; 3) 3aKIHYMTHCS, BHIUXHYTH (IIpo criopTtcMeHa). llikaBwmid
Matepiai, KU TPOJMBa€ CBITJIO HA TPUPOAY (pa3eoliori3MiB, MPEACTABISIIOTH
coboro Bapiantuimiom (Temis; 1969; Uepaannesa, 1977) [41, c. 215].

Bapiantu 1110M MOXYTh PO3IJISIAATHCS SIK 17l0Ma B CBOEMY CTaHOBJICHHI.
Hasenemo nesiki mpuknaau: 1) darla a bere (alle oche) (6yks. moitu (ryceit),
3HAa4YCHHS: OpexaTH); 2) NoN essere ne carne ne pesce (come i ranocchi) (oyks. Hi
M’sico Hi puba (sK )xabu), 3HaYeHHs: Hi puda Hi M’sico); 3) prendere (pigliare) un
granchio (per un gambero) (0ykB. B3siTu, cxonuTu kpada 3aMiCTh paka, 3HaUCHHS:
MOMMJIUTHCS, 1aTh Maxy)[41, c. 216]; 4) fare come le campane (che chiamano alla
messa e non entrano mai in chiesa) (6yks. byTu sik 13BOHH, 5Ki CKJIMKAIOTh BCIX JI0
IIEPKBH, a caMi TyJIW HIKOJU HE XOASATh, 3HAYCHHS: PAaJUTH KOMYCh IIIOCh, YOTO
cobi 6 He mobOaxas; 5) essere un 0sso duro (da rodere) (6yks. Bytu wmirHOO
KICTKOI0, 11100 11 pO3rpu3TH, 3HAYEHHS: MilIHKI Topimok) [41, ¢. 216].

VYV nepuioMy mpukiaai ¢gakyJbTaTUBHA YAaCTUHA OYXKE BaXKJIMBA, OCKUIBKU
3aBJSKH CaMe I 9acTHHI 00pa3Ha BMOTHBOBAHICTh CTA€ SKCILIIIIUTHOIO, TaK CaMO
SK CUIbChKE TTOXOJIKEHHS 17110MU. THUM 4acoM B Cy4acH1i MOBI BXKUBAETHCS TUIBKU

KOPOTKMM BapiaHT, 110 CBIAYMTH MPO PO3YMIHHS IIi€i 1110MM OJHAKOBO BCiMa
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YJI€HaMH MOBHOTO colliymy. [Ipubnu3HOo Te & caMe MOKHa CKa3aTh Mpo IPYyTui
IPHKIIaI, X04a TyT oOpa3Ha BMOTHBOBaHICTh OiIbII mpo3opa [41, ¢. 216]. Tperii
NpUKIaA IIKaBUA THUM, IO JI€CIOBO pigliare BXWBaeThcs B ToOCKaHI 1
PO3IIIAAAETHCS B ITANIHCHKOMY SIK PO3MOBHHMI TOCKaHChKHIA BapianT prendere. 1o
CTOCYEThCS OIYIIEHHS KOMIIOHEHTA per un gambero, TO 1 TYT CTaB MISITH BIIOMUMN
3aKOH €KOHOMII B MOBi i OJMHHIIS B KOPOTKOMY BapiaHTi 3po3ymina Bcim [41, C.
216].

B itamiiicekiii MOBI JOCHTH 0©araTo BapiaHTIB, KOMIOHEHT SIKHX MOXYTh
3aMiHIoBaTuCs cuHOHIMOM: Sciogliere (tagliare) il nodo gordiano po3pyGatu
ropAiiB By3od; prendere (pigliare) i cocci ed andarsene O6patv CBOi MaHaTKH 1
mity; buttare (gettare) al mare — mokiHuuTH 3 YUMOCH; coltivare il proprio orto
(orticello) — He BTpyuatHcs, crosth ocTopoHb; gettare la tonaca (il saio) alle
ortiche — BigMoBHTHCS TyXOBHOTO caHy Ta iH [41, c. 217]. 1li BapiaHTH € KUBUMH,
1 BUOIp OJIHOTO 3aMICTh 1HILIOTO OB’ sI3aHUM 3 BUOOPOM THX, XTO TOBOPUTb.

Hasenemo JEAK1 TIPUKJIAIN BUKOPHUCTAHHS 1IIOMU imbarazzo
dell 'abbondanza (della scelta, della ricerca), ska, maOyThb, 3amo3uueHa 3
dbpanuysskoroembarras de choix: 1. Non avevo fretta di maritarmi, anzitutto
perché sapevo di non aver che imbarazzo di Scelta — S He mnocmimas
OJIPY’KyBaTHCS, TOJOBHAUM YHWHOM TOMY, IO OyB YIEBHEHHH, MO0 HEIOCTada
BUOOpPY MeHi He 3arpoxye [41, ¢. 217]. 2. Temo che lo storico futuro avra sotto
questo aspetto |'imbarazzo dell’abbondanza, aggravato percié che alla quantita
non si pud dire che corrisponda la qualita —borocs, mo B mbOMYy ILUIaHi y
MalOyTHHOTO iCTOpUKa BUOIp Oyje 3aHAATO BEJIUKUM HE CTIIBKU 4Yepe3 SIKICTb,
CKITbKM dYepe3 KimbkicTh. 3. «Qual’e |’'opera centrale del 1927 difficile una
risposta, anche perche vi e in questa annata quasi |’imbarazzo della ricerca» —
Baxxko nmatu BiNMOBi/lb HAa MUTAHHS, SKUWA TBIp € HMEHTpaIbHUM B 1927 B TOMY
YHCII1 1 TOMY, 10 BUOIp € ayxe Benukum [41, ¢. 217].

[Topsin 3 BapiaHTamMH MPOTSKHOCTI 1710M MalOTh MICIIE BaplaHTH, SIKiI JTyKe
TICHO 30JIMKYIOTbCA 3 CHHOHIMaMu. BOHM SIBIISIIOTH COOOI0 MEBHY CEMAHTUUYHY

napaaurMy, Mmoo A03BOJIsIE TOMY, XTO T'OBOPHUTDH BI/I6I/IpaTI/I OIUH KOMIIOHECHT 3
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JEKITbKOX, 30€pIiriM MpHu LbOMY CEHC 1/110MHU MOBHICTI0. Hanpuknaz, igiomu, mo
XapaKTepU3yIOTh JKIHKY JIETKOI IIOBEIIHKHU, B 1TaMIMChKIA MOBI YTBOPIOIOTH
HACTYITHUH ceMaHTHYHUE psa:una donna di vita (d’un’ora, di partito, di piacere,
di strada, di malaffare, di facili costumi, di cattivi costuni ecc[41, c. 218]. (Oyxs.
JKinka >XMTTS, KIHKa Ha TOAWHY, Ta, IO HEBJIOMO YUM 3aliMa€ThbCs, >KIHKA
3aJI0BOJICHHS, TMPOJAKHA, BYJIHYHA, 3 3JIOYMHHOTO CBITY, JIETKOI TOBEIIHKH,
MOTaHO1 MOBEIHKH ).

O4eBHIHO, 110 YOJIOBIK B 3aJIE)KHOCTI BiJ] CBOTO BIKY, XapaKTepy, BUXOBaHHS,
KOKY4YH TIPO MOJAIOHUX KIHOK, Oy/ne BUOMpPATH OJHY 3 IIUX 1A10M, A03BOJISIE COOI1
IIpU I[bOMY BPaXOBYBaTH CMAKH CIIBOECITHUKA, KIHKA TAKOXK, KaXKy4dd MPO TAaKOTO
poay JroJield, MOXe JAMCTAHIIIOBATHCS BIJI HUX abo0 CHIBYyBaTU iM, OYyTH
HeUTpasibHOW. Bce 11e J03BONIMTH CYJIUTH TPO CTaBJICHHS JI0 I[HOTO SIBHINA B
PI3HUX MOBHHX KOJICKTHBAX B I[JIOMY 1 OKpEMHX HOTo npejacraBHuKiB [41, €.218].

Takum 4MHOM, MOAIOHOTO POy BapiaHTH 1]110M, Ha BIAMIHY BlJl CUHOHIMIB,
0 HE NPHUBHOCITh HOBUX €JIEMEHTAapHUX CMHCIIB B 3HAYCHHS I1I0MHU, aje
CBIIYaTh MpO OaraTcTBO BUOOpPY CTEPEOTUNIB. 3pOOJIEHUI € TOBOPUTH BHUOIP
MOKE JO03BOJIMTU JIOCHIIHUKY OTPUMATH JEAKYy KyJIbTypHY iH(GOpMAII0 Mpo
KOHKpPETHY MOBY 1 mpo ioro Hociis [41, ¢. 218].

Takoro poay BapiaHTH CKJIaJarOThCs 13 3arajbHOIO MOCTIMHOTO KOMITOHEHTA,
HalyacTile mo3Havyae o0Jnuy4Ysi, 1 0Opa3Hi CTEPEOTHUIH, IO PO3PI3HAIOTHCS MIXK
co00I0 1JIOKYTHMBHOIO CHJIOW. BuOip TOro 4m 1iHIIOrO €JIeMEHTa MapagurMu
CBIIYMTHh PO CTABJICHHS MOBIIS JI0 OCOOM, sika HMOTO XapakTEpU3ye€ Ta MOXKE
CBITYUTH TPO T€, JO SKOI BEPCTBH CYCIIJIHCTBA BIH HAJEKHUTh, AKI PIBEHb HOTO
MOBHOT KyJIbTypH, cMaKy [41, c. 219].

PosrmsaemMo 1mie oaWH MNpHKIAA BapiaHTIB, J¢ CJIOBO CUOre— cepie,
MOETHYIOYUCH 3 KOMIIOHCHTAMHUETAIOHAMHU XOJIOAHOCTI, BUCTYTIA€ SIK METOHIMIS, a
i1loMa Mae 3HAYCHHS XOJIOAHE Cceplie, XOJIOJHA, J>KOPCTOKa JIIoAWHA: cUore
corazzato (di ghiaccio, di macigno, di marmo, di pietra, di sasso, di smalto, di
diamante ecc. (OykB. ceplie OpoHbOBaHE, KpHIKaHE, 3 JKOPEH, MapMypoBe, KaM ' siHe,

OpykoBe, emaieBe, aiMasHe). B nmaHoMmy Bumaaxky Bmagae B o4l 0araTCTBO
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eTaNoHiB, XapaKTEepHUX s iTamiiicekoi moBu [41, ¢. 219]. Ix BuGip mo3Bomse
TOBOPHUTHU HE TIOBTOPIOIOYHCH, IO TY)KE XapaKTePHO JJIs HOCIiB iTaliChKOi MOBH.
HeoOximHo 3BepHYTH yBary Ha TOW (DakT, IO BiJ ONWCAHWX BHWIIE BapiaHTIB
BIJIPI3HSAIOTHCS 30BHI CX0K1 HA HUX 1710MH, III0 MalOTh MOAI0HY /10 HUX CTPYKTYpPY:
cuor contento — mobpomyiiHa JroAWHA, OYKB. 3a70BOJICHE ceplle, cUor apertd —
IIMpa JIIOMHA, BIKpHUTA JyIna, OyKB. ceplie BiAKpuTe, cUuor d '0ro— 3oiote cepiie.
L{i cTpykTypHu MaroTh BJIaCHE 3HAUYEHHS, 3aCHOBAaHE Ha Pi3HHUX 00pa3ax, KOKEH 3

SIKHX YTBOPIOE HOBUII ceHc [41, c. 220].
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BucHoBkH 10 po3aity 2

VY nmaHoMy po3auli MM PO3MVISIHYJIM aHali3 1TaTIHChKUX TapeMiid B Teopii
MOBJICHHEBUX aKTiB, OJIOHICTh MPHUCIIB’IB 3 MOBHUMHM aKTaMH Ta Pi3HI CIIOCOOHU
nepeKiaay napemiii, MopiBHUIBHUN aHali3 MPUCTIB’IB Ta MPUKA30K 3 TOYKU 30PY
11IOMaTHKH.

[To-mepmie, mnuTaHHsA Tmepeknany imioMm ((ppas3eosoriuHi  CIIOTYYEHHS,
NPUCIIB’SL Ta MPUKA3KU TOLIO) AY’KE CYTTEBI HE TUIbKU ISl IPAKTUKM, ane W s
Teopii mepekiamy. ABTECHTHUHHMNA mMepekyian (Ppa3eosiori3MiB BUKIMKAE 3HAYHI
TPYJHOIl, OCKUIBKM IM NpHUTaMaHHE PO3MOBHE 3a0apBiieHHs, a()OpPHUCTHYHICTD,
00pa3HicTh, akoHi3M [40, ¢. 330]. Bukopucranus ¢pa3eosiori3aMiB XapakTepHE SK
JUISL XyZI0’KHBOI JIITEpATypu Ta MyOIIIIUCTUKUA, TaK 1 JJIs *KUBOro MoBieHHs. L1
NUTAaHHS CIIJI PO3MVISIAATH HE TUIBKM SK MpoOJeMy NepeKiany XyAoXKHbOT
JiTepaTypH, alie i K HaJA3BUYaliHO BaXJIMBY 3arajibHy mpobieMy nepekianay[40, C.
330].

[To-apyre, sik 3a3Hayae B. H. KowmicapiB, npu 3anmo3uyueHHi o0oMa MOBaMu
OJTHOTO 1 TOTO X (h)pa3eosori3My HOro 3HAUCHHS B OJTHOMY 3 HUX MOYKE€ 3MIHUTHCS,
1 B pe3ynbTaTi 1l (Ppa3eosorisMu  BUSIBISIOTBCA «IIOMUJIKOBUMH  JPY35IMU
nepeksaaada» — noAioHuMu 3a GopMoI0, aje pi3HUMHU 32 3MICTOM .

VY pa3i BiiCyTHOCTI (pa3eosIOTIYHOr0 €KBIBAJICHTa, MU HaMaraucs miaioparu
(dbpazeosioriaM 3 TaKUM K€ TNEPEHOCHUM 3HAYEHHSIM, 3aCHOBAaHOMY Ha IHIIIOMY
obpas3i.

BianoBinHicTh 1Oro  TUMY 3a0e3leyye  JIOCUTh BUCOKY  CTYMIiHb
eKkBiBaJIeHTHOCTI. O/IHAK 1 TyT 1ICHYIOTb J€siKi OOMEXEHHS.

[To-nepmie, Ha nymky B. H. KomiccapoBa, HeoOxigHO 30epertu eMoIliiiHi Ta
CTHJIICTUYHI 3HAYEHHS (Ppazeosiorizmy.

Ax  3aznauvae JI. ®@. JImutpieBa, MOCTIBHUN TEpEeKaj, KaJbKyBaHHS
(b pa3eonoTiYHNX OJAUHUIIL MOKE OyTH 3aCTOCOBAHHM JIUIIE B TOMY BUIIAJKY, SKIIO

B pe3yJbTaTl KaJlbKyBaHHS BHUXOJMTb BHUpPa3, OOpa3HICTb SKOrO JIETKO
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CIPUUMAETHCS YNTAYEM 1 HE CTBOPIOE BPAKEHHSI HEMPUPOTHOCTI 1 HEBIACTUBOCTI
3arajJbHONPUUHITHM HOPMaM MOBHU.

BiamoBimHOCTI-KabKH BOJIOZIIOTh TIEBHUMH TIEpEeBaraMM i JOCHTH ITHPOKO
BUKOPUCTOBYIOTbCS B Mepekiaianbkiid npaktuii. [lo-nepiie, BOHU JO3BOJISIIOTH
30epert oOpa3HMil JIaJl OpUTiHANY, L0 OCOOJMBO BAXKIUBO B XYI0KHHOMY
nepeKIai.

[To-npyre, BOHU NaIOTh MOXJIMBICTH MOJOJIATH TPYIHOIII, SIKI BUHUKAIOTh,
KOJIM B OpHTiHA 00pa3 GopMyeThCs I CTBOPEHHS po3ropHyToi meTadopu[40, C.
330].

B. H. KomicapiB Biji3Ha4ae 1€ OJHY BaXXJIWBY TPYIHICTb MpPH CTBOPEHHI
(dpa3eonorivHoi KalbKy — 1€ HaJlaHHs 1 BIANOBIAHOI (popmu kpunaTtoi gppaszu. s
[HOTO MOTPIOHO HAOIU3UTH KAJIbKY JI0 BXKE HAsSIBHOTO 3pa3Ka.

B uinsx, MosiCHEHHS CeHCy (pa3eosioTiuHOl OJIMHUI, SKa HE Mae B
YKpAiHCBbKI MOBI Hl aHajora Hi €KBIBaJIEHTa 1 HE IMIJUISTae JOCIIBHOMY
nepeKsIaay, BUKOPUCTOBYETHCS ONMUCOBUIA MEPEKIIa].

OnTuMaapbHUM — TEPEKIANalbKUM  DPIMICHHSIM €  TOMIyK  1IGHTUYHOI
dpazeosoriudoi  oauHuil. OpHAK CHOiJ BU3HATH, 10 YHUCIO TMOJIOHUX
BIJITIOBITHOCTEH B ITANIIMCHKIN Ta yKpaiHChKil MOBax BKpait oomesxkena[40, ¢. 330].

[Ipu BiAcyTHOCTI Oe3mocepeaHiX BIAMOBIIHOCTEH (hpazeosorizm, CIOXKHUTHMA
B MOBI OpPHUT1HATY, MOXHA TIEPEKIACTH 32 JIOMOMOTOI0 aHAJIOTTYHOT (hpa3eoIOTIUHOT
OJIMHMIII, X0ua BiH 1 Oy/e o0y 0BaHUI Ha 1HIIINA CIOBECHO 00pa3Hiilt ocHOB1. Cijt
TaKOXX BpPaxOBYBaTH, IO CTWIICTUYHE a00 eMOIliiiHe 3a0apBJICHHS HE 3aBXIU
30iratoThes. B oMy Bunaaky B3aemosamina Hemoxkiusa [40, c. 330].

KanbkyBanHs, a00 MOCIIBHUN MEpeKiIajd, 1HOAl JAOMYyCTHUMI, X04a el METO
HEe 3aBXau € edekTuBHUM. I[ikaBo, IO dYacoM TepeKkiazadyaM BIAETHCS
BIIPOBAJIUTH B MOBY MEPEKIaTy HaBITh KyJbTypy 1HO3eMHOi MOBHU. Haifuacrimie
el MUISIX 3aCTOCOBYETHCA /10 (Ppazeosori3mis, ki MarOTh O10iiiHI, aHTHYHI a00
micdosoriuHi mxepena [75].

B Tomy Bumanky koM B MOBI Iiepekiiay Hemae ¢hpa3eosori3MiB, y OUIBIIOMY

a00 MeHIIOMYy 00cs31 BUXITHOT (Ppa3eosoriyHoi OJUHMII, MH BAABaJIUCH 0
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MONITYKY BIAMOBIAHUX 3HA4YEHb 1 3a0apBIIEHb CJIOBA, 0 TaK 3BAHWX OJHOCIIBHHX

JaCTKOBMX CKBiBaJICHTIB (hpa3eosorizmis [75].
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PO3/1J 3. OCOBJIUBOCTI NEPEJIAUI ITAIMCHBKNUX IMTAPEMIN
P TEPEKJIAJI. BIITBOPEHHSI VYKPAIHCBKOIO MOBOIO
®JOPEHTIHCHKHUX MMPUCJIB’IB TA IIPUKA30K

3.1.I1po6iema BU3HAYEHHSI TEPMiHOJIOTIT

Bupimensss muataHHS Tpo Te, SK Ha3BaTU CTiMKI TMOEJHAHHS CHIIB 31
cTpyKkTyporo Verbo/Aggetivo + come + Sostantivo B iTalmiiChKiii MOBI — O3HAYa€e
BU3HAYHUTH, B IKOMY PO3/LI1 JIHIBICTUKUA MPOBOAUTHCS CIIPABKHE JOCIIKEHHS: B
pamkax Mopdoiorii, CTUIICTHKU Ta (paseonorii. ¥ poboTax 3a CTHIICTUKOIO
dbpazeosiorii K B Halllid KpaiHi, Tak 1 3a KOPAOHOM, CJIOBOCHOJYYEHHS JAHOTO
CTPYKTYpPHOT'O THITYy Ha3UBAaIOThCS O-PI3HOMY, TOMY IO 3aJI€KUTh, O-TIEPILIE: Bl
pPO3yMIHHSI aBTOPOM KOPJIOHIB (Ppa3eosiorii, mo-apyre: Bil TOTO, K Kiacu(pikye
aBTop (pazeonoriuni oguuuill (PO), 1, mo-Tpere: SKUN MIAXiA MPEBATIOE Y
pO3TJIAal  aBTOPOM TOMIOHMX CTIMKHUX CIIOBOCIIOIYYEHb — CTHJIICTUYHUH,
rpamMaTHYHUKR 200 ppaszeonoriunwmii [83].

Pizni tunu ®O mo’kHa, HA HAI MOIJISI, PO3MJISIaTH, CIIUPAIOYUCh HA IXHIO
CTPYKTYpY, 30KpeMa Ha 6a3zoBe cioBo PO.

[Tin 6a30BUM CIIOBOM Ma€eThCsl HAa yBasl TOM koMmmnoHeHT PO, mo BHUCTyIae
BElydMM TUIBKM B IUJJaHl OpraHizaiii CIOBOCTIONYyYEHHsS W BHU3HA4Ya€ HOTO
BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY, HE PO3KPUBAIOUM JIEKCUYHOI'O 3HAUEHHS BCi€l OJIMHULI B
nitomy [83]. HaiinmommpeHimmmu  (ppaszeosiorisMaMi € JBI OCHOBHI TPYIIH,
0a30BUM CJIOBOM SIKUX BIJMOBIIHO BUCTYNAIOTh J1€CIOBO a00 IMEHHUK. Buxoasuu
13 1IbOTO, (ppazeosiorizmu, 0a30BUM KOMIIOHEHTOM SIKMX € J1€CJIOBO, MU Ha3UBAEMO
JIECTIBHUMU, a Ti, 0a30BUM KOMIIOHCHTOM SIKMX BHCTYIIA€ IMCHHHK, — IMCHHUMH
[83].

®O MarTh CHUHTAKCHUYHY (YHKIIIO, IO TPYHTYEThCS Ha 3Ha4yeHHI. Mix
3HAYEHHSIM CJIoBa 1 HOro CHHTAKCHYHOIO (YHKIIEI ICHy€ MPSMUN 3B S30K 1
3anexHICcTh. OJJHAK B OCHOB1 BU3HAUEHHS MEPBUHHOI CHHTAKCUYHOI (PYHKIIIT cJIOBa
JSKUTH 30ir HOro TpaMaTHYHHUX XapaKTePUCTUK (TIPUHAICKHOCTI O TEBHOTO
¢dyHKIIOHAILHOTO Kjacy) 1 JiekcuyHoro 3HaueHHs [83]. Crhuparouuch mpu

BU3HAYECHHI CHMHTaKcHM4HOi QyHKUli PO Ha peckpuntop (AediHili0), HE CIIL
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3a0yBaTy, M0 ECKPUIITOP HE HAJICKUTh MOBI, OJHAK BiH BimouBae 3micT @O i Ti
3B’SI3KH, Ha K1 37aTHA (hpa3eosioriyHa OJJMHUILI ITPH BKJIIOUEHHI B OUIBIIE CKIIATHE
curTtakcuuane 1ije [83]. Hanpuxian, @O, mo Mictate koMmoHeHT fegato, mMaroTh
pI3HI JICCKPUIITOPHM M TO-PI3BHOMY pealli3yloTh CBOi 3B’SI3KM B PEUYCHHI,
HEe3BaXKarouu Ha Te 1o cjioBo fegato — mediHka BUKOPUCTOBYETHCS B HHUX 3 THM
camMuM (hpazeosIoriyHO 0OYMOBIICHUM 3HAYCHHIM: «XOPOOPICThY, «BigBaray. Tak,
dpaseonorizmu avere del fegato —6yrtu xopobpum it (Una persona) di fegato —
XopoOpa, BiIBayKHA JIFOJIMHA TIO-PI3HOMY BUPAXXKaIOTh XapaKTEPUCTUKY IMEH1 ocoOu
[41, c. 75].

bazoBe cinoBo PO BmiamBae Ha 1i 3B’A30K 3 THM CHUHTAKCHYHHUM I[LJIUM,
YAaCTUHOIO SIKOro € (pas3eosioriaM, BOHO TakOX BHU3Ha4ae W Ti abo 1HIII
napaaurMatuydi 3mian @O, 3po3yMisio, y Ti Mipl, Y sIKiii BOHM He 3a00pOHEHI
3mictoM. CaMe TOMY JIOIIJIbHO BUBYATH CUHTAKCHUHY (PYHKILIO AieciiBHUX PO i
IMEHHUX OKPEMO, HE3Ba)Kal0uuM Ha T€ II0 BOHM ¥ Yy (PYHKI[IOHAJIBHOMY IUIaHI
BOJIOJIIFOTH PSIJIOM 3arajibHUX puc [83].

a) MieciiBHI (ppazeosioriaMu

HiecniBHi (hpazeosioriaMu — 1€ CKJIaJIHI MOBHI 3HaKH, 0a30BUM €JIEMEHTOM
SAKUX € JI€CIOBO B 1H(DIHITUBI. Y peueHHI MiecHiBHI (Pa3eosori3Miu BUKOHYIOTh
3BUYaiHO  (QyHKIi0 npucynka (npeauwkara). JliechaiBHi  ¢pa3zeosorizmMu
CKJIQJAI0ThCA 31 CIiB, 10 BXOJATh Y CIIOBHUK JIAHOI MOBH, 1 OUIBIIICTD 1X YTBOPEHI
3a TUMU CUHTAaKCUYHUMHU MOJENISMH, SIK1 ICHYIOTh y JaHii MoBi. OgHaK 111 HOBI
3HAKW MarOTh CBOI, TUIBKH M BJIACTHBI CEMAHTUYHI U CTPYKTYpHI 03HaKH [83].

XapakTtep J1€CIIOBa Ma€ 3HAYCHHS TUIBKKM B TOMY PO3YMiHHI, 1[0 BiH TaK 4u
1HaKIIe YTOYHIOE CUTyallll0. Y OUIBIIOCTI BUMAJKIB, SKIIO CJIOBO HAJEXKHUTh IO
OCHOBHOTO CJIOBHMKOBOTO (DOHY, 3@ HUM KOILITY€ sika-HEOyJb CUMBOJIIKA i BOHO
Mae€ MIUPOKY CIIOTYYyBaHICTh, 1€ CIOBO MOXKE YTBOPIOBATH (Ppa3eosiorisMu Maike
3 yciMa Ji€ciIoBaMu, 3IaTHUMHU BXKHBATUCS TIOPYY 13 TaKUMU ciioBamu [83].

[Tpuknaam 31 cioBoM acqua:

Avere acqua in bocca— nabpatu Bomm B pot;Affogare in un bicchiere

d’acqua — moTonyTH B ckisHIi Bogu;Avere |’acqua alla gola—Boma migcrymnae 1o
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ropia [92];Tirare |’acqua al suo mulino— mutu Boxy Ha cBifi mumH;gettare acqua
sul fuoco — 3ammBarm BoroHm;Portare acqua al mare— 3aiimaTHCs MapHOIO
crupaBoro (OykB. HocuTh Boxy B Mope) [92];Non sapere che acqua bere (Oyks. He
3HATH, Ky BOJY NHTH)— OyTH Hepimryuum;ESsere in acque basse—cumitu Ha
miguai ¥ psan iHmmx [92]. Ty k kapTuHy Har0Th (Ppa3eosioriaMud 3i CJIOBOM
piede:tornare a piedi (OykB. moBepHyTHCS TilKK) — npuitd Hi 3 yum [70, C.
260];mettersi nei piedi-Bcratu Ha Horm;non mettere (porre) piede (OykB. He
NIOCTaBUTH HOTY) —He OyBaTH Je-HeOyab;prendere piede (OykB. B3SITH HOTY) —
Bkopenutucs [70, ¢. 260];saltare a piedi pari (OykB. cTpubaTu J1BOMa HOTaMU) —
JIETKO 1epe0opoTH 10Ch;lavarsene le mani e i piedi— ymuti pyku [70, €. 260];

HaiiGinpIn yKMBaHI J1€CIOBA 3yCTPIYAIOThCA HaWyacTille TOMY, IO BOHU
CTBOPIOIOTH 3BMYHI CHUTyallll, a M[EPEOCMHUCIEHHS, MPHUPOJHO, CTOCYETHCS
HacaMIiepe/] caMe TaKUX CUTYaIllH.

JiecniBH1 (ppa3eosiori3Mu CKIAAAlOThCA HE MEHII HIXK 13 JBOX 3HAMEHHHX
CIIiB: Ji€cIOBa 1 Horo nomnoBHeHb [83].

PosristHeMo Taki ¢paszeosoriudi 3BopoTH, sk:salvare le apparenze (Oyks.
ypATYBaTH 30BHIIIHICTh, JOTPUMATH 30BHIIIHIX TpUCTOHOCTEH),capire | ‘antifona
(6ykB. 3p0o3yMiTH aHTHU(OH, 3HATH IO JO YOTO), 1 MOpSa 3 HUMHU Taki, sK:avere
| 'argento vivo addosso (OykB. MaTu Ha co0i PTyTh, OyTH KHBYHKOM); €ssere due
anime in un nocciolo (6ykB. Oytu aBI aymrn B OAHIM IIKapiymi, OyTh
HeposnydHumu) [41, c. 76].

0) nieciniBH1 (hpa3eoIori3MH, 110 CKJIAIaI0ThCA 13 J1€CIOBA 3 €HKIITUKOIO

Y poMaHCBKMX MOBax HIMPOKO TOMIMPEHI 3aWMEHHUKH W TPUCIIBHUKOBI
YacTKH, 110 BXKHUBAIOTHCS 3 J1€CIOBaMHU Yy (DYHKI[T JOMOBHEHb a00 O0OCTaBHH, SIKI
yTBOPATH BiNbHI crionmy4enHs ciiB: Lui fa il suo lavoro, lo fa bene. 3aiimennuk Tyt
€ 3aCTYITHUKOM IMEHI, IO € MPUCYTHIM y KOHTEeKCTI. [lopsn 13 UM € psii Al€CIiB,
[0 TOEJHYIOThCA 3 EHKIITUKOI, IO HE BIJHOCUTBCS JO SKOro-HeOYb
KOHKPETHOTO IMEH1 ab0 MPHUCITIBHUKA, a BXIJIHOTO B JIGKCEMY JI€CTIOBA, 10 0e€3
TaKol YacTKM He icHye abo Mmae iHme 3HadyeHHs [41, c. 77]. Lle, manpukian,

iTamicekui andarsene ado infischiarsene.
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B) IMEHHI1 (pazeosorizMu

[Tix iMEHHUMH PO3YMIIOThCS (pa3eosoriaMu, 0a30BUM KOMIIOHEHTOM SIKHX €
iM’s. Axmo imerHi PO BBOAATHCS NTPUHUMEHHUKOM, BOHH HAa3WBAIOTHCS
npuiiMeHHuKoBuMH [83].

Imenni ¢paszeosoriamu, HazuBar4M 0co0y abo mpeamer (Capo ameno—
BeceyH; mosca bianca—6inmema pinkicth, mopiBH. Oi1a BopoHa); cuore di cimice
(coniglio, pulcino) — cepaue kioma (Kpojiuka, KypuaTH) — 00sAry3 (HOpiBH.
HIKYEeMa), MICTATh YK€ JesSKe IOBIIOMJICHHS, XapaKTePUCTUKY Ilie€l ocobu abo
npeamera. OCHOBHAa CMHTaKCH4YHA (PyHKIIS IMEHHUX (pa3eosiori3MiB — (QyHKIISA
MPEIUKATUBA, 1110 BBOJAUTHCS 3B A3KOBUMHU JI€CIOBAMH. BiIMIHHICTh TaKOTO THITY
IMEHHUX (pa3eosiori3MiB  BiJl JIECHIBHUX TOJATa€E TUIBKK B TOMY, IO
dpazeonoriaM cTae IMEHHUM TOMl, KOJM BIiH OJEPXKYy€ JEsKy CaMOCTIMHICTh
CTOCOBHO Jieciioa [83].

3 TOUYKM 30py CTPYKTypH Mg IMEHHHX (Ppa3eosiori3aMiB XapakTepHe
BUKOPUCTAaHHS TPAHCHO3MUIIIMHUX MoJeNiel 1 Mojelield BUIBHOTO cHUHTakcucy. Lle
HacamIepe/1 CIoJly4YeHHs] IMEHHUKIB 13 IPUKMETHUKAMU, a TAKOXK 3 IMCHHUKaMHU 13
npuiimenankamu di i da (Mozaens, xapakTepHa i CIIOJIY4YeHb ABOX IMEHHUKIB, /1€
OJTHE BUCTYIIA€ SIK BU3HAUCHHS CTOCOBHO iHIOr0) [41, €. 234]. Hampukiaza: pezzo
grosso (OykB. TOBCTHUM IIIMAaTOK) — IIMIIKA, TYy3;colPo espiatorio — KO3€l
BianymieHHs;la testa d’ariete (Oyks. romoBa OapaHa) — cuiabHMIA 3aci0;l ‘avvocato
del diavolo (OykB. agBokaT musiBojia) —migOyproBay, criepevaibHuk;il resto della
culla (OykB. Te, mO B3amMIIWIOCS BiA KOJIHMCKH) — POKH, BIK, SKi
NpUXOBYIOTh;h0OCCONE da prete (OykB.IIMATOK /IS CBSIIIEHUKA) — JIACHH IIMATOYOK
i1 [41, c. 235].

3.2. BinrBopenns iragilicbkux  ¢pa3eosioriuHuX  3BOPOTIB 3
KOMIIOHEHTOM-300HIiMOM

1.Andare come la biscia (abo la serpa) all’incanto[70, c. 270] — misatu sk
3a4apoBaHa 3Mis, JiSTH 3a 4y»oto BkasiBkoro. Al qual cimento andranno fidanti e
sicuri gli schietti e mondi fervorosi cattolici, ma la Curia romana vi andra

trascinata e come la biscia all 'incanto. (T. Mamiani della Rovere, Scritti politici).—
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Ha neli pu3uk migyTh 3 MOBHOIO JOBIPOIO MPaBO BIpHI 1 IIaieHl KaTOJUKH, a 3a
HUMH Tije, sSIK 3a4apoBaHa, 1 pUMChKa Kypisi.

2. Scappare (sfuggire, sguizzare, guizzare) (di mano) come in anguilla[70, c.
270]- Bucnmms3HyTH 3 pyk sk Byrop. Onorevole, che vuole: ... un tipo ambiguo,
sfuggecome un anguilla. (N. Salvalaggio, L acrobata) — Illo Bam cka3aTu, maH
JIEMyTaT, aJKe MOTro He 3pO3yMIEIL: BIH BUKPYUIYETHCS SIK BYyTOD.

3. Andare a leto come (con, quando le galline)[35, c. 123]- asratu cnatu 3
kypmu. 10 alla sera vado a leto come...— YBeuepi s Jsraro 3 KypMH.

4. Fare come si gamberi[35, c. 123]- 3aakyBartH 5K pak, 33 JKyBaTH.

5. Fatti agnello, sei mangiato; fatti tigre, rispettato[35, c. 123]- cnabkux
3HHIIYIOTh, & CHIIBHUX ITOBAYKAIOTH;

6. Il ponte dell ‘asino[35, c. 123]- a) «ocnmuuuii mict» (Teopema Ilidaropa);
0) KaMiHb CIOTUKAHHS, TOJIOBHA MEPEIIKO/Ia.

7. Pezzo d’asino — ocei, TypeHb.

8.Pelle d’asino — mronuua, 1110 He 3HA€ BTOMU.

9. Carezza asinina — Beamerka, He3rpaOHa Jlacka.

10. Calcio dell ‘asino — 3pagaunbkuii yaap, yaap 3-3a kytka [35, ¢. 123].

11. Banco degli asini— mrpadna naBa. «Sai, mamma, oggi la maestra ha fatto
sedere quel ciuco di Pierino nel banco degli asini!» (M. Moglia, « Le 1500 piu
belle barzelette») [35, c. 124]. — 3nHaem, mama, ChOTOAHI BUHMTEIbKA IMMOCAIMIIA
uporo ocina [Ibepuno Ha mTpadHy napty!

12. Asino bardato — Buckouka.

13. Asino calzato (e vestito) — moBuuii mypensn, ocen. — Chi ti ha detto di
toccare il canotto? Ecco, asino calzatto, ora mi hai frascatto il timone ( E. De
Marchi, «Col fuoco non si scherza»). — Xto To61 BeniB winatu unironky? Hy T i
OCeJl, TH 371aMaB PYJIb.

14.Come il can bagnato — six modura cobaka.

15. Avere un’altra gatta da pelare[35, c. 124]- matu BaknuBiIIi CHpaBH.
«Non avete un’altra gatta da pelare, voi?» ( L. Capuana, « Il marchese di

Roccaverdina» ). — Illo y Bac HeMae iHIIUX CIPaB, BAXKJIUBIIINX ?
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16.Dare gatte da pelare — natu Baxkky 3amady, 30MTH 3 TAHTEIIUKY.

17.Agile (abo lesto, svelto) come una gatta di piombo — CHUPUTHHH SIK
BEIMI/Ib.

18. Come una gatta di gennaio — sk Oepe3HeBuii KiT.

19. Come un cane al guinzaglio — sx cobaka na mpuB’s3i. — Starei fresco, eh,
eh, se dovessi dare ascolto ai desideri di tutti! lo, qui, ci sto come un cane al
quinzaglio (M. Puccini, «Scoperta del tempo»). — ByB Ou s Xxopoiui, sKOU
BHCJIYXOBYBaB yci modakanHs! S TyT sik cobaka Ha mpuB’131[35, €. 124].

20. Senza capo ne coda— 6e3 kiHI i O6€3 MoYaTKYy;

21.4d occhio e croce—Ha 0xo0;

22.Da cima a fondo (da capo a piedi)—3 romnosu 1o Hir[35, c. 124];

23.Da quattro soldi— niuoro He BapTHii, HE3HAYHUH 1 T.]I.

24.Come il cane dell ‘ortolano — six co6aka Ha CiHi.

25.Da cane — npenoranuii, cobaunii: dolore da cani — crpammna 6inp; fame
da cane — BoBumii rojo; mestiere da cane — cobaua po6ora; Sete da cani — cuibHa
crupara[35, c. 124].

26.Fra cani e gatti — mi> IBOX BOTHIB.

27.Destare (molestare, svegliare, stuzzicare) il can che dorme (che giace) —
npatyBaTH cobak, Oyautu cruisigoro 3pipa: — Dodero!Dodero! — disse allora il
Durante, — questi non sono scherzi da fare agli amici! — Davvero? E sia pure. Voi,
Giacomo, imparate a non molestare il can che dorme ( A. G. Barilli, «Capitan
Dodero»)[35, c. 124]. — Hoxepo! lonepo — cka3aB JlypaHTe, — Tak HE IIYTKYIOTH 3
npy3smu! — IlpaBna? oope. IIpore /[»xakomo, mam’staiiTe: HE apaTyl coOaky —
HC BKYCHUTD.

28.Darsi al cane — Bnagaru y Biguaii.

29. Dare ai cani— (dare a mangiare a6o in pasto ai cani — Bigmatu Ha
po3Tep3aHHs co0akam.

30.Dico per quelli che sono sbirri sul serio: ce n’e, poveretti, che sono paste
d’angelo; e questi io non li chiamo shirri (L. Sciascia. Il giorno della civetta) — 51

TOBOPIO MPO TEMEPIIHIX MOMIEHChKUX IIyKadiB, ajieé ) € cepel HUX OijoJiaxu,
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HaIoO0pimol aymIi oM, TaKUX S He BBaxkaro mykadamu (pasta d’angelo, Oyxs.
aHTEJIbChKE TICTO)

31. Adesso s’era ridotto, lui, a vedere che faccia avessero le giornate dal cul
di sacco di uno studio notariale (R. Bacchelli. | giorni di passione) [35, c. 124] -A
Terep BiH MOBHHEH OyB KOPOTAaTH CBOE BIK B i Aipl — HOTapiaJbHIN KOHTOPI.

3.3. Cneundika BinTBOpeHHs (IopeHTiiiCbKUX NapeMiii yKpaiHCbKOIO
MOBOIO

1.Signa maligna, dove cresce la gramigna, non ci levar nuora, non ci metter
figlia. Se una cosa la devi fare, metticela, ma non ce la pigliare[93];—31a Curma,
Jie pocte OypsiH, He Oepe HaIllMX HEBICTOK, HE Oepe TIOHBOK. SIKIO BaM JI0BEEThCA
10Ch 3pOOUTH TaMm, 3po0iTh 1€, ajie He nuiTeHi4oro,— Ceno CurHa po3TanioBaHe
Ha mpaBoMy Oepesi ApHO. Y IaBHI 4YacH MENIKaHIIl IIbOT0 CeJla3aBkIu Hamarajiucs
NPUNUCYBaTH BCIO BJaay, ClaBy Ta IaHy co0i Ha MIKOAY HaBKOJUIIHHOMY
otoueHHI0. lle mpucnhiB’s 3ragyBaiiocsi B CyCIAHIX MICHAX, pPO3TAalIOBaHUX Ha
JiBoMy Oepesi ApHO;

2.Per la Candelora, che piova o che gragnola dell ‘inverno semo fora, ma se
piove o tira vento nell’inverno siamo dentro[93];—B Kannuenopi, ae mpommrts ado
WJe CHIT 3 TPajoM 3aKIHUYETHCS 3MMa, ajie SIKIIO JOUIUTH 1 € BITep MH OyneMo
BCepemuHi. — Mme MoBa npo iiMoBipHuWii KkiHens 3umu ( B Itamii), sxwuii
MPU3HAYAETHCS HA 2 JIFOTOTO.

3. Quando la carrozza andra senza cavallo il mondo sara tutto in gran
sovvallo[93]; —Konu kapera mpotine 6e3 KoHsl, CBIT Oyie IepEeNOBHEHUIA,

4.Chi bazzica coi preti e intorno al medico vive sempre ammalato e muore
eretico[93]; — XTo cHiaKyeThes 31 CBAMICHUKAMU IOPSJ 13 JIIKapeM, TOW 3aBXIu
JKUBE XBOPUM 1 TIOMHPAE €PETUKOM; — Tak KaXXyTh MPO THX, XTO XUBE B TiHI
IIOTYXHUX, 3HEBAXKAIOUH 1X, aJI¢ KOPUCTYIOUYUCH IX IIepeBaraMu.

5.1 frati si uniscono senza conoscersi, stanno uniti senza amarsi e muoiono
senza piangersi[93]; — Monaxu 00’€IHYIOTbCS, HE 3HAIOYH OJUH OJHOTO, CTOSIThH
00’€HaH1, HE JIFOOJSIYM OJUH OJIHOTO, 1 BMUPAIOTh, HE IJIauy4H; 3HAUYCHHSI — Y

KOT0 HEMae€ CiM’1 Ta JIITeH, TOW HacMpaBAl HIKOTO HE JIFOOUTH.
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6. Dio non fa mai chiesa, che il diavolo non ci voglia (o non ci fabbrichi) la
sua cappella[93];— Bor Hikonu He 3poOUTH LIEPKBY, SAKILIO AUSIBOJ HE 3axoue, (200
HE 3aCTaBUTh HAC 3pOOMTH) CBOIO KAIUIHINO, — Tak KaxyTh, MO0 TOSCHHUTH, IO
JIASBOJI HE MOYKE 3aCTaBUTH 3p0OUTH 100pO, 6€3 TOro mod He3anmoaisATH IKECh 3J10.

7.Né a torto né a ragione non ti far mettere in prigione[93]; —Hi nemnpasora,
HI CIPaBEMIUBICTh HE JO3BOJISTH TOO1 CICTH 10 B’SI3HMWIN;, 3HAYCHHS:HE CIIIJ
3aHAJITO CHJIBHO MOKJIaJaTUCs HAa TOM (akT, 10 TU HEBUHHUM.

8. Chi va a letto senza cena, tutta la notte si dimena (Boccaccio,
Decamerone)[93]; — Xto nsarae cnatm 6e3 o0iay, miry Hid npucigae (bokkaduo,
JlexamepoH); Y cyuyacHOMY 3HA4Y€HHI Hjie MOBa PO 3alpOIICHHS HE BIIMOBIISTUCS
yepes 03J100JICHICTb.

9. Al contadino non far sapere, quant’e bono il cacio con le pere[93]; — He
nante ¢depMmepy 3HATH, HACKUIBKM CMayHUW cup 3 rpymamu; 3HadeHHs: He
JO3BOJISIUTE 1HIIUM JI3HATHUCS, JAaBaTH IIOCh CIPOOYBaTH, TOMY LIO MOTIM II€ B¥KE
He OyJie MaTu Te came 3HAYCHHS.

10. Chi non mangia in compagnia, glié un ladro o glie una spia[93]; — XTo e
iCThb y KOMIaHIi —3J0[1d 4d INHUryH; 3HadeHHs: YacTo, KOJIM XOYEThCA 4epes
SAKYCh MPUYUHU TIOICTH CaMOMY O3HAYae, 110 BaM € 1[0 MPUXOBATH.

11.Meglio sbagliare col proprio cervello, che sbagliare con quello d’
altri[93]; — Kpaiiie moMHIUTHCS CBOTM MO3KOM, HIX MOMHJISATHCS MO3KOM I1HIIHUX.
3HadeHHs: 3aKIMKaHHS MPUIIMATH pillIeHHs 0€3 BTPYyYaHHs 1HILUX.

12.11 Diavolo ne sa piu, perché é vecchio[93]; — usiBoa 3Hae Gibine, 60 BiH
crapuii; 3HaueHHs:Benuka 31aTHICTh TUSBOJIA JISTH TMOSCHIOETHCS THUM, IO BIH
Jy’Ke ctapuil 1 6arato 4oro 6auus.

13.Chi non digiuna la vigilia di Natale, corpo di lupo ed anima di cane[93];
— XT0 He mocTuThCs Ha CBATBEHip TOW BOBUYE TiIO Ta cobaua myma; — Bimoma
MpUKa3Ka Ha TOYaTKy MUHYJIOTO CTOJITTS, MOUIMPEHA Cepe] CeNIsH-(PaHaTHKIB.

14. Fare come Papa Sisto, che non la perdondo nemmeno a Cristo[93]; —
3pobu Tak, sk nana Cikcrt, aKui HaBiTh He MpobaunB Xpucta; Bkasye Ha monuny,

sKa He 3YMUHSETHCS HI Mepe/l YUM. 3aKJIMKalouu MO0aYuTH YyIoA1MHE pO3I ATTS,
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pHuiaour, HMOBIPHO BiH CKa3aB: «XpHUCTOC s Te0e 000XKHIOI0, SIK IEPEBUHY s TeOe
371aMaro!» 1 Bpa3uB MOT0, OTOJIIOIOYN MIPUXOBAHE, IKUI 3p0OMB 0OMaH MOKIIMBUM.

15. Finche uno ha denti in bocca, non sa quel che gli tocca[93]; — Iloku y
JIIOJTMHU € 3yOu B pOTi, BOHA HE 3HAE, J]O YOTO TOPKAETHCS; JHAUCHHS: MaTH 3y0Ou B
poTi — OyTH HE HAJITO CTAPUM.

16. Ragazza dalle belle ciglia, tutti la vogliono e nessuno la piglia[93]; —
JliBurHa 3 KpacMBHUMHM BisIMH, BCl XOUyTh ii 1 HIXTO ii He Oepe; Tak KaxyThb mpo
JIBUMHY 3 Ay’>K€ TAPHUMH BisIMH, SIKa, OJHAK, HE 3HAXOIUTh YOJIOBIKA.

17. Figlioli? Frignoli!'— Figlioli? Fagioli! — Figlioli? Fringuelli! [93]; -
Hitu? Mami gitu? boou! Mami aitu? CmiBoui nramku!, MaeTbes Ha yBasi
TypOOTa, SIKYy 3a4a0Th JITH...

18. Quando il padre fa carnevale al figlio gli tocca far Quaresima[93]; —
Konu 6aTbko poOUTH KapHaBaji, MOTIM HOTO CMH Mae€ JOTpuMyBaTucsi Bemukoro
nocta; KapHaBasl TpakTyloTh SIK BUTpadaHHs Tpolueid, a Benukuii mict — nepion,
KOJIM IOTPUMYIOTHCS TIOCTY 1 YMHSThH MOKAsHHS.

19. A rubar poco si va in galera as rubar parecchio si fa carriera [93]; —
k10 BU BKpajJeTe TPOXU —BU WIETE 10 B S3HULIL, KOJIA 0araTto Kpajaere — pooure
Kap’epy; 3HaUeHHA: APIOHY KPaAiKKy 4acTO KaparoTh, HAa BIAMIHY BiJ] TOTO, IO
TPAIUISETHCS 3 TUMU XTO TIPU BaIl.

20. Anche un orologio rotto due’ volte al giorno segna |’ora giusta[93];
HaBiTh po30WTHIi TOJMHHUK JBa pa3d Ha JEHb IOKa3ye IpaBUJIILHUN Yac;
3navenHs: He cynite mpo J0IMHY, IO TOMY SIK PO HHOTO BUCJIOBIIIOIOTHCS.

21.Baciare il culo (al padrone, al prete, al superiore in genere) [93]; —
[TomimyBatu B ayny (rocroaapsi, CBAIICHUKA, CTAPIIOTO B IIJIOMY) — 3HEBAXIUBUM
crioci® mokasartu, XTo okipHui. DropeHTiiickka pecmy0IIika, KpiM JIiii, Mana e
OJIMH CUMBOJ — «Mapiokko», TOOTO TPHUCITAIOYHI JIeB, SIKUWA OJHIEIO JIAmO0
MIATPUMYE LIUT JILIHI. Moro i chorogui Moxna moGaYnuTH y 0araThb0X MiCISX
®dnopenrrii. OIOpeHTIHII BUKOPUCTOBYBAIA HOTO I TOTO, MO0 iX mepeMokeHi
BOpPOTM IUTyBaJIM JieBa B 3aJ B SK akT miakopeHHs. Y 1364 p. dnopeniis

3aBoroBaja 1 mianopsakysana cobi i3y, oOpsia 3aiiicHunu yB’a3HeH1 [1i3aH, skux
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npuBenn 1o Dmopenmii, npoxoasum uepe3 [lopry Can-®Opemano. Y mpomy
BUIAJIKY 3aMiCTh «Mapiioko» B KaMeHI BUKOPUCTOBYBAJIU KHBOTO JIEBa.

22. Col tempo e con la paglia, si maturan le sorbe e la canaglia[93]; — 3
4acoM 1 3 COJIOMU J103piBa€ ropoOuHa; 3HAUeHHS: 3MIHIOEThCS Yac— 3p1I0Th pedl 1
o1, OyTH 00epEeKHUMU; HE MOCIIIIATH 3 peYaMH.

23. Quel che non é detto, non ¢ raccontato[93]; — Illo He cka3aHO, TC HE
ckazaHo; CraponaBHs Bepcis: Ko 11e He MoKa3alld Mo TeaebauyeHHIo, IIbOTo He
CTaJIOCH.

24. Pazzo e quel prete che biasima le sue reliquie[93]; — BoxeBinbHuii Toi
CBAIICHUK, SIKMA 3BHHYBauye CBOi Moilli; 3HaueHHs: He MoxkHa mimoBaTu y
TapijiKy, 3 sIKOi TH iCH.

25. A lavar la testa all ‘asino si perde il ranno e il sapone[93]. — 11106 momuTH
roJIOBY OCJIa BU BTpaTUTe Oarato Muia; — SIKII0 B XO04eTe MOKPAIIUTH TOTO, XTO

LIbOTO HE X04Y€e — 1€ MapHa 1 1opora podora.

BucHoBku 10 po3uiny 3
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VY nmaHoMy po3auTi MU MPOAHAi3yBald BIATBOPEHHS ITATIMCHKUX MapeMii 3
KOMITOHETOM-300HIMOM, PO3MJISIHYJIM MpoOJeMy CTPYKTYpH (Ppa3eosoriuHoro
3BOPOTY,IIPOAHATI3YBAIM BIATBOPEHHS (PIOPEHTINCHKUX MPHUCIIB’iB Ta MPHUKA30K
YKPaiHChKOIO MOBOIO.

[Ipu anamizi crocobiB mepedadi JyMOK 3a JOIMOMOIOK TIPUCHIIB’iB Ta
MPUKA30K 3 KOMIIOHEHTOM-300HIMOM, CTaj0 OYEBHJIHO, IO 3PO3YMITH 3arajibHHI
3MICT TapeMiil MO>KHa JIMILE MICIs MEPEOCMHUCIICHHS OKPEMHUX iX KOMIIOHEHTIB.
Hocute dwacTto A TOro, 1Mmo0 oOXapakTepu3yBaTH JIIOJUHY  1TaNiIll
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI Ha3BM TaKUX TBapHUH sIK cobaka, Ko3el, 3a€llb, OCel, KypKa 1
T.JI.

Takox MU pO3MISAHYNIM cHelu(iKy BIATBOPEHHS (PIOPEHTIMCHKUX MapeMii,
K1 IIUPOKO BUKOPUCTOBYBAIKCH B IABHUHY B 1TaNIICbKOMY perioHi TockaHa.

@DIOpeHTINChKI MPUCHTIB’SL — 11€ TBEP/l 1 CTIWKI BUpPa3H, sIKi BCTAHOBIIOIOTh
3B’SI30K MUHYJIOTO 1 MallOYTHBHOTO 1 3aKPIILIIOIOTh CHaJ0K MDK JIaBHIMU Yacamu 1
CYYacCHICTIO: JIMIIE 3aBASKA IM MOHa 3pO3yMITH IpOHIYHHMI 1 3HEBIpEHUU IyX
HACEJICHHS, SIKe BUPOCJIO 3aHyPEHE B MUCTEIITBO.

@DIIOpEeHTIIChKI MPUCTIB’S, HABMAKK, HE MOXYTh HE BIIOOpa)kaTH BEIMYHOI
TBOPYOCTI Ta BHHATKOBOI YSIBH, IO BIAPI3HAIOTH 1HINI MicTa: i, BOJHOYAC, BOHU
HAJAl0Th KOPUCTI Ui BUBUCHHS COLIAIbHUX BITHOCHH Ta 3B’SA3KIB MK PO3YMOM 1
CTHUKOIO: TI0 CYTi , CEKPETH 111101 nuBiIi3arii [76].

CemanTnuHi Mozeni NoOyAOBH acowiauiidi (IOPEHTIMCBKUM €THOCOM Yy
IPOLIEC] YCBIIOMJIEHHSI CaMUX ce0e 3a JOMOMOI0I0 apeMiil XapaKTepu3yroTh HOro
EMOI[ITHUI CTaH Ta BIAYYTTS, il Ta HaAMIpH, MOPAJIbHO-ETHUYHI SKOCTI Ta PUCH
XapakTepy, COlaIbHO-KOMYHIKaTUBHI SIKOCT1, CTABJIEHHS JI0 1HIINX MPEIMETIB YU
00’€KTIB HABKOJHIIIHBOTO CBITY. B MeTadopuyHuX 3HAYCHHSX BiAOOpakaeTbCs
HaIllOHAJbHA CaMOOYTHICTh MOBHOTO KOJICKTHBY, IMOPO/KEHA YMOBAMH KHUTTS

1TaNMChKOrO HAPOy Ta KOO ICTOPUYHUM OYTTSM.
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3ATAJIBHIBUCHOBKH

Otxe, mapemiiinuii ¢oHJ Oyab-SKOI MOBH — 1€ HaJ3BHYAHO BaKJIUBUI
JIHTBICTUYHUH CIMAJ0K, B IKOMY BiJOOpa)KeHO HAMOUIBIN XapaKTepHI HalllOHAJIbHI
pUCH PI3HUX HApOIB, iXHI TpaauIli 1 3BUYAl, OCOOJIMBOCTI MaTepiaJibHOI 1
JyXOBHOI1 KYyJbTypH. Benuka KiIbKICTh YCTaJIGHMX MHapeMid B 1TalliChKIM MOBI
BHUCTYMAIOTh K 3aCi0 MO3WUTHUBHOI YW HETaTUBHOI HOMIHAIII JFOJMWHA 1 CBITYUTH
po Te, IO TaKa OI[IHKA MOCIa€ BaXKJIMBE MICIE B KHUTTI €THOCY, a TAKOX IPO Te,
IO Takid OLIHII MAMSATAIOTh PI3HI ACMEKTH Taki sIK XapakTep, Tak 1 AiSUIbHICTD
moaunn[33].

JlocniKeHHsT JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEHN MapeMiid 1TamiichbKoi
MOBH Ha TO3HAYEHHS XapakTepy JIOJAWHM, dYepe3 IMi3HaHHS BHYTPIIIHbOI
CTPYKTYpH, CEMAaHTUKH 1 MparMaTUKA €, Ha Hally JyMKY, HEOOXITHUM IS
MOJANIBIINX TEOPETUUHUX JOCIIKEHB 11010 BUSBIICHHS Ta aHAJ13y MOBHMX SIBHIII,
NOB’SI3aHUX 31 CHEUU(PIKOI0 HAIIOHAIIBHOTO CBITOCIPUMHATTA Ta KYyJbTYpHU
Hapomy.

VY naniil kBamigikamiiiHiii po6oTi po3riaHyTo 114 1Taniiicbkux npuciiB’iB Ta
NPUKA30K Ha TIO3HAUCHHsS XapakTepy IIOJUHH, SKI HaJeXaTh JO MapeMiitHOTO
donay itamiicbkoro Hapoy. CBoepigHuil BUOIp PI3HOMAaHITHUX KOMIIOHEHTIB IS
BUPAKCHHS XapakTepy, Mli Ta TMOBEMIHKU JIIOJWHHU, Jal0Th 3MOTY BIIUYTH
1CTOPUKO-JIEKCUYHUN BIUIMB Ha MEHTAJIbHICTh 1TAIICHKOTO Hapoay. [IpoBenenuit
aHaii3 JO03BOJMB [I3HATHCS OUIbIIE MPO CUCTEMY iX MOPAJbHHUX LIHHOCTEH,
MEHTAJITET Ta HAIOHAIbHUI XapakTep. Lle 1ae MOXKIMBICTh Mi3HATH cenudIuHy
1 yHIKaJIbHY NIMCHICTh XapaKTepHY 1TAIHCHKOMY HapOIy.

VY uentpi (ppazeosioriyHOrO 3HAYEHHS — cama JIIOJIMHA, MOTO MOTJISAU Ha
cBiT. HaifOUIbII1 4aCTO MU CIIOCTEPIraEMO SIK OCHOBHI KOMIIOHEHTH (hpa3eoiorizMy
BUCTYNAIOTh B POJII HA3BU JIOMAIIHIX TBapwH, 0107€i3miB, mpodeciii JoIUHHU.
Came 111 KOMIIOHEHTH JISITJIM B OCHOBY IIpH ()OpMYBaHHI 3HaYEHHS (pa3eoiori3MiB
[33].

Kaxxyun mpo KOHOTaTHBHE 3HAUEHHS MapeMiid CIiJ 3a3HAYUTH MEePEBAKAHHS

HeraTMBHOTrO  3a0apmieHHs. llepeBakaroTh Taki  HEraTMBHI  pUCH  SIK:
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J1Hb,0a71aKy41CTh,HEBASYHICTh, IEPEOYPIHUBICTh, HECITPABEATINBICTh, HECBOEYACHIC
Th,KOPUCIIMBICTh,)Ka1I0HICTh Ta 1HII. [IpoTe Oyab-SKH KOMIIOHEHT Mae€ SK
MO3UTHUBHI, TaK HETaTHUBHI acleKTu. ToMy MU MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IIO HE
ICHy€ TUIBKH 100puX, ado moranux ojaeil. KoxHa grouHa 37aTHa 3MIHIOBaTUCS
Ha Kpallle ,Ta J0JaTH CBOi HeratusHi pucu [33].

Ockilbku MeTa Hamoi poOOTHM — BHSBUTH CIIOCOOM Tepenadi TyMOK 3a
JIOTIOMOTOI0  TIapeMii, sIKl XapakTepHU3ylOTh JIOAUHY, MH MPOBEIU JAETabHUN
aHaJli3 BCEpeANHI OKPEMUX Mapemiil 3 pi3SHUMHU KOMIIOHEHTAMHU.

[lopiBHIOIOUM JesiKi TPUCHIB’S Ta MPUKA3KH, AIMNUIA BUCHOBKY, IO
3pO3yMITH 3arajlbHUM 3MICT MapeMiii MOXXHA JIMLIE WICHS MEePEeOCMUCIIECHHS
OKpPEMHX X KOMIIOHEHTIB.

B xoxi pobGotu BUSIBIEHI CEMaHTU4YHI OCOOJMBOCTI OpraHi3ailii MpHUCIiB’iB,
MPOBEJICHUNM TOPIBHSJIBHUN aHami3 MOJENEeH MpHUCiB’iB, BHUILJIEHI OCHOBHI
GyHKLIT TapeMiiHUX OJMHMIIL Ta CEMAHTHYHI Hapajiell 1 CHHOHIMII0 MK
napemisiMi JIBOX PI3HUX MOB, BU3HAYEHO crieln(iKy mparMaTUYHOI (PyHKIIII.

[IpucniB’ss Ta NpHUKa3KW, HAIUJIEHI EKCHPECUBHICTIO, BEIbMU BaXJIMBI Yy
BUKOHAHHI ~KOMYHIKQTUBHUX (QYHKUIA. BOHM MMpPOKO  BIAI3EpKAIIOIOTH
pI3HOMaHITHI cpepu KUTTS, TaKl K Cy4acHI CyCIUTbHI IEPETBOPEHHS, IPOOTIEMU Y
KOJIEKTHBI, CIM 1.

[ToxomkeHHsT TPUKA30K 1 MPUCHTIB’IB MOXKE OYTH CyNepedsMBUM, TOMY IO
OUIBILIICTD 13 HUX BUPUHAIOTH 13 HAAP CHUBOI JaBHUHU.bararorpanHoo mMoxe OyTH 1
KOHOTAI[lsl mapemiil y cBiTOOaYeHH1 pI3HUX €THOCIB. BupuHyBIIM 13 pKepena
CTapOBMHHHMX TIICEHb, Ka30K, MiiB Ta Oailok, NpUCTIB’S Ta MPUKA3KU
NEPEeTBOPWIINCS y J3epKajla HApOJAHMX BIpYBaHb Ta CIIOCTEPEKEHb, SKi
J03BOJISAIOTH OUIBII TIIMOWHHO PO3MIISIHYTH, 3PO3YMITH Ta CHIBCTABUTH IIHHOCTI
MPOTUIICKHUX KYJIbTYp. AHIJIINCHKI Ta YKpaiHChKI MapeMii 4aCTO MarOTh CIIJIbHE
MOXOJPKEHHsI, OJTHAK (DOJILKJIIOPHI MOTHBHU Ta KOHTPACTHI MEHTAIITETH HAJUIAIOTh
1l BUCJIOBUIHUBIYaIbHUMH OCOOJIMBOCTSAMHU, SIKI HEOOX1AHO PO3TIIyMadyBaTH.

['oBOpsiuM Npo TEHETHYHI KOPIHHS HApOAHUX MPHUCTIB’IB Ta NPUKA30K,

M. lllonoxoB mnucaB: «Emoxu, 10 TOPOAMIM TpHUCHIB’a, pi3HI. Heoszopa



76

0araTOMaHITHICTb JIFOJICBKUX BITHOCHH, 10 3HAWUIIIN CBIN BIIOMTOK y KapOOBaHUX
HapOJHUX BUCIIOBAX 1 adopusMax i3 6€30H1 YyaciB JIUILIM O HAC Y IIUX 3TyCTKax
pO3yMy 1 3HaHHSX MPO KHUTTA, B SKUX PAAICTh 1 CTPXKIAHHS JIOACHKI, CMiX 1
CIbO3HW, JIFOOOB 1 THIB, BIpa 1 Oe3BIp’s, MpaBaa 1 KPUBHA, YECHICTH 1 OOMaH,

MPaIbOBUTICTS 1 JIHOIII, Kpaca ICTHH 1 HOTBOPHICTH 3a0000HIB».
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RIASSUNTO

Il fondo fraseologico di qualsiasi lingua &€ un patrimonio linguistico
estremamente importante, che riflette i tratti nazionali piu caratteristici dei diversi
popoli, le loro tradizioni e costumi, le peculiarita della cultura materiale e
spirituale. La maggior parte dei proverbi nella lingua italiana sono presentati con la
categoria positiva 0 negativa di una persona e testimoniano che tale valutazione €
un posto importante nella vita del gruppo etnico, della natura e dell'attivita umana.

Gli studi linguoculturali, in particolare i proverbi della lingua italiana sulla
designazione del carattere dell'uomo, attraverso la conoscenza della struttura
interna, la semantica e la pragmatica sono, a nostro avviso, necessari per ulteriori
ricerche teoriche sull'identificazione dell'analisi dei fenomeni linguistici associati
alla specificita della cultura nazionale.

Nella tesi vengono presentati i proverbi che sono caratterizzati particolari del
popolo italiano. La scelta di una varieta di componenti per l'espressione del
carattere, delle azioni e del comportamento di una persona, sara in grado di sentire
I'influenza storico-lessicale sulla mentalita del popolo italiano.

La ricerca ha permesso di scoprire di piu sul sistema dei loro valori morali,
mentalita e carattere nazionale. Cio offre l'opportunita di conoscere la realta
specifica e unica caratteristica del popolo italiano.

Al centro del significato fraseologico c'e I'uomo stesso, le sue opinioni sul
mondo. Molto spesso, vediamo come icomponenti principali della fraseologia
agiscono come il nome di animali domestici, bibbia, professioni dell'uomo. Sono
questi componenti che hanno costituito la base per la formazione del valore dei
fraseologismi.

Parlando del valore connotativo dei proverbi, si dovrebbe notare la
predominanza della colorazione negativa. Tratti negativi come pigrizia, loguacita,

ingratitudine, persistenza, ingiustizia,precocita, egoismo, avidita e altri. Tuttavia,
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ogni componente ha aspetti sia positivi che negativi. Pertanto, possiamo
concludere che non ci sono solo persone buone o cattive. Ognuno ¢ in grado di
cambiare in meglio e superare i propri tratti negativi.

Poiché il nostro obiettivo e identificare i modi di esprimere i pensieri
attraverso i proverbi specifici per I'uomo, abbiamo condotto un‘analisi dettagliata
delle singole componenti con elementidiversi. Confrontando alcuni proverbi e
detti, siamo giunti alla conclusione che puoi capire il contenuto generale dei
pareggi solo dopo aver ripensato i loro singoli componenti.

Durante il lavoro sono state esposte le peculiarita semantiche
dell'organizzazione degli avverbi, e stata effettuata I'analisi comparativa dei
modelli avverbiali, sono state identificate le funzioni di base delle unita
proverbiale(i) e i parallelismi semantici e la sinonimia tra i proverbi di due lingue
diverse, e stata determinata la specificita della funzione pragmatica.

Proverbi e detti dotati di espressivita sono molto importanti nelle funzioni
comunicative. Riflettono ampiamente varie sfere della vita, come trasformazioni
sociali contemporanee, problemi nella comunita e famiglie.

L'origine di proverbi e avverbi pud essere controversa, poiché la maggior
parte di essi ha origine antica. Le sfaccettature possono anche essere la
connotazione dei proverbi nella visione del mondo di diversi gruppi etnici.
Originato dalla fonte di antiche canzoni, racconti, miti e favole, proverbi e detti si
sono trasformati in specchi di credenze e osservazioni popolari che consentono di
esaminare, comprendere e contrastare piu profondamente i valori delle culture
opposte. | proverbi italiani e ucraine sono spesso di origine comune, ma i motivi
del folklore e le mentalita contrastanti conferiscono a queste espressioni
caratteristiche individuali che devono essere interpretate.

Parlando delle radici genetiche dei proverbi e dei detti popolari,M.
Sholokhov ha scritto: “Le epoche che hanno dato 1 proverbi sono diverse.
L'immensa diversita delle relazioni umane, che sono state impresse nelle
grossolane espressioni popolari e aforismi dell'abisso, ci sono venute nella mente e

nella conoscenza della vita in cui la gioia e la sofferenza degli esseri umani, risate
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e lacrime, amore e rabbia, verita e risentimento, onesta e inganno, duro lavoro e

pigrizia, la bellezza della verita e la bruttezza del pregiudizio.
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. Chi ha mangiato i baccelli
spazzi i gusci[41, c. 291].

. Chi pecorasi fa il lupo se la
mangia [41, c. 280].

. Chihamoglie, hadoglie[41,
c. 286].

. Chi non sa quel che sia
malanno e doglie, se non e
maritato prenda moglie [41,
c. 286].

. Tramoglie e marito non
mettere un dito [41, c. 286].
. Non ride sempre la moglie
del ladro [41, c. 286]

. Moglie e buoi dei paesi tuoi
—[41, c. 286].

. Senza moglie al lato I’'uom
non é beato[41, c. 286].

. Senza pastore non va la
pecora [41, c. 286].

10.Chi rita fa bene, e chi no,

meglio[41, c. 286].

11.Aiuta i tuoi e gli altri se tu

puoi[41, c. 288].

12. Amici a scelta e parenti

come sono. [41, c. 287].

13.Chi vuol vivere e star sano,

da parenti stia lontano[41,

9.

. Craup

XT0 iB 3€JeHHI TOPOX, HEXal IMiIMITae
cTpyuku[41, c. 291].

TUIBKH  BIBIIEIO, a BOBKH
3HalayThes[41, c. 280].

XTO Ha JIUXY JKIHKY ITOIaJE, TOTO
XKUTTS niporane[41, ¢. 286].

He MaB uxa, Tau
0’)keHHUBCS;OKEHUBCS, SIK Ha JIbOAY
obsomuBcs|73].

YosoBIK 1 Apy>KHWHA — OJIHA CaTaHWHA
[73].

He Bce koroBi ™achuuis (Oyae W

BeJMKH 1icT [73].

. HApyxuny Ta Ouka He Oepu 31a1eKy

[73].
be3 npyXxuWHU TOpydY JIIOJIWHI MIACTS
Hemae [[Tepexnan: Manommk A.]

besnacryxagiBiinectano[73].

10.XT0 oxpyKy€eThCs, 100pe poOUTh, a

xT0 Hi Kpamie[Ilepexnan: Mamormk

Al

11. Jlomomaraii CBOiM 1 1HIIIMM, SIKITO

Moxemi[Ilepexman: Mamommuk A.].

12.PinHux HE BUOMPAIOTH, IPY31B

BuOupatoth [[lepexnan: Manommk A.].

13. XT0 x0ue ®KUTH 1 OyTH 30POBUM,

MMOBUHEH TPUMATHUCS MMOJIaJ1 BiJ

ponuuiB [[lepexnan: Manommuk A.].
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c. 288].

14.Padre che ha figlioli grandi
fuor li mandi [41, c. 288].

15.E peggior lite che tra
sangue e sangue[41, c. 288].

16.Acqua cheta rovina i
ponti[41, c. 289];

17.Molti si fanno coscenza di
sputare in chiesa, che poi
cagano sull altare [41, c.
289];

18.Volto di mele (miele),
cordifiele[41, c. 289].

19.La gallina che canta (o che
schiamazza) ha fatto |
‘uovol41l, c. 289].

20.Tanto valorcio per acqua,
che e’si rompe [41, c. 290].

21.Tanto va la gata al lardo
che ci lascia lozampino[41,
c. 290].

22.Tanto va la mosca al miele,
che lascia il capo[4l, c.
290].

23.Tanto va loca altorso, che ci
lascia il becco [41, c. 290].

24.Tanto va la rana al poggio
che ci lascia la pelle [41, c.

290].

14.baTpKO, y SIKOTO 10POCIIi JiTH,
BiIoKpemITion ix cebe [Ilepexnan:
Manommuk A.J.

15.Hewmae ripiie cBapKH, HIXK MIX
KpoBHUMU poaudami [Ilepexmna;
Manomuk A.].

16. Crostya BoJila MOCTH pyHHYE
[[Tepexiian: Manommuk A.].

17.baraTto XTO YCBIJJOMJIIOE, IO B IIEPKBI1
HE MO)KHA TUTIOBATH, a MOTIM
BUIIOPOKHIOETHCS HA BIBTAP
[[Tepexian: Manommuk A.].

18.0co0a sx Men, a ceprie 3 IbOITIO
[[Tepexian: Manommuk A.].

19.Kypxka cokoue — si€4Ko 3Hecaa
[[Tepexian: Manommuk A.].

20. Ckinbku O TIMHSHHAHA TIICYUK XOIUB 10
BOJTy, BCE OJTHO P0310°€ThCA
[[Tepexman: Manommuk A.].

21. Ckinpku 0 He XOAuUJjIa KIIIKa 3a CajioM,
BCE€ OJIHO JIANKy TaM 3aJIUIIHUTh
[[Tepexsan: Manommuk A.].

22.Cxinbku 6 MyXa Hi JiiTajga HAaBKOJIO
MeJy, 3JIUIIUTH TaM CBOO
roniBky|[Ilepeknan: Manommuk A.].

23.Ck1bKu 0 rycka Hi KIItoBaJla KayaH,
BCE OAHO 13600 31amae [[lepexma:
Mautomuk A.J.

24.Ckinbku 0 »xaba Hi cTpubaia Ha CyIry,
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25.Tanto va la capra al cavolo,
che ci lascia il pelo [41, c.
290].

26.Tanto vola il parpaglione
intorno al fuoco, che vi
sabbrucia [41, c. 290].

27.Chi ha fortuna in amor, non
giochi a carte![76].

28.Sfortunato in gioco,
fortunato in amore[76].

29.Chi ha poco, spenda meno

30.Bisogna fare i passi secondo
le gambe[76].

31.Chi ha tegoli di vetro, non
tiri sassi al vicino [41, c.
292].

32.1  mulino non macina
senz’acqua. QOgni mulino
vuol la sua acqua[4l, c.
292].

33. Il quattrino fa cantare il
cieco. A ufo non canta il
cieco — [41, c. 292].

34.4 nessuno piace la giustizia
a casa sua (oyks. [41, c.
295].

35.0gnuno arna la giustizia a
casa daltri

36.A dargli un dito, prende

TaMm 1 1 kinens [[lepexnaa: Manommk
Al

25.CkibpKH 6 KO3a Hi XOuIIa 3a
KaIyCTOl0, TaM il 1 kiHesb [[lepexman:
Mamnomuk A.].

26.Cxisbku O HE JTiTaB METEINK HABKOJIO
BOTHIO, TaM 1 3ropuTh [Ilepexnan:
Mamnomuk A.].

27. Komy macTuTh y KOXaHHI, Hexail He
rpae B kaptu! [Ilepexnan: Manommk
Al

28. HemacnuBuii B irpax, ImaciuBuil B
koxaHHi [[lepexnan: Manommuk A.].

29.Y Kkoro maJo rpoiiei, Hexai MeHIIe
Butpauae[llepexnan: Manomuk A.].

30.IToTpi6HO POOUTH KPOKH, SIK TOTO
n03BoJsII0Th HOTHU[[lepeknan:
Mamnomuk A.].

31.V¥ koro nax 3i CKJISTHOI YEPEeTHIIi, TOH
HE IMOBMHEH KHUJIATH KaMIHHSAM B Cycijia
[[Tepeknan: Manomuk A.].

32.be3 Boau mmHa He Mene [Ilepexnan:
Mamnomuk A.].

33.3amapMma cIinuii CiBaTH He
oyne[llepexnan: Mamomuk A.]

34.Hixomy He mogo0aeThCs IpaBa mpo
cBiil OyauHok [[lepexnan: Manommk
Al

35. Bcim nosiobaeThes mpaBaa npo vyskKuid
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(tutta) la mano

37.A chi ti porge il dito tu
piglia il dito e la mano

38.Ben tardi venuto, per niente
e tenuto

39.Meglio tardi che mai [41, c.
295].

40.Babbo e mamma non
campan sempre — [90].

41.Fine come la suola d’un
contadino[41, c. 250].

42.Fare come quel contadino
che portd il cacio al
padrone (0yks. [41, c. 250];

43.Contadini e  montanini
scarpe grosse cervelli fini
[41, c. 250].

44.Piu ladro del fattore
maremmano[41, c. 250];

45.Fammi fattore un anno se
saro povero mio danno [41,
c. 250];

46.Fattore nuovo tre di buono
— [41, c. 250].

47.Date da bere al prete che il
chierico (il sagrestano) ha
sete[41, c. 180].

48. Fare come i preti che dicon

sempre a me e mai agli altri

oynunok [Ilepexnan: Mamommk A.].

36. Jlaif ifomy masernpb, 3a0epe BCIO
pyky[Ilepexnan: Manomuk A.].
37.XT0 mpocTsArHe To01 najueib, oepu 1

najeln, i Bcro pyky|[Ilepexman:
Manommuk A.].

38.J106po, siKe MpUHIIIOo 3aHATO Mi3HO,
BBaxkaeTbcst MapHuM|Ilepeximan:
Manommuk A.].

39.(Kpaiue (Jimie) mi3Ho, sK (HiXK)
Hikosn)[[Tepexnan: Manomuk A.].

40.TaTo 1 MaMa He 3aBXJIU OyAYTh
xwuBi[[lepexnan: Manommuk A.].

41. ToHkuid, K MIOIIBA Y
censauHa|[lepexnaa: Manomuk A.].

42.3po0uTH, SIK TOM CESTHUH, SKUI TaBaB
cup rocnogapesi[llepexnan: Manommk
Al

43.Y censH Ta y TOpsiH 40060TH Tpyo0i, a
po3ym Tonkuii[I[lepexnan: Manommk
Al

44 11le OibIIMi 37I0/1M, HIK KEpyIOUUl
MaeTkoM B Mapewmi [[lepeknan:
Manomuk A.].

45.3pobu MeHEe KepYIOUUM MAa€ETKOM Ha
PIK, SIKIIO 5 3aJUIIycsl O1IHAKOM — MOSI
BHHA.

46.HoBwuil Kepyrounii MA€TKOM TIJTBKH TPU
nH1 n1oopwuit [Ilepexnan: Manomuk A.].

47. ]JlaiiTe BUMMUTH CBAILIECHUKY, Y
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[41, c. 180];

49 . Medico dei miei stivali, dei
miei corbelli, dell ‘acqua
doce ([70, c. 259];

50.Medico, cura te stesso[70, C.
259];

51.Medico giovane fa la gobba
al cimitero[70, c. 259].

52.Dov’entra er sole, nun entra
er medico — [70, c. 259];

53.Medico pietoso fa la piaga
puzzolente — [70, c. 259]

54.Al medico la mula si rivolta,

rovescio  della
Medaglia[70, c. 260].

55.Cercare il male come i
medici [70, c. 260].

56.Mettere nelle mani del
medico [70, c. 260].

e il

57.Parlare come un
avvocato[70, c. 261].

58.Chi parla doppio €
infame[71].

59.Chi parla per udita, aspetti
la mentita[71];

60.Chi poco sa, presto parla—
[71];

61.E’ ignorante chi sempre

parla—[71];

nanamapa crpara [Ilepexnan:
Mamnomuk A.].

48.J119TH K CBSIICHHUKH, SIK1 3aBXKIU
TOBOPSITH: MEHI 1 HIKOJIH
iHmM[[lepexnan: Manomuk A.].

49.Jlikap MOixX 900iT, MOiX KOP3HH,
npicHoi Boau[[lepexnan: Manommuxk
A.], 3Ha4YeHHS: rope-JiKap

50.HoxTop, 3mimmcs cam[Ilepexma:
Mavtomuk A.].

51.Yepes mosioaux JiikapiB pocTyTh TOPOU
Ha
kiagoBui[[lepexnaa: MamommkA. .

52.]le BUXOIUTH COHIIE, HE BUXOIUTH
nikap[Ilepexnaa: Manommuk A.].

53. 1o6pouyTiuBHii JTiKap poOUTH
cMmeparouy pany[llepexknan: Manommk
Al

54 .My Hamazae Ha Jikaps, 11 1HIIa
cropona menani[llepexnan: Manommk
Al

55.1llykaTu xBopoOu, ik
nikapi[[lepexnaa: Manommuk A.].

56.Binnatu Bce B pyku Jdikapro[Ilepexnan:
Maomuk A.J.

57.'oBopuTH SIK aBOKAT, 3HAUCHHS: OyTH
kpacHoMoBHUM| [ Iepeknan: Manommk
Al

58.XTO rOBOpUTH Yy J1Ba pa3u OUIbIIE, TOU
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62.11 tacere € rispondere a chi
parla senza ragione — [71];

63.Chi tace ha consente —
(oyxs. [71].

64.Di notte parla piano, e di
giorno guardati d’intorno —
[71];

65. Il poco mangiare e poco
parlare non fece mai male —
([71];

66.Lascia colui parlare che
suol saper ben fare —[71];

67.Parla all’amico come se
avesse a diventar nemico —
[71];

68.Parla poco e ascolta assali,
e giammai non fallirai —
[71].

69.A chi non sa parlare ben
s addice il silenzio[71];

70.A chi parla poco, basta la
meta del cervello [71];

71.A chi piace il bere, parla
sempre di vino — [71];

12.Al canto l'uccello, al
parlare il cervello [71];

73.Altro é parlar di morte,
altro € morire [71];

74.Ascolta tutti, parla franco,

6e3uecHuit[llepexnan: Mamommxk A.].

59.Bij TOro, XTO TO rOJIOCHO TOBOPHUTH,
yekai opexHi[llepexnan: Manommk
Al

60. XTo maJo 3Hae, baraTo
roBoputh|llepeknan: Manommk A.].

61.HeocBiueHui TOM, XTO 3aBXKIU
roBoputh[Ilepexian: Manommuk A.].

62. MoBYaHHA — II€ BIAMOBIAb TUM, XTO
roBopuTth 6e3 nmpuunnu|Ilepexna;
Maomuk A.J.

63.XT0 MOBYHUTH TOI
norojukyeThesa[[lepexnan: Manommk
Al

64.BHoui po3MOBIIsil THXO, a BICHD
orysnanca[llepexknan: Mamomuk A.].

65.Mauio icTu Ta TOBOPUTH, HIKOJIU HE
HamkoauTh[Ilepeknan: Mamnomuk A.].

66. Hexaii roBOpUTH TOI, XTO BMi€ 100pe
pooutu[Ilepexnan: Mamommuk A.].

67. ['oBopH 31 CBOIM JIpyrom Tak, Ha4€ BiH
ctaB TBOIM Boporom[lIepeknan:
Mamnomuk A.J.

68.I'oBopu Mazo, 6araro ciyxaii, 1 TH
HIKOJIM He 3a3Haem HeBaayi[[lepexman:
Manommuk A.].

69.Tum XTO HE BMi€ TOBOPUTH, Kpallie
moBuatu[Ilepexnan: Manommuk A.].

70.XT0 MaJio TOBOPUTH, IOCTATHHO
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credi a pochi [71];

75.Chi a troppi parla, a pochi
da consiglio [71];

76.Chi meglio parla, peggio fa

- [71];
77.Chi non parla, Dio non
["ode — [T1];

78.Chi non sa tacere, non sa
parlare [71];

79.Chi parla doppio € infame —
[71];

80.Chi parla per udita, aspetti
la mentita [71];

81.Chi parla rado, é tenuto a
grado[71].

82.Chi parla semina, chi tace
raccoglie [71].

83.Chi parla sempre di
galateo, non lo ha mai letto
[71].

84.Chi parla troppo adagio, a
chi [’ascolta da disagio
[71];

85.Chi parla, deve fare anche
volentieri [71];

86.Chi poco sa, presto parla
[71];

87. Andare come la biscia (abo

la serpa) all’incanto [70, C.

nonoBuHU MO3Ky[Ilepeknan: Manoumk
Al
71.XT10 10J1F00JI5I€ TTUTH, TOBOPHUTH 3aBXKIU
nipo BuHO[Ilepeknan: Manommk A.].
72.CriBaty — NTalIi, TOBOPUTH —
Mo3ky[llepeknan: Manmommuk A.].
73.011H€ 11710 TOBOPUTH PO CMEPTh, 1HIIIE
— nomeptu[llepexnan: Manommuk A.].
74.Cnyxaii ycix, TOBOPH MaJio, BIp
nekinbkoM[Ilepexnan: Mamomuk A.].
75.XT0 3aHaTO OArato roBOPUThH, HE
3moxke natu nopany|llepexian:
Mamnomuk A.]
76.XT0 Kparie roBOpUTh — TipIie
poouTs[Ilepexnan: Mamomuk A.].
77.XTO HE TOBOPUTH, TOTO HE YUY€
I'ocnogs[Ilepexnan: Manommk A.].
78.XT0 HEe BMI€E MOBYAaTH, HE BMI€
rooputu|[llepexnan: Manomuk A.].
79.XTO TOBOPUTH B JIBa pa3u Oublie, TON
Herigauk[Ilepexnan: Mamommuk A.].
80.XT0 roBOpPUTH MPOCTO TaK, YEKa Ha
opexnro[Ilepekan: Manommuk A.].
81.XT0 Mano roBOpUTH, BUCOKO
minuThes|[[lepexnan: Manomuk A.].
82.XTO TOBOPUTH — Ci€, XTO CIyXa€ —
3oupae[llepexnan: Manomuk A.].
83.XT0 3aBX/11 TOBOPUTH TIPO €TUKET,

HIKOJIM NPO HBOTO He unTaB[llepexa:
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270] —
88.Scappare (sfuggire,
sguizzare, guizzare) (di

mano) come in anguilla [70,

c. 270]
89.Signa maligna, dove cresce

la gramigna, non ci levar

nuora, non ci metter figlia.

Se una cosa la devi fare,

metticela, ma non ce la

pigliare[93];

90.Per la Candelora, che piova
o che gragnola dell’inverno
semo fora, ma se piove 0
tira  vento  nell’inverno
siamo dentro [93].

91. Quando la carrozza andra
senza cavallo il mondo sara
tutto in gran sovvallo[93] —

92.Chi bazzica coi preti e
intorno al medico vive
sempre ammalato e muore
eretico [93].

93.1 frati si uniscono senza
conoscersi, stanno  uniti
senza amarsi e muoiono
senza piangersi [93].

94. Dio non fa mai chiesa, che

il diavolo non ci voglia (o

Marnomuk A.].

84.XT0 roBOpUTH 3aHAATO MOBLIBHO,
CTBOPIOE HE3PYUHOCTI
cniBpo3MoBHUKY|[[Tepekman: Mamormmk
Al

85.XT0 roBOpUTH, Ma€ pOOUTH IIE 3
3agoBojicHHAM[[Iepexaan: Majoumk
Al

86. XT0 MaJIo 3Ha€, MOTIM
roBoputh[Ilepexiaa: Manommuk A.].

87.lisTH sk 3a4apoBaHa 3Misl, JiSITH 32
qy>K010 BKa3iBkoro[[lepexian:
Mautomuk A.J.

88.Bucnusnytu 3 pyk sik Byrop|[Ilepexman:
Maomuk A.J.

89.3na Curma, e pocte OypsH, He Oepe
HaIllUX HEBICTOK, HE Oepe IOHBOK.
k110 BaM JOBEAETHCS 1MIOCH 3pOOUTH
Tam, 3po0ITh 1€, aJIe HE MUITE
Hivoro[Ilepexnan: Mamnommuk A.].

90.B Kangenopi, ae gomuth abo e cHir
3 TPaJIOM 3aKiHYY€ETHCS 3UMa, ajie KO0
JIOIIIUTS 1 € BITEp MU OyJeMO
BcepenuHi[llepexnan: Manommuk A.].

91.Konu kapera npoiife 6€3 KOHsI, CBIT
oyne nepenoBaenmii|[lepexma:
Maomuk A.J.

92.XT0 CHIIKYETHCS 31 CBSIICHUKAMU

MOPSIJL 13 JIIKAPEM, TOM 3aBXKIU KUBE
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non ci fabbrichi) la sua
cappella [93].

95.Né a torto né a ragione non
ti far mettere in
prigione[93] —;

96.Chi va a letto senza cena,
tutta la notte si dimena
(Boccaccio,
Decamerone)[93]

97.Al contadino non far sapere,
quant’e bono il cacio con le
pere [93]

98.Chi non mangia in
compagnia, glie un ladro o
glie una spia [93].

99.Meglio shagliare col
proprio cervello, che
sbagliare con quello d’ altri
[93].

100. Il Diavolo ne sa piu,
perché e vecchio [93].

101. Chi non digiuna la
vigilia di Natale, corpo di
lupo ed anima di cane [93].

102. Fare come Papa
Sisto, che non la perdono
nemmeno a Cristo [93].

103. Finché uno ha denti

in bocca, non sa quel che gli

XBOPHUM 1 IOMUPAE
epetukoM[Ilepeknan: Manommuk A.].
93. MoHaxu 00’ €JHYIOTbCSI, HE 3HAI0UU
OJIMH OJHOTO, CTOSTL 00’ €IHAHI, HE
J00JIIYM OJIMH OJTHOTO, 1 BMUPAIOTh,
He mnauyun[llepexnan: Manommuk A.].
94.bor HIKOJIU HE 3pOOUTH IIEPKBY, SKIIO
JUSIBOJI HE 3axoue, (a00 He 3aCTaBUTh
Hac 3poOUTH) CBOIO
karuio[ [lepexnan: Manommuk A.].
95.Hi HenpaBoTa, Hi CIIPaBEATUBICTh HE
JIO3BOJISITH TOO1 CICTH 1O
B’si3uuti[[lepexnan: Manommuk A.].
96.XTo nsirae cnatu 6e3 00iay, Ty HIY
npucigae[llepexman: Manommuk A.].
97.He nmaiite ¢pepmepy 3HATH, HACKIITBKU
cMauHui cup 3 rpymamu|llepexnan:
Mastomuk A.].
98. XT0 He icTh y KOMMaHIi — 3701} 4n
mmnuryH[Ilepexknan: Manommuk A.].
99. Kpaiite noMIIMTHCS CBOIM MO3KOM,
HDK IOMUJIATUCS MO3KOM
x| [lepexnan: Manomuk A.].
100. JmnsBon 3Hae O1bIIe, 00 BiH
crapuii[Ilepeknan: Manomuk A.].
101. XT0 He mocTUThest Ha CBATBEUIp
TOM BOBYE TLJIO Ta cobaya
nyma[llepexnan: Manomuk A. |

102. 3pobu Tak, sik mana CikcT, IKui
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tocca [93].

104. Ragazza dalle belle
ciglia, tutti la vogliono e
nessuno la piglia [93].

105. Figlioli? Frignoli! —
Figlioli? Fagioli! —
Figlioli? Fringuelli! [93].

106. Quando il padre fa
carnevale al figlio gli tocca
far Quaresima [93].

107. A rubar poco si va in
galera as rubar parecchio si
fa carriera [93].

108. Anche un orologio
rotto due’ volte al giorno
segna |’ora giusta [93].

100. Baciare il culo (al
padrone, al prete, al
superiore in genere) [93].

110. Col tempo e con la
paglia, si maturan le sorbe e
la canaglia [93].

111. Quel che non é detto,
non é raccontato [93].

112. Pazzo e quel prete che
biasima le sue reliquie [93].

113. A lavar la testa
all’asino si perde il ranno e

il sapone[93].

HaBITh HE MPOOAYNB
Xpucrta[llepeknan: Manommuk A.].

103. [Toxu y nmroaunu € 3yOu B poTi,
BOHA HE 3HAE, JI0 YOTO
topkaeThes[IIepexnan: Manommuk A.J.

104. JliBunHa 3 KpacCUBUMHU BisSIMH, BCi
X0uyTh ii 1 HiXTO ii He Oepe[llepexnan:
Mamnomuk A.J.

105. Jitrn? Mam nitu? boou! Mami
nitu? CriBoui niramku! [ITepexman:
Maomuk A.J.

106. Kosnu 6aTbko poOuTh KapHaBal,
MOTIM HOT0 CHH Ma€ JOTPUMYBATUCSA
Benukoro nocra[llepeknan: Manommxk
Al

107. SIk1o BHM BKpajzeTe TpOXH — BU
WaeTe 10 B’ SI3HMIN, KOJIM O0araTo
Kpajzere — pooure kap’epy[llepexman:
Mamnommuk A.]

108. HagiTh po30uTHIi TOAMHHUK JIBA
pasu Ha JIeHb NTOKa3ye MPaBUIbLHUI
yac[I[lepexnan: Manomuk A.].

109. [TomimyBatu B nymy (rocmoaaps,
CBSAIIIEHNKA, CTAPIIIOTO B
uutomy)[Ilepexnan: Manommuk A.].

110. 3 9acoM 1 3 COJIOMH JIO3piBa€
ropo6una[llepexnan: Manomuk A.].

111. o He cka3aHo, T€ HE

ckazano[llepexknan: Manommuk A.].
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112. BoskeBiIbHUN TOM CBSIIEHUK,
SIKUW 3BUHYBa4yye€ CBO1
morri[ITepexman: Manomuk A.].

113. [[{o6 momwuTH TOJIOBY OCJia BU
BTpaTute O6arato muna[llepexnan:

Manommuk A.].




